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Sicherheitshinweise.
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anwei-
sungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen elek-
trischen Schlag, Brand und/oder schwere Verlet-
zungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anwei-
sungen fiir die Zukunft auf.

Diese Sicherheitshinweise gelten nur fiir Li-lonen-
Akkus von FEIN.

Verwenden Sie den Akku nur in zugelassenen
Produkten von FEIN.

Beim Arbeiten mit und Laden von falschen, heschi-
digten, reparierten oder aufgearbeiteten Akkus, Nach-
ahmungen und Fremdfabrikaten besteht Brandgefahr
und/oder Explosionsgefahr.

Beachten Sie die Akkuempfehlungen in der Betriebsan-
leitung Ihres Produktes. Nur so kénnen der Akku und
das Produkt gefahrlos betrieben werden, und die

Akkus werden vor gefahrlicher Uberlastung geschiitzt.

Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeréten auf, die von
FEIN empfohlen werden. Durch ein Ladegerit, das fiir
eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet
wird.
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Der Akku wird teilgeladen ausgeliefert. Um die volle
Leistung des Akkus zu gewihrleisten, laden Sie vor

dem ersten Einsatz den Akku vollstindig im Ladegerit
auf.

Bewahren Sie Akkus auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf.

Akkus diirfen nicht zerlegt, gedffnet oder zerkleinert
werden. Setzen Sie die Akkus keinen mechanischen
StiiBen aus. Bei Beschidigung und unsachgemiBem
Gebrauch des Akkus kénnen schidliche Dimpfe und
Fliissigkeiten austreten. Die Dampfe kénnen die Atem-
wege reizen. Austretende Akkufliissigkeit kann zu
Hautreizungen oder Verbrennungen fiihren.

Falls die Haut mit der Akkufliissigkeit in Beriihrung
kommt, sofort mit reichlich Wasser abspiilen. Falls die
Akkufliissigkeit ins Auge gelangt, waschen Sie die
Augen mit sauberem Wasser aus und begehen sich
unverziiglich in érztliche Behandlung!

Falls die Akkufliissigkeit angrenzende Gegenstinde
benetzt hat, iiberpriifen Sie die betroffenen Teile. Ver-
meiden Sie Hautkontakt durch Tragen von Schutzhand-
schuhen. Reinigen Sie die Teile mit einem trockenen
Haushaltspapier oder tauschen Sie die Teile gegebe-
nenfalls aus. Austretende Dimpfe kénnen die Atem-
wege reizen. Austretende Akkufliissigkeit kann zu
Hautreizungen oder Verbrennungen fiihren.
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SchlieBen Sie den Akku nicht kurz. Halten Sie den nicht
benutzten Akku fern von Biiroklammern, Miinzen,
Schliisseln, Niigeln, Schrauben oder anderen kleinen
Metallgegenstinden, die eine Uberbriickung der Kon-
takte verursachen konnten. Ein Kurzschluss zwischen
den Akkukontakten kann Verbrennungen oder Feuer
zur Folge haben.

Durch spitze Gegenstéinde wie z. B. Nagel oder Schrau-
benzieher oder durch duBere Krafteinwirkung kann
der Akku beschédigt werden. Es kann zu einem inter-
nen Kurzschluss kommen und der Akku brennen, rau-
chen, explodieren oder iiberhitzen.

Warten Sie niemals beschédigte Akkus. Simtliche
Wartung von Akkus sollte nur durch den Hersteller
oder bevollmichtigte Kundendienststellen erfolgen.

2 Schiitzen Sie den Akku vor Hitze, z. B. auch vor
/| dauernder Sonneneinstrahlung, Feuer, Schmutz,

Wasser und Feuchtigkeit. Es besteht Explosions-
und Kurzschlussgefahr.
Betreiben und lagern Sie den Akku nur bei einer Umge-
bungstemperatur zwischen -15 °C und +50 °C. Lassen
Sie den Akku z. B. im Sommer nicht im Auto liegen.

Bei Temperaturen < 0 °C kann es geritespezifisch zu
Leistungseinschrankung kommen.

Laden Sie den Akku nur bei Umgebungstemperaturen
zwischen +5 °C und +45 °C. Laden auBerhalb des Tem-
peraturbereiches kann den Akku beschidigen

oder die Brandgefahr erhchen.




¢

Behandeln Sie entladene Akkus vorsichtig. Akkus stel-
len eine Gefahrenquelle dar, da sie einen sehr hohen
Kurzschlussstrom verursachen kinnen. Selbst wenn
sich Li-lonen-Akkus scheinbar in entladenem Zustand
befinden, entladen sich diese nie vollstindig.

Tauchen Sie den Akku nicht in Fliissigkeiten, wie
(Salz-)Wasser oder Getrénke. Kontakt mit Fliissig-
keiten kann den Akku beschédigen. Dies kann zu Hit-
zeentwicklung, Rauchentwicklung, Entziindung oder
Explosion des Akku fiihren. Verwenden Sie den Akku
nicht weiter und wenden Sie sich an einen von FEIN
autorisierten Kundendienst.

Verwenden Sie keinen beschédigten Akku. Die Nutzung
eines Akkus muss sofort gestoppt werden, sohald die-
ser anormale Eigenschaften aufweist, wie beispiels-
weise Geruchsentwicklung, Hitze, Verfarbung oder
Verformung. Bei fortgesetztem Betrieb kann der Akku
Hitze und Rauch entwickeln, sich entziinden oder
explodieren.

Den Akku nicht éffnen, zerdriicken, iiberhitzen oder
verbrennen. Bei Missachtung besteht Verbrennungs-
und Brandgefahr.

Lischen Sie brennende Li-lonen-Akkus mit Wasser,
Sand oder Feuerldschdecke.

Vermeiden Sie physische Schlége/Einwirkungen.
Schlédge und Eindringen von Gegenstiinden kdnnen die
Akkus beschédigen. Dies kann zu Leckagen, Hitzeent-
wicklung, Rauchentwicklung, Entziindung oder Explo-
sion des Akku fiihren.
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Laden Sie den Akku niemals unbeaufsichtigt iiber

Nacht. Bei Missachtung besteht unter Umstinden
Brand- und Explosionsgefahr.

Entnehmen Sie den Akku erst dann aus seiner Original-
verpackung, wenn dieser verwendet werden soll.

Nehmen Sie den Akku nur bei ausgeschaltetem Elek-
trowerkzeug ah.

Nehmen Sie den Akku vor Arbeiten am Elektrowerk-
zeug aus dem Elektrowerkzeug. Liuft das Elektro-
werkzeug unbeabsichtigt an, besteht
Verletzungsgefahr.

Halten Sie den Akku vor Feuchtigkeit und Wasser
geschiitzt. Reinigen Sie die verschmutzten Anschliisse
des Akkus und des Elektrowerkzeugs mit einem tro-
ckenen und sauberen Tuch.

Entnehmen Sie bei Transport und Aufbewahrung des
Elektrowerkzeugs den Akku.

Befolgen Sie die Sicherheitshinweise in den Betriebs-
anleitungen der Ladegerdte von FEIN.

Befolgen Sie die Sicherheits- und Bedienungshinweise
zum Akku in der Betriebsanleitung des jeweiligen Elek-
trowerkzeugs.
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Wartung und Service.

Wartung und Reinigung.

Reinigen Sie gelegentlich die Anschliisse des Akkus mit

einem weichen, sauberen und trockenen Pinsel.

= Verwenden Sie fiir die Reinigung des Akkus keine
chemischen Substanzen.

Transport.

Die Li-lonen-Akkus unterliegen den Anforderungen
des Gefahrgutrechts. Die Akkus kénnen durch den
Benutzer ohne weitere Auflagen auf der StraBe trans-
portiert werden.

Beim Versand durch Dritte (z. B.: Lufttransport oder
Spedition) sind besondere Anforderungen an Verpa-
ckung und Kennzeichnung zu beachten. Hier muss bei
der Vorbereitung des Versandstiickes ein Gefahrgut-
Experte hinzugezogen werden.

Versenden Sie Akkus nur, wenn das Gehiuse unbe-
schidigt ist. Kleben Sie offene Kontakte ab und verpa-
cken Sie den Akku so, dass er sich nicht in der
Verpackung bewegt. Bitte beachten Sie auch eventu-
elle weiterfiihrende nationale Vorschriften.
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Entsorgung.

ﬁWerfen Sie Akkus nicht in den Hausmiill!

Verpackungen sollen einer umweltgerechten Wieder-
verwertung zugefiihrt werden.

Akkus nur im entladenen Zustand einer geordneten
Entsorgung zufiihren.

Bei nicht vollstindig entladenen Akkus zur Vorsorge
gegen Kurzschliisse den Steckverbinder mit Klebe-
streifen isolieren.

Nur fiir EU-Lénder:

GemiB der europiischen Richtlinie 2006/66/EG miis-
sen defekte oder verbrauchte Akkus getrennt gesam-
melt und einer umweltgerechten Wiederverwendung
zugefiihrt werden.
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Safety instructions.
Read all safety warnings and all instructions.
Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury.
Save all safety warnings and instructions for future
reference.

These safety warnings apply only for FEIN lithium-ion
batteries.

Use the hattery only in products approved from FEIN.

When working with and charging incorrect, damaged,
repaired or reconditioned batteries, imitations or
other brands, there is danger of fire and/or explosion.

Observe the battery recommendations in the operating
instructions for your product. Only in this way can the
battery and the product be operated safely, and the
batteries are protected from dangerous overload.

Charge the batteries only with battery chargers recom-
mended by FEIN. A charger that is suitable one type of
battery pack may create a risk of fire when used with

another battery pack.

The battery is supplied partially charged. To ensure
full battery capacity, completely charge the battery in
the battery charger before using for the first time.

Store batteries out of the reach of children.
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Batteries must not be disassembled, opened or
reduced in size. Do not subject batteries to mechanical
impact or shock. Hazardous vapours and fluid can
escape in case of damage and improper use of the bat-
tery. The vapours can irritate the respiratory system.
Liquid ejected from the battery may cause skin irrita-
tions or burns.

In case of skin contact with battery fluid, rinse imme-
diately with plenty of water. In case of eye contact
with battery fluid, wash out the eye with clean water
and immediately seek a doctor for treatment!

When the battery fluid has come into contact with
objects close hy, check the respective components.
Avoid skin contact by wearing protective gloves. Clean
the parts with dry household paper or replace the
parts if necessary. Escaping vapours can irritate the
respiratory system. Liquid ejected from the battery
may cause skin irritations or burns.

Do not short-circuit the battery. Keep the battery not
being used away from paper clips, coins, keys, nails,
screws or other small metal objects, that can make a
connection from one terminal to another. Shorting the
battery terminals together may cause burns or a fire.

The bhattery can be damaged by sharp objects such as
nails or screwdrivers or by external force. An internal
short-circuit may occur and the battery can burn,
smoke, explode or overheat.

Never maintain damaged batteries. Any maintenance
of batteries should be performed only by the manufac-
turer or by authorised after-sales service centers.
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& Protect the battery against heat, e.g., against
continuous intense sunlight, fire, debris, water,
@ and moisture. Danger of explosion and short-

circuiting.
Operate and store the battery only at ambient temper-
atures between -15 °C and +50 °C. As an example, do
not leave the battery in a vehicle in summer. At tem-
peratures < 0 °C, machine-specific performance
restrictions are possible.

Charge the battery only at ambient temperatures
between +5 °C and +45 °C. Charging the battery out-
side the temperature range may damage the battery or
increase the risk of fire.

Handle discharged batteries with care. Batteries are a
source of danger, as they can cause a very high short-
circuit current. Even when Li-ion batteries appear to
be in a discharged state, they never fully discharge.

Do not immerse the battery in liquids, such as (salt)
water or beverages. Contact with liquids can damage
the battery. This may result in heat build-up, smoke
generation, ignition or explosion of the battery. Do
not continue to use the battery and contact an after-
sales service authorized by FEIN.

Do not use a damaged battery. The use of a battery
must be stopped immediately as soon as abnormal
properties, such as odour development, heat, discol-
ouration or deformation occur. Continued operation
can cause the battery to generate heat and smoke,
ignite or explode.
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Do not open, crush, overheat or set fire to the battery.
Non-observance of this warning may result in burns
and fire.

Extinguish burning Li-ion batteries with water, sand or
a fire blanket.

Avoid physical blows/impact. Impact and penetration
of objects can damage batteries. This may result in
leakage, heat build-up, smoke generation, ignition or
explosion of the battery.

Never charge the battery unattended overnight. Fire
and explosion hazards can result in case of non-
observance.

Do not remove the battery from its original packaging
until it is going to be used.

Remove the battery only when the power tool is
switched off.

Before any work on the machine itself, remove the bhat-
tery from the power tool. If the power tool accidentally
starts, there is danger of injury.

Protect the battery against moisture and water. Clean
contaminated battery terminals and power tool con-
nections with a dry, clean cloth.

Remove the battery when transporting and storing the
power tool.

Observe the safety instructions in the instruction man-
uals of FEIN battery chargers.




14 =

Observe the safety and operating instructions for the
battery in the operating manual of the respective
power tool.

Maintenance and Service.

Maintenance and cleaning.

Occasionally clean the battery terminals with a soft,

clean and dry brush.

= Do not use chemical substances for cleaning the
battery.

Transport.

The Li-ion batteries are subject to the Dangerous
Goods Legislation requirements. The user can trans-
port the batteries by road without further require-
ments.

When being transported by third parties (e.g.: air
transport or forwarding agency), special requirements
on packaging and labelling must be observed. For prep-
aration of the item being shipped, consulting an expert
for hazardous material is required.

Dispatch batteries only when the housing is undam-
aged. Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move around
in the packaging. Please also observe possibly more
detailed national regulations.
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Disposal.
Do not dispose of the batteries into household
waste!
Packaging should be sorted for environment-friendly
recycling.
Properly dispose of batteries only when discharged.
For batteries that are not completely discharged, insu-
late the terminals with tape as a protective measure
against short-circuiting.
Only for EC countries:
According to the European Guideline 2002/66/EC,
defective or used battery packs/batteries, must be col-
lected separately and disposed of in an environmen-
tally correct manner.
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Consignes de seécurité.
Lire toutes les consignes de sécurité et instruc-
tions. Le non-respect des consignes de sécurité
et instructions indiquées ci-aprés peut provoquer un
choc électrique, un incendie et / ou de graves blessu-
res.
Conserver toutes les consignes de sécurité et toutes
les instructions pour pouvoir vous y reporter ultérieu-
rement.

Les présentes consignes de sécurité ne s’appliquent
que pour les batteries Lithium-ion de FEIN.

N'utiliser la batterie que dans des produits agréés par
FEIN.

Lors du travail avec et lors du chargement de batteries
d’un type ne convenant pas a I'outil, de batteries
endommagées, réparées ou modifiées, de bhatteries
contrefaites ou d’autres fabricants, il y a danger
d’incendie et/ou d’explosion.

Respecter les recommandations relatives aux batte-
ries figurant dans la notice d’utilisation de votre pro-
duit. C'est la seule fagon de faire fonctionner la batterie
et le produit en toute sécurité et de protéger les bat-
teries d’une surcharge dangereuse.

Ne charger les batteries qu’avec des chargeurs recom-
mandés par FEIN. Un chargeur approprié a un type
spécifique de batterie peut engendrer un risque
d’incendie lorsqu’il est utilisé avec d’autres batteries.
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La hatterie est fournie en état de charge faible. Afin de
garantir la puissance compléte de la batterie, la charger
complétement dans le chargeur avant la premiére mise
en service.

Conserver les batteries hors de la portée des enfants.

Ne pas démonter, ouvrir ni fractionner les bhatteries. Ne
pas exposer les batteries a des chocs mécaniques. En
cas d’endommagement et d’utilisation non conforme
de la batterie, des vapeurs et liquides nuisibles peuvent
s’échapper. Les vapeurs peuvent irriter les voies respi-
ratoires. Le liquide qui sort de la batterie peut entrai-
ner des irritations de la peau ou causer des brilures.

Au cas ou la peau entrerait en contact avec le liquide
de la batterie, rincer immédiatement ahondamment a
I'eau. Si le liquide de la batterie entre en contact avec
les yeux, rincer les yeux a I’eau claire et consulter
immédiatement un médecin !

Si le liquide de la batterie a mouillé des objets adja-
cents, veérifier les piéces concernées. Porter des gants
de protection pour éviter tout contact avec la peau.
Nettoyer les piéces a I'aide d’un papier de ménage sec
ou remplacer les piéces si nécessaire. Les vapeurs qui
sortent peuvent irriter les voies respiratoires. Le
liquide qui sort de la batterie peut entrainer des irrita-
tions de la peau ou causer des brdlures.
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Ne pas court-circuiter la batterie. Tenir la batterie non-
utilisée a I’écart de toutes sortes d’objets métalliques
tels qu'agrafes, piéces de monnaie, clés, clous, vis ou
autres, car un pontage pourrait provoquer un court-
circuit. Un court-circuit entre les contacts de la batte-
rie peut provoquer des brilures ou un incendie.

La batterie peut étre endommagée par des objets poin-
tus tels que clous ou tournevis ou par une force exté-
rieure. Un court-circuit interne peut se produire et la
batterie peut prendre feu, fumer, exploser ou sur-
chauffer.

Ne jamais entretenir des batteries endommageées.

L’entretien de batteries ne doit &tre effectué que parle

fabricant ou par un centre de service autorisé.

Protéger la batterie de toute source de chaleur,

..| comme par ex. I'exposition directe au soleil, au

feu, aux encrassements, a I’eau et a 'humidité.

% Il existe un risque d’explosion et de court-cir-
cuit.

N'utiliser et ne stocker la batterie qu’a une températu-
re ambiante comprise entre -15 °C et +50 °C Ne pas
laisser la batterie dans la voiture en été, par exemple.
En cas de températures < 0 °C, les performances peu-
vent &tre réduites de maniére spécifique a I’appareil.

Ne charger la batterie qu’a des températures ambian-
tes comprises entre +5 °C et +45 °C. Le fait de charger
la batterie en dehors de cette plage de température
peut endommager cette derniére ou augmenter le ris-
que d’incendie.




Iﬂ 19

Manipuler les batteries déchargées avec précaution.
Les batteries constituent une source de danger, car
elles peuvent provoquer un courant de court-circuit
trés élevé. Méme si les batteries Lithium-ion semblent
&tre a |’état déchargé, elles ne se déchargent jamais
complétement.

Ne pas immerger la batterie dans des liquides tels que
I'eau (salée) ou des hoissons. Tout contact avec des
liquides peut endommager la batterie. Cela peut
entrainer un dégagement de chaleur, de la fumée, une
inflammation ou une explosion de la batterie. Ne pas
continuer a utiliser la batterie et s’adresser a un centre
de Service Aprés-Vente agréé par FEIN.

Ne pas utiliser des batteries endommageées. L'utilisa-
tion d’une batterie doit étre immeédiatement stoppée
dés qu’elle présente des caractéristiques anormales,
telles qu’un dégagement d’odeur, de chaleur, une
décoloration ou une déformation. Si vous continuez
I'utiliser, la batterie peut dégager de la chaleur et de la
fumée, s’enflammer ou exploser.

Ne pas ouvrir, ne pas écraser, ne pas surchauffer et ne
pas briiler la batterie ! Le non-respect de ces consi-
gnes peut entrainer un risque de bralure ou d’incendie.

Eteindre les batteries Lithium-ion en feu a I'aide d’eau,
du sable ou d’une couverture extinctrice.

Eviter les coups / impacts physiques. Les coups et la
pénétration d’objets peuvent endommager les hatte-
ries. Cela peut entrainer des fuites, un dégagement de
chaleur, de la fumée, une inflammation ou une explo-
sion de la batterie.
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Ne jamais charger la batterie pendant la nuit sans sur-
veillance. Le non-respect de ces consignes peut entrai-
ner un risque d’incendie ou d’explosion.

Ne sortir la batterie de son emballage d’origine que
lorsqu’elle doit étre utilisée.

Ne pas retirer la batterie que lorsque I'outil électrique
est a l'arrét.

Avant tous travaux sur I'outil électrique, retirer la bat-
terie de I'outil. Risque de blessures en cas de démarra-
ge non intentionnel de P'outil électrique.

Protéger la batterie de I'humidité et de I'’eau. Nettoyer
les raccords encrassés de la batterie et de I'outil élec-
trique a P"aide d’un chiffon sec et propre.

Retirer la batterie avant de transporter ou de stocker
Ioutil électrique.

Respecter les consignes de sécurité de la notice d’uti-
lisation des chargeurs de FEIN.

Suivre les consignes de sécurité et d'utilisation de la
batterie figurant dans la notice d’utilisation de I'outil
électrique concerné.

Entretien et Service Aprés-Vente.

Entretien et nettoyage.

Nettoyer de temps en temps les connecteurs de la bat-

terie a I'aide d’un pinceau doux, propre et sec.

= Ne pas utiliser des substances chimiques pour net-
toyer la batterie.
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Transport.

Les batteries Lithium-ion sont soumises aux régle-
ments de transport des matiéres dangereuses. L’utilisa-
teur peut transporter les batteries par voie routiére
sans mesures supplémentaires.

Lors d’une expédition par tiers (par ex. : transport
aérien ou entreprise de transport), les mesures a pren-
dre spécifiques a ’emballage et au marquage doivent
&tre observées. Dans un tel cas, lors de la préparation
de I’envoi, il est impératif de faire appel a un expert en
transport des matieres dangereuses.

Ne pas expédier les batteries que si le carter n’est pas
endommagé. Recouvrir les contacts a I'air libre et
emballer la batterie de maniére a ce qu’elle ne se dépla-
ce pas dans 'emballage. Veuillez également respecter
des réglementations supplémentaires nationales éven-
tuellement en vigueur.

Elimination.
Ne pas jeter les batteries dans les ordures
ménageres !
Les emballages doivent pouvoir suivre une voie de
recyclage appropriée.
Ne pas éliminer les batteries que lorsqu’elles sont
déchargées.
Si les batteries ne sont pas complétement déchargées,
isoler par précaution le connecteur électrique a I'aide

de rubans adhésifs pour les protéger contre les court-
circuits.
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Uniquement pour les pays de I'UE :

Conformémenta la directive européenne 2006/66/CE,
les batteries défectueuses ou usées doivent étre iso-
Iées et suivre une voie de recyclage appropriée.
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Indicazioni di sicurezza.
Leggere tutte le indicazioni di sicurezza e le
istruzioni operative. La mancata osservanza delle
indicazioni di sicurezza e delle istruzioni puo causare
scosse elettriche, incendi e/o lesioni gravi.
Conservare tutte le indicazioni di sicurezza e le istru-
zioni operative per ogni esigenza futura.

Le presenti indicazioni di sicurezza valgono esclusiva-
mente per hatterie ricaricabili agli ioni di litio della
FEIN.

Utilizzare la batteria ricaricabile solamente in prodotti
omologati dalla FEIN.

In caso di lavori con e di ricarica di batterie ricaricabili
non corrette, danneggiate riparate oppure rigenerate,
di imitazioni e prodotti di terzi, esiste il pericolo di
incendio e/o di esplosione.

Osservare le raccomandazioni per la batteria conte-
nute nelle istruzioni per I'uso del Vostro prodotto. Solo
in questo modo la batteria ricaricabile ed il prodotto
possono essere fatti funzionare senza pericoli e le bat-
terie possono essere protette da sovraccarico perico-
loso.

Ricaricare la batterie esclusivamente con caricabatte-
rie che sono state consigliate dalla FEIN. Utilizzando
un caricabatteria adatto per un determinato tipo di bat-
terie ricaricabili esiste pericolo di incendio se lo stesso
viene impiegato con batterie differenti.
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La batteria ricaricabile viene fornita parzialmente
carica. Per garantire 'intera potenza della batteria rica-
ricabile, prima del primo impiego ricaricare completa-
mente la batteria nel caricabatteria.

Conservare le hatterie ricaricabili al di fuori del raggio
di accesso dei bambini.

Le batterie ricaricabili non devono essere smontate,
aperte oppure sminuzzate. Non sottoporre le bhatterie
ricaricabili ad alcun urto meccanico. In caso di danneg-
giamento ed un uso non corretto della batteria ricari-
cabile possono fuoriuscire vapori e liquidi dannosi. |
vapori possono irritare le vie respiratorie. Il liquido
della batteria ricaricabile che fuoriesce puo causare irri-
tazioni della pelle o ustioni.

Qualora la pelle dovesse venire a contatto con il liquido
della batteria, risciacquare immediatamente con
abbondante acqua. Qualora il liquido della batteria
ricaricabile dovesse penetrare negli occhi, lavare gli
occhi con acqua pulita e richiedere immediatamente
assistenza medica!

Se il liquido della batteria ricaricabile ha bagnato
oggetti attigui, controllare le parti interessate. Evitare
il contatto con la pelle indossando guanti di prote-
zione. Pulire le parti con un foglio di carta per uso
domestico asciutto o, se necessario, sostituirle. |
vapori che fuoriescono possono irritare le vie respira-
torie. Il liquido della batteria ricaricabile che fuoriesce
puo causare irritazioni della pelle o ustioni.
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Non cortocircuitare la batteria ricaricabile. Tenere lon-
tano la hatteria ricaricabile non utilizzata da graffette,
monete, chiavi, chiodi, viti oppure altri piccoli oggetti
metallici che potrebbero causare un’esclusione dei
contatti. Un corto circuito tra i contatti della batteria
ricaricabile puo causare ustioni oppure fuoco.

La hatteria ricaricahile puo essere danneggiata da
oggetti appuntiti come ad es. chiodi o cacciaviti
oppure tramite forza esterna. Puo verificarsi un corto
circuito interno e la batteria ricaricabile pud incen-
diarsi, fumare, esplodere o surriscaldarsi.

Non effettuare in nessun caso la manutenzione di bat-
terie ricaricabili danneggiate. La manutenzione com-
pleta di batterie ricaricabili dovrebbe avvenire
esclusivamente da parte del produttore o dai punti di
assistenza autorizzati.
ED Proteggere la hatteria ricaricabile dal calore, p.
es. anche dall'irradiamento solare continuo, dal
% fuoco, dalla sporcizia, dall’acqua e dall’umidita.

Esiste pericolo di esplosione e pericolo di corto
circuito.

Mettere in funzione e conservare la batteria ricarica-
bile esclusivamente ad una temperatura ambiente tra
-15 °C e +50 °C. Non lasciare la batteria ricaricabile ad
es. in estate nell'automobile. In caso di temperature
< 0 °C pub verificarsi una limitazione delle prestazioni
specifiche dell'apparecchio.
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Ricaricare la batteria solo a temperature ambiente tra
+5 °C e +45 °C. La ricarica al di fuori del campo di tem-

peratura puo danneggiare la batteria ricaricabile o
aumentare il pericolo di incendio.

Trattare con cautela le batterie scariche. Le batterie
ricaricabili rappresentano una fonte di pericolo in
guanto possono causare una corrente di corto circuito
molto alta. Anche se le batterie agli ioni di litio sem-
brano apparentemente scariche, le stesse non si scari-
cano completamente.

Non immergere la batteria ricaricabile in liquidi come
acqua (salata) o hevande. Il contatto con liquidi pué
danneggiare la batteria. Questo pud causare genera-
zione di calore, sviluppo di fumo, accensione o esplo-
sione della batteria. Non continuare ad utilizzare la
batteria ricaricabile e rivolgersi ad un Servizio di Assi-
stenza Tecnica FEIN autorizzato.

Non utilizzare mai una batteria ricaricabile danneg-
giata. L'impiego di una batteria ricaricabile deve
essere arrestato immediatamente non appena la
stessa presenta caratteristiche anormali come ad
esempio odori, calore, scolorimento o deformazione.
Continuando con il funzionamento & possibile che la
batteria sviluppi calore e fumo, si incendi oppure
esploda.

Non aprire, schiacciare, surriscaldare o bruciare la
batteria ricaricabile. In caso di mancata osservanza esi-
ste il pericolo di ustioni e di incendio.

Spegnere batterie ricaricabili agli ioni di litio che bru-
ciano con acqua, sabbia o coperta antincendio.
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Evitare colpi/agenti fisici. Colpi e penetrazione di
oggetti possono danneggiare le batterie ricaricabili.
Questo puo causare perdite, generazione di calore,
sviluppo di fumo, accensione o esplosione della batte-
ria.

Non ricaricare in nessun caso la batteria senza sorve-
glianza durante la notte. In caso di mancata osservanza
esiste eventualmente il pericolo di incendio e esplo-
sione.

Togliere la hatteria ricaricahile dal suo imballo origi-
nale solamente se la stessa deve essere utilizzata.

Rimuovere la hatteria ricaricabile esclusivamente ad
elettroutensile spento.

Togliere la batteria ricaricabile dall’elettroutensile
prima di ogni lavoro all’elettroutensile stesso. Se
Pelettroutensile si mette in funzione accidentalmente
esiste il pericolo di lesioni.

Conservare la batteria ricaricabile protetta da umidita
ed acqua. Pulire i contatti sporchi della batteria e
dell’elettroutensile con un panno asciutto e pulito.

Durante il trasporto e la conservazione dell’elettrou-
tensile rimuovere la hatteria ricaricabile.

Seguire le indicazioni di sicurezza indicate nelle istru-
zioni per l'uso dei caricabatteria della FEIN.

Seguire le indicazioni di sicurezza e le istruzioni opera-
tive relative alla batteria ricaricabile riportate nelle
istruzioni per I'uso del relativo elettroutensile.
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Manutenzione e assistenza.

Manutenzione e pulizia.

Pulire di tanto in tanto i collegamenti della batteria rica-

ricabile con un pennello morbido, pulito ed asciutto.

= Per la pulizia della batteria non utilizzare sostanze
chimiche.

Trasporto.

Le batterie ricaricabili agli ioni di litio sono soggette ai
requisiti di legge relativi a merci pericolose. Le batterie
ricaricabili possono essere trasportate su strada tra-
mite |'utente senza ulteriori precauzioni.

In caso di spedizione tramite terzi (p. es.: trasporto
aereo oppure spedizioniere) devono essere osservati
particolari requisiti relativi ad imballo e marcatura. In
questo caso per la preparazione del pezzo da spedire
si deve ricorrere ad un esperto per merce pericolosa.
Spedire batterie ricaricabili solamente se la carcassa
non & danneggiata. Coprire con nastro adesivo i con-
tatti scoperti ed imballare la batteria ricaricabile in
modo tale che non si muova nell’imballo. Vi preghiamo
di osservare anche eventuali, ulteriori norme nazionali.
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Smaltimento.

Non gettare le batterie ricaricabili tra i rifiuti
domestici!
Imballaggi non pil utilizzabili devono essere avviati ad
un riciclaggio rispettoso dell’ambiente.
Smaltire correttamente batterie ricaricabili esclusiva-
mente scariche.
In caso di batterie ricaricabili non completamente sca-
riche, isolare con nastro adesivo il connettore a spina
per precauzione contro corto circuiti.
Solo per i paesi dell’UE:
Conformemente alla norma della direttiva europea
2006/66/CE le batterie ricaricabili difettose o consu-
mate devono essere raccolte separatamente ed essere
inviate ad una riutilizzazione ecologica.
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Veiligheidsvoorschriften.
Lees alle veiligheidsvoorschriften en aanwijzin-
gen. Als de veiligheidsvoorschriften en aanwij-
zingen niet in acht worden genomen, kan dit een
elektrische schok, brand en/of ernstig letsel tot gevolg
hebben.
Bewaar alle veiligheidsvoorschriften en aanwijzingen
voor de toekomst.

Deze veiligheidsvoorschriften gelden alleen voor lithiu-
mionaccu's van FEIN.

Gebruik de accu uitsluitend in goedgekeurde produc-
ten van FEIN.

Bij het werken met en het opladen van verkeerde,
beschadigde, gerepareerde of opgeknapte accu's,
nabootsingen en accu's van andere merken bestaat
brandgevaar en/of explosiegevaar.

Neem de adviezen ten aanzien van de accu in de
gebruiksaanwijzing van uw product in acht. Alleen dan
kunnen de accu en het product zonder gevaar worden
gebruikt en worden de accu's beschermd tegen
gevaarlijke overbelasting.

Laad de accu's alleen op in oplaadapparaten die door
FEIN worden geadviseerd. Een oplaadapparaat is

geschikt voor een bepaald type accu. Er bestaat brand-
gevaar als het met een ander type accu wordt gebruikt.
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De accu wordt gedeeltelijk opgeladen geleverd. Laad
de accu véor het eerste gebruik volledig in het oplaad-
apparaat op ervoor te zorgen dat de accu zijn volle
vermogen bereikt.

Bewaar accu's huiten het bereik van kinderen.

Accu's mogen niet gedemonteerd, geopend of gefrag-
menteerd worden. Stel de accu's niet bloot aan mecha-
nische schokken. Bij beschadiging en onjuist gebruik
van de accu kunnen er schadelijke dampen en vloei-
stoffen vrijkomen. De dampen kunnen de luchtwegen
irriteren. Gelekte accuvloeistof kan tot huidirritaties
en brandwonden leiden.

Als de huid met accuvloeistof in aanraking komt,
onmiddellijk met veel water afspoelen. Als de accu-
vioeistof in het oog terechtkomt, wast u de ogen met
schoon water uit. Raadpleeg onmiddellijk een arts.

Als de accuvloeistof mogelijk op voorwerpen in de
buurt is gespat, controleert u de betrokken gedeelten.
Draag beschermende handschoenen om aanraking
met de huid te voorkomen. Maak de onderdelen
schoon met droog huishoudpapier of vervang deze
indien nodig. Naar buiten komende dampen kunnen
de luchtwegen irriteren. Gelekte accuvloeistof kan tot
huidirritaties en brandwonden leiden.

Sluit de accu niet kort. Voorkom aanraking van de niet-
gebruikte accu met paperclips, munten, sleutels, spij-
kers, schroeven en andere kleine metalen voorwerpen
die overbrugging van de contacten kunnen veroorza-
ken. Kortsluiting tussen de accucontacten kan brand-
wonden of brand tot gevolg hebben.
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De accu kan beschadigd raken door scherpe voorwer-
pen zoals spijkers en schroevendraaiers en door
geweld van buitenaf. Er kan interne kortsluiting ont-
staan en de accu kan verbranden, roken, exploderen of
oververhit raken.

Voer nooit onderhoud aan een heschadigde accu uit.
Alle onderhoud aan accu's moet worden uitgevoerd
door de fabrikant of de erkende klantenservice.

D’ Bescherm de accu tegen hitte en tegen langdu-
rig zonlicht, vuur, vuil, water en vocht. Er bestaat

@ explosie- en kortsluitgevaar.

Gebruik en bewaar de accu alleen bij een omgeving-
stemperatuur tussen -15 °C en +50 °C. Laat de accu bij-
voorbeeld in de zomer niet in de auto liggen. Bij
temperaturen onder 0 °C kan bij bepaalde gereed-
schappen het vermogen minder worden.

Laad de accu alleen op bij omgevingstemperaturen
tussen +5 °C en +45 °C. Opladen buiten het tempera-
tuurbereik kan de accu beschadigen of het brandgevaar
vergroten.

Behandel lege accu's voorzichtig. Accu's vormen een
gevarenbron, omdat ze een zeer hoge kortsluitstroom
kunnen veroorzaken. Lithium-ion-accu's lijken soms
leeg, maar verliezen hun lading nooit volledig.
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Dompel de accu niet onder in vioeistoffen zoals (zout)
water of dranken. Gontact met vioeistoffen kan de
accu beschadigen. Dit kan leiden tot warmte- of rook-
ontwikkeling of tot ontsteking of ontploffing van de
accu. Gebruik de accu verder niet meer en neem con-
tact op met een door FEIN erkende klantenservice.

Gebruik geen beschadigde accu. Het gebruik van de
accu moet onmiddellijk worden stopgezet zodra deze
ongewone kenmerken vertoont zoals geurontwikke-
ling, hitte, verkleuring of vervorming. Bij voortgezet
gebruik kan de accu hitte en rook ontwikkelen, ontste-
ken of ontploffen.

De accu niet openen, platdrukken, verhitten of ver-
branden. Bij niet-naleving bestaat brand- en brandlet-
selgevaar.

Blus een brandende lithium-ion-accu met water, zand
of een blusdeken.

Vermijd fysieke schokken en stoten. Schokken, stoten
en het binnendringen van voorwerpen kunnen de
accu's beschadigen. Dit kan leiden tot warmte- of
rookontwikkeling of tot ontsteking of ontploffing van
de accu.

De accu nooit onbeheerd 's nachts opladen. Bij niet-
naleving kan er brand- en explosiegevaar zijn.
Verwijder de accu pas uit de originele verpakking als
deze moet worden gebruikt.

Verwijder de accu alleen als het elektrische gereed-
schap uitgeschakeld is.
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Verwijder de accu vaor werkzaamheden aan het elek-
trische gereedschap. Als het elektrische gereedschap
onbedoeld begint te lopen, bestaat er letselgevaar.

Bescherm de accu tegen vocht en water. Reinig vuil
geworden aansluitingen van de accu en van het elektri-
sche gereedschap met een droge en schone doek.

Verwijder de accu wanneer u het elektrische gereed-
schap vervoert of opbergt.

Volg de veiligheidsvoorschriften in de gebruiksaanwij-
zingen van de oplaadapparaten van FEIN op.

Volg de veiligheids- en bedieningsvoorschriften ten

aanzien van de accu in de gebruiksaanwijzing van het
bijbehorende elektrische gereedschap op.

Onderhoud en service.

Onderhoud en reiniging.

Reinig de aansluitingen van de accu af en toe met een

zachte, schone en droge kwast.

= Gebruik voor het schoonmaken van de accu geen
chemische middelen.

Vervoer.

Op de lithiumionaccu's zijn de eisen voor het vervoer
van gevaarlijke stoffen van toepassing. De accu's kun-
nen door de gebruiker zonder verdere beperkingen
over de weg worden getransporteerd.
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Bij verzending door derden (bijv. luchtvervoer of
expeditiebedrijf) moeten bijzondere eisen ten aanzien
van verpakking en markering in acht worden geno-
men. In deze gevallen moet bij de voorbereiding van
het verzendstuk een deskundige voor gevaarlijke stof-
fen worden geraadpleegd.

Verzend accu's alleen als de behuizing onbeschadigd is.
Plak blootliggende contacten af en verpak de accu
zodanig dat deze niet in de verpakking beweegt. Neem
ook eventuele overige nationale voorschriften in acht.

Verwijdering van afval.
Kﬁooi accu's niet bij het gewone huisvuil!

Verpakkingen moeten op een voor het milieu verant-
woorde wijze worden gerecycled.

Accu's alleen in lege toestand naar een daarvoor aan-
gewezen inzamelplaats brengen.

Accu's die niet helemaal leeg zijn, moeten ter voorko-
ming van kortsluiting van de insteekverbindingen met
plakband worden geisoleerd.

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2006/66/EG moeten
defect of versleten accu's apart worden ingezameld en
op een voor het milieu verantwoorde wijze worden
gerecycled.
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Instrucciones de seguridad.
Lea todas las indicaciones de seguridad e ins-
trucciones. En caso de no atenerse a las indica-
ciones de seguridad e instrucciones siguientes ello
puede acarrear una descarga eléctrica, un incendio y/o
lesion grave.
Guarde todas las indicaciones de seguridad e instruc-
ciones para posibles consultas futuras.

Estas indicaciones de seguridad solo son validas para
acumuladores de iones de litio FEIN.

Solo use el acumulador en los productos FEIN para los
que ha sido previsto.

Si se utilizan o recargan acumuladores incorrectos,
danados, reparados, recuperados, imitaciones o de
otra marca, existe el riesgo de incendio y/o de explo-
sion.

Observe las recomendaciones sobre acumuladores en
las instrucciones de uso de su producto. Solo asi pue-
den funcionar sin peligro el acumulador y el producto,
ademas de protegerse los acumuladores contra una
sobrecarga peligrosa.

Solamente cargue los acumuladores con los cargado-
res recomendados por FEIN. Si intenta cargar acumula-
dores de un tipo diferente al previsto para el cargador,
puede producirse un incendio.
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El acumulador se suministra parcialmente cargado.
Para obtener el pleno rendimiento del acumulador,
cargarlo completamente en el cargador antes de su pri-
mer uso.

Guarde los acumuladores fuera del alcance de los
nifios.

Los acumuladores no deben desarmarse, abrirse, ni
fraccionarse. Evite que los acumuladores sean golpea-
dos. Si el acumulador se dafia o usa de forma inapro-
piada pueden emanarse vapores nocivos o fugarse
liquido. Los vapores pueden irritar las vias respirato-
rias. El liquido del acumulador puede irritar la piel o
producir quemaduras.

En caso de contacto con la piel del liquido del acumu-
lador, enjuagar de inmediato con abundante agua la
zona afectada. iEn caso de contacto del liquido del
acumulador con los ojos, aclarelos con abundante
agua limpia y acuda de inmediato a un médico!

En caso de contacto del liquido del acumulador con

piezas adyacentes, examine dichas piezas. Use guan-
tes de proteccion para evitar un contacto con la piel.
Limpie las piezas con papel de cocina seco o sustituya
las piezas, si fuese necesario. Los vapores emanados
pueden irritar las vias respiratorias. El liquido del acu-
mulador puede irritar la piel o producir quemaduras.
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No cortocircuite el acumulador. Si no utiliza el acumu-
lador, guardelo separado de clips, monedas, llaves,
clavos, tornillos o demas objetos metalicos que pudie-
ran puentear sus contactos. El cortocircuito de los
contactos del acumulador puede causar quemaduras o
un incendio.

Los objetos con punta como, p. ej., clavos o destorni-
lladores y las fuerzas externas pueden daiiar el acu-
mulador. Ello puede causar un cortocircuito interno y
hacer que el acumulador se incendie, que eche humo,
explote o se sobrecaliente.

Jamas dé mantenimiento a acumuladores daiados.
Todos los trabajos de mantenimiento en acumuladores
solo los realizarén el fabricante o los servicios técnicos
autorizados para ello.
ED-—?// Proteja el act!n]ylador del calor, p. ej., tamhién
de una exposicion prolongada al sol, del fuego,
suciedad, agua y de la humedad. Existe el riesgo
de explosién o cortocircuito.

Solo utilice o almacene el acumulador a una tempera-
tura ambiente situada entre -15 °C y +50 °C. No deje
p. €j. el acumulador en el coche en verano. A tempe-
raturas < 0 °C puede presentarse una merma de la
potencia, dependiendo del tipo de aparato.

Solo cargue el acumulador a una temperatura
ambiente situada entre +5 °C y +45 °C. La carga fuera
de este rango de temperatura puede dafiar al acumula-
dor o aumentar el riesgo de incendio.
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Trate con cuidado los acumuladores descargados. Los
acumuladores suponen una fuente de peligro ya que la
corriente de cortocircuito obtenida puede ser muy alta.
Incluso cuando los acumuladores iones de litio aparen-
ten estar descargados nunca lo estidn del todo.

No sumerja el acumulador en liquidos como agua
dulce/salada o bebidas. El contacto con liquidos puede
deteriorar el acumulador. Esto puede hacer que el acu-
mulador se caliente, eche humo, se incendie o explote.
No siga usando el acumulador y dirijase a un servicio
técnico autorizado FEIN.

No use un acumulador dafado. El acumulador se deja-
ra de usar de inmediato si se detecta una anomalia en
el mismo, p. ej., al percibir un olor, calor, decoloracion
o deformacion. Si adn asi se sigue usando, el acumula-
dor se puede sobrecalentar, echar humo, incendiarse o
explotar.

No abrir, aplastar, sobrecalentar ni quemar el acumu-
lador. En caso de no atenerse a ello corre peligro de
quemarse o de provocar un incendio.

Extinga los acumuladores de iones de litio incendiados,
con agua, arena o una manta ignifuga.

Evite los golpes/impactos fisicos. Los golpes y la pene-
tracion de objetos pueden daiar los acumuladores.
Esto puede provocar fugas en el acumulador o que se
caliente, eche humo, se incendie o explote.

Jamas deje cargando solo el acumulador durante la
noche. En caso de no atenerse a ello existe el riesgo de
incendio o explosién
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Unicamente saque el acumulador del embalaje original
en el momento en que desee utilizarlo.

Solamente desmonte el acumulador estando desco-
nectada la herramienta eléctrica.

Desmonte el acumulador antes de manipular en la
herramienta eléctrica. La puesta en marcha fortuita de
la herramienta eléctrica puede causar un accidente.
Proteja el acumulador de la humedad y del agua. Si los
contactos del acumulador y de la herramienta eléctrica
estan sucios limpielos con un pafio seco y limpio.
Desmonte el acumulador de la herramienta eléctrica
antes de transportarla y guardarla.

Aténgase a las indicaciones de seguridad en las ins-
trucciones de uso de los cargadores FEIN.

Aténgase a las indicaciones de seguridad y de manejo

del acumulador indicadas en las instrucciones de uso
de la respectiva herramienta eléctrica.

Mantenimiento y servicio.

Mantenimiento y limpieza.

Limpie de vez en cuando los contactos del acumulador

con un pincel blando, limpio y seco.

= No use productos quimicos para limpiar el acumu-
lador.
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Transporte.

Los acumuladores de iones de litio estan sujetos a los
requisitos estipulados en la legislacion sobre mercan-
cias peligrosas. El usuario puede transportar los acu-
muladores por carretera sin mas imposiciones.

En caso de un envio por terceros (p. ej., transporte
aéreo o agencia de transportes) deberan considerarse
las exigencias especiales en cuanto a su embalaje e
identificacién. En ese caso deberd consultar a un
experto en mercancias peligrosas al preparar la pieza
para su envio.

Unicamente envie acumuladores si su carcasa no esta
dafiada. Pegue con cinta adhesiva los contactos despro-
tegidos y embale el acumulador de manera que éste no
se pueda mover dentro del embalaje. Observe también
las prescripciones adicionales que pudieran existir al
respecto en su pais.

Eliminacion.
Emo arroje los acumuladores a la basura!

Los embalajes se deberdn someter a un proceso de
recuperacion que respete el medio ambiente.
Unicamente entregue acumuladores que estén descar-
gados a un punto de recogida regularizado.

Si los acumuladores no estuviesen totalmente descar-
gados aisle sus contactos con cinta adhesiva para pre-
venir un posible cortocircuito.
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Solo paises de la UE:

Seguin Directiva Europea 2006/66/CE los acumulado-
res defectuosos o inservibles se deberan juntar por
separado y reciclarse de forma ecoldgica.
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Indicacoes de seguranca.
Devem ser lidas todas as indicagdes de seguran-
ca e todas as instrugdes. O nio cumprimento
das informagdes e instrugdes de seguranga pode causar
choque elétrico, incéndio e/ou ferimentos graves.
Guardar todas as indicacoes de seguranca e instru-
coes para futura referéncia.

Estas instrugdes de seguranca aplicam-se apenas as
haterias de ides de litio FEIN.

Use a bhateria apenas em produtos FEIN aprovados.

Existe risco de incéndio e/ou explosao ao trabalhar e
carregar baterias incorretas, danificadas, reparadas
ou recondicionadas, imitacdes e produtos de terceiros.

Observe as recomendacdes de baterias no manual de
instrugdes do seu produto. Esta ¢ a Ginica maneira de
garantir que a bateria e o produto possam ser opera-
dos com seguranca e que as baterias estejam protegi-
das contra sobrecargas perigosas.

Carregue as baterias apenas com carregadores reco-
mendados pela FEIN. Um carregador projetado para
um tipo de bateria apresenta risco de incéndio quando
usado com outras baterias.

A bateria é fornecida parcialmente carregada. Para
garantir o desempenho total da bateria, carregue com-
pletamente a bateria no carregador antes de usé-la pela
primeira vez.

Mantenha as haterias fora do alcance das criangas.
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As haterias nao devem ser desmontadas, abertas ou
esmagadas. Nao sujeite as baterias a choques meca-
nicos. Se a bateria for danificada ou usada incorreta-
mente, poderdo escapar vapores e liquidos nocivos. E
possivel que os vapores irritem as vias respiratdrias.
Liquido que escapa da bateria pode levar a irritagSes da
pele ou a queimaduras.

Se o fluido da bateria entrar em contacto com a pele,
lave imediatamente com agua em abundancia. Se o
fluido da hateria entrar em contacto com seus olhos,
lave-os com agua limpa e procure, imediatamente,
atendimento médico!

Se o fluido da bateria molhar objetos adjacentes, veri-
fique as partes afetadas. Evite o contacto com a pele
usando luvas de protecao. Limpe as pegas com papel
de cozinha seco ou substitua as pecas se necessario.
Vapores que escapam podem irritar o trato respirato-
rio. Liquido que escapa da bateria pode levar a irrita-
¢Ses da pele ou a queimaduras.

Nao curto-circuite a bateria. Quando nao estiver em
uso, mantenha a bateria longe de clipes de papel,
moedas, chaves, pregos, parafusos ou outros peque-
nos objetos de metal que possam causar pontes nos
contactos. Um curto-circuito nos contactos da bateria
pode causar queimaduras ou incéndio.

A hateria pode ser danificada devido a objetos pontia-
gudos tais como por ex. pregos ou chaves de fenda ou
por forca externa. Pode ocorrer um curto-circuito
interno e a bateria pode queimar, soltar fumaga, explo-
dir ou superaquecer.
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Nunca realizar trabalhos de manutengao em baterias
danificadas. Toda a manuteng3o da bateria s deve ser
realizada pelo fabricante ou agente de servigo autori-
zado.

Proteja a bateria do calor, por ex., tamhém de
exposicao permanente ao sol, fogo, sujeira,
@ agua e humidade. Existe o risco de explosio e

curtos-circuitos.

Opere e armazene a bateria apenas a uma tempera-
tura ambiente entre -15 °C e +50 °C. A bateria, por ex.
,ndo deve ser dexada no carro durante o verdo. Em
temperaturas < 0 °C, pode haver restrigdes de desem-
penho especificas do aparelho.

Carregue a bateria apenas a uma temperatura
ambiente entre +5 °C e +45 °C. Carregar fora da faixa
de temperatura pode danificar a bateria ou aumentar o
risco de incéndio.

Manuseie as baterias descarregadas com cuidado. As
baterias sao uma fonte de perigo porque podem cau-
sar uma corrente de curto-circuito muito alta. Mesmo
quando as baterias de iGes de litio parecem estar des-
carregadas, elas nunca sdo totalmente descarregadas.

Nao mergulhe a bateria em liquidos como agua (sal-
gada) ou bebidas. 0 contacto com liquidos pode dani-
ficar a bateria. Isso pode fazer com que a bateria gere
calor, fumaga, se incendeie ou exploda. Pare de usar a
bateria e entre em contacto com um servico de aten-
dimento ao cliente autorizado FEIN.
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Nao use uma hateria danificada. 0 uso de uma bateria
deve ser interrompido imediatamente se apresentar
quaisquer caracteristicas anormais, como odor, calor,
descoloracao ou deformacgao. O uso continuo pode
fazer com que a bateria gere calor e fumaga, se incen-
deie ou exploda.

Nao abra, esmague, superaquega ou incinere a bate-
ria. O desrespeito pode resultar em queimaduras e
incéndio.

Apague as haterias de ides de litio, que estejam a quei-
mar, com agua, areia ou uma manta antifogo.

Evite golpes/impactos fisicos. Impacto e inser¢ao de
objetos podem danificar as baterias. Isso pode fazer
com que a bateria vaze, gere calor, fumaga, se incen-
deie ou exploda.

Nunca carregue a bateria sem vigilancia durante a
noite. O desrespeito pode resultar em risco de incén-
dio e explosdo.

Nao remova a bateria de sua embalagem original até
que ela seja usada.

Retire a bateria apenas com a ferramenta elétrica des-
ligada.

Antes de trabalhar na ferramenta elétrica, remova a
bateria da ferramenta elétrica. Existe o risco de feri-
mentos se a ferramenta elétrica comegar a funcionar
involuntariamente.

Mantenha a bateria longe de humidade e agua. Limpe
as conexdes sujas da bateria e da ferramenta elétrica
com um pano seco e limpo.
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Remover a bhateria da ferramenta elétrica durante o
transporte e 0 armazenamento.

Siga as instrugdes de seguranca contidas no manual
de instrugdes dos carregadores FEIN.

Siga as indicacdes de seguranca e operacao da bateria
contidas no manual de instrugdes da respectiva ferra-
menta elétrica.

Manutencao e servico.

Manutencao e limpeza.

Limpe ocasionalmente os terminais da bateria com
uma escova macia, limpa e seca.

= Nio use substincias quimicas para limpar a bateria.

Transporte.

As baterias de ides de litio estdo sujeitas aos requisitos
da legislagdo de mercadorias perigosas. As baterias
podem ser transportadas na estrada pelo utilizador,
sem quaisquer outras restrigoes.

No caso de envio por terceiros (por ex.: transporte
aéreo ou expedigio), devem ser observadas as espe-
ciais exigéncias quanto a embalagem e a designagio.
Neste caso € necessario consultar um especialista de
materiais perigosos ao preparar a pega a ser trabalhada.
Envie as baterias apenas se a carcaga nao estiver danifi-
cada. Cole os contactos com fita adesiva para isolé-los
e embale a bateria para que ela ndo se mova na emba-
lagem. Observe também quaisquer regulamentos
nacionais adicionais.
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Eliminacao:
ﬁNﬁo deite baterias no lixo doméstico!

As embalagens devem ser recicladas de forma ecoldgi-
ca.

Descarte as baterias somente quando estiverem des-
carregadas.

Se a bateria ndo estiver totalmente descarregada, isole
o conector com fitas adesivas para evitar curtos-circui-
tos.

Apenas para paises da UE:

De acordo com a Diretiva Europeia 2006/66/EG, as
baterias defeituosas ou usadas devem ser coletadas
separadamente e recicladas de forma ecoldgica.



B »

Ynoodcieic nouleiag.
LMiaBdote 6Aec TIC UNOdEIEEIC uouAgiag Kai TIC
odnyieg. H un ocuppdpewon pe Tig urodei&elg
Kkat Tig odnyieg acpaleiag prropei va mpokahéoel
nAektpomAnéia, Tupkayia f/kar copapd
TPAUPATIOPO.
@uAaZte 0Aeg TIC UNOdEIEEIC K TIC 0dNYicC no@uAging
yia peAAovTIKA avagopa.
Autég 01 00nyicg uculeiag 16X3ouv povo yia pnatapic
10vTwv AiBiou Tng FEIN.
Xpnoipgonoigite Tnv piatapia pOvVo o€ EYKEKPIPEVA
npoiovra Tng FEIN.
L& NEPINTWION TMOU (POPTICETE N EPYUOTEITE PE
pnarapicg so@uApévec, @BappEVEC, EMOKEVUOPEVES
avaKaTacKEUAGPEVES, UMOPIPNGEIC Kal piatapieg EEvou
KUTOGKEUAOTN, UTIGPXEN KiVOUVOC MUPKayIag n Ko
€Kkpnénc.
TnpiceTe TIC GUGTAGEIC YIa TIC PNATAPIES OTIC 0dNYicg
AgiToupyiag Tou mPoidVTOg oug. AuTdg sivar o pdvog
TPOTIOG Yia TNV acyalr| Aeitoupyia Tng prrarapiag
KdlL TOU TTPOIOVTOG Kal yla TNV TTPooTacia Twv
UTTaTapIwV aroé €mMKivouvn UTTEPPOPTWOT).
MoprifeTe TIC pNATAPIEC POVO PIE POPTIGTEG MOU
cuviotwvral and Tnv FEIN. Evag gopTioThg Tou éxel
oxedlaoTel yia évav cuyKekplpévo TUTTo prrarapiag
pTTOpEL va TTpokaléoel Kivduvo Trupkaylag étav
XpnoipotroinOei pe ahAeg pumaTapieg.
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H pnartapia napadideTa pepikwg @optiopevn. MNa va
diacpalioeTe TV AR PN amédoon TNg prarapiag,
(popTIOTE TANPWG TNV UITAaTapia GTo POPTIOTH TIPLV
amoé TNV TPWTN XPNHomn.

QuAdoocTe TIC paTapicc pakpia and maidid.

01 pnatapicg dev mpEnel va anocuvappoAoyouvral, va
uvuiyuvrul i va Tepaxi¢ovrar. Mnv exkBéTeTe TIG
pnatapicg oe pnxuvmouq Kpuﬁuouom; H BAaBn Kairm
akatdalnAn xpnon Tng prarapiag pnopsl va
mpokalécel Tr Srapuymn empPAaBwv aTpwy ka
uypwv. O1 atpoi pmopei va epebicouv Tnv
avarmveuoTiki 086. To uypd Trou diappéet amd Tnv
pmaTapia propei va mpokaléoel epebiopd Tou
déppuarog 1 eykadpara.

Edv 10 d¢ppa £pBel o€ enapn pe T0 Uypo TG pNaTapiag,
Eenmhuvete apEowg pe apBovo vepd. Edav To uypo Tng
pnatapiag €16£A0€1 6T0 par, MAGVETE Ta paTia pe
KaBapo vepo Kai avadnTACTE UPEOWE 1OTPIKA
nepiBaAyn!

Eav 10 uypo Tng pmatapiag £xe1 BpEel napakeipeva
avTikeipeva, eEAEyETe Ta ennpeadopeva pEpn.
Ano@iyeTe TRV EMU@R PE TO dEPPA (POPLIVTUC
npootareuTika yavnia. KaBapiote Ta efaprnpara pe
GTEYVO XapTi OIKINKAG XPAGNC N AVTIKATAGTAGTE Ta
efaptaparta eav givan anapaitnto. O1 atpoi Tou
Siagelyouv prropei va epebicouv TNV avarveuoTIK
0d86. To uypo Tmou diappéel amd Ty prmaTtapia
utropei va mpokahéoel epeblopd Tou SéppaTog 1
eykavpara.
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Mnv BpuxukukAwvere Tnv pnatapia. Kparaete Tnv
axpnoIjoNoiNTn PNATuPia PAKPIA and cuvdeTAPES,
KEppata, KASIO1a, kap@id, Bidec n aAAa pikpa peTaAAika
avTikeipeva nou Bu pnopodcav va NPOKUAEcouv
ye@pupwon Twv enagpav. Eva Bpa)(UKL'JK)\wpa peralu
TWv snacpwv ™mg prraqulag uTTOpEL va TIpoKalécel
eykalpara f) mupkayid.

Ané aixpnpd avTikeipeva, ONwG Kap@i n karcapiol, n and
aoknon £EWTEPIKAG dUvapng pnopei va npokAndei {nma
otnv pmatapia. Mmopei va mpokAnBei ecwTepikd
BpayukikAwpa kain purrartapia va Kaei, va Karnvioel,
va ekpayei 1| va utrepBeppavOei.

MoT¢ pnv emokeUAeTE PNATAPIEC MOU £XOUV UNMOOTEI
BAapn. OAeg o1 epyacieg cuvthpnong Twv
MITaTaplwv TPETeL va ekTedodvTal pévo améd Tov
karackeuaoTr) 1) améd e€ouctodoTnpéva kEvTpa
opPicg.
NpooTareiore TnV pnatapia and Tn BeppdTnTa,
N.X. ané Tnv naparerapévn £kBeon 610 nAlako
PO, TN @WTIA, TN Bpwjd, TO vePO Kai TRV
uypacia. Ymapyel kKivduvog ékpnéng kat
BpaxukukAwparog.
Aerroupyeite Kol anoBnkeveTe TRV PNaTapia povo oe
Beppoxpacia nepiBdaArovrog peralo -15 °C km +50 °C.
Mnv agrjvete Tnv prarapia oTo auTtokivnTo, yia
mapaderypa To kahokaipt. Xe Beppokpaoieg < 0 °C,
n amédoon propel va peiwbei avaloya pe T
OUCKEUT).
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Aerroupyeite Kol anoBnkeveTE TNV PNaTapia povo oe
Beppoxpacia nepifarAovrog peradi +5 °C km +45 °C. H
(POPTION EKTOG Tou Beppokpaciakol eUPouG PTTopEi
va pokahéoel {nuid otnv prratapia 1 va avghoet
Tov Kivduvo TTupkayidag.

Na xeipi{coTe TIC ano@opTIoPEVEG PnaTapicg pe
npocoxn. 01 enava@opTi{opcveg pnatapieg anoTcAouv
ninyi Kivddvou eneidn pnopouv va npokaAEcouv moAu
UYnAo peupa BpaxukukKAwWpPaTog. Akopun Kat av ol
prraTapieg 1OVTwWv Abiou aivovTal va BpiockovTat
o€ KaTAoTAoT) amoPopPTIoNG, dev amogopTifovral
TToTE TTANPWG

Mnv BuBieTe Tnv pnatapia o€ uypd, onw¢ (aApupd)
vepo n nota. H enagn pe uypd pmopei va npokaA€cel
BAapn eTnv pnatapia. Auto pmmopei va Tpokalécel T
dnoupyia BeppdTNTaAG, KatTVOU, avapAedn 1
ékpnén Tng prrarapiag. Mnv ouveyioete va
XPTCIHOTIOLEITE TNV UITATapia Kal ETMKOLVWVIOTE e
éva egouctodoTtnuévo amd v FEIN kévrpo oéppic.

Mnv xpnoiponoicite pniutapia nou £xei unootei (npid. H
XpAon piac pnatapiag npEnel va diakonTeTal apEowc,
€av napouciadel pn @UGIOAOYIKA XUpUKTNPIGTIKG, ONWG
oopn, BeppdTnTa, unoxpwpunoué N napapéppwon. H
ouvexILopEVN Xpon uTTopsi va ﬂpOKu)\EGEl ™
dnuoupyia Gappommg, Karvou, avagAedn 1
€kpngn Tng umarapiac.

Mnv avoiyeTe, cuvBAifeTe, unepBeppaiveTe N KaiTe TNV
pmatapia. e avtibeTn TePITTWOT PITOpPEL va
mpokAnBouv eykalpara kat upkayld.
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IfnoTe TIC pnaTapicc 10vTwv AiBiou mou kaiyovrm pe
vepo, appo n kouPEpTu PUITIAC.

Ano@eiyeTE Ta (PUOIKA XTUMAPATA A TIC GUYKPOUGEIC.
Ta xTumiparta Kai n S1IEicOUCN AVTIKEIPEVWY PNOPOUV Va
npokaA£gouv {npia oTIC pnatapies. Auto propei va
mpokaléocel Siappon, Tapaywyn BepudTnTag,
dnpioupyia karmvol, avaphedn 1 éxpnén Tng
pmaTtapiag.

Mot€ pnv @oprieTe TNV pNaTapia xwpic emifAsyn Kata
Tn SIGPKEIN TNE VUXTAC. Ze avTiOeTn TTEPITTTWOT
ptropei va pokAnBei mupkayid 1 ékpnén.

ByaATe Tnv pmatapia ané Tnv apXiki TN cUCKEUAGIa
pévo 6Tav mPOKEITAI VA TR XPNGIPONOINGETE.

A@uipEoTe TRV praTapia and T0 NAEKTPIKG epyuleio
povo 6Tav auTo cival anevEPYONOINPEVO.

A@uipgeTe TNV pnaTapia and 10 NAEKTPIKG epyaAcio
npiv ekTeAE0ETE Epyncieg o€ auTd. Yapyel kivduvog
TPAUPATIOPOU O€ TIEPITITWOT] akouolag eKKIvVNong
Tou nAekTpikoU epyaleiou.

KpatinoTte Tnv pnatapio pakpid and vypacia ka vepo.
KabapioTe Tig Bpwpikeg ocuvdéoeig Tng umarapiag
KalL Tou NAekTpikoU epyaleiou Pe €éva oTeyVO Kal
kabapd mavi.

A@uipgiTe TNV pnaTapia KaTd Tn PETAQPOPA Kai
anoBiKeuon TOU NAEKTPIKOU EpYaAEiou.

AxoAouBiote TIg unodeieic uculeiag mou divovral
oTI¢ 0dnyiec AciToupyiag Twv @opTioTwv Tng FEIN.
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AkoAouBioTe TIC UNOJEIEEIC noWPuAEiag K XEIPIGHOU
yia TAV pnatapia nou divovral oTi¢ 0dnyicg AsiToupyiug
TOU EKAGTOTE NAEKTPIKOU Epyadeiou.

ZuvTnpnon Kai 6€pPIC.

Zuvtipnon Km KaBupiopog.

KaBapileTe meploTaciakd Toug akpodEKTEG TNG

pmaTapiag pe pakaxo, kabapod kai oTeyvo mivého.

= Mnv xpnoiporoleite XNHIKEG OUTIEG Yia TOV
kaBapiopd Tng prrarapiag.

MeTtaopa.

O umatapieg 16vTWV AiBiou utréKEVTaAL OTIG
amaiTfoelg TG vopobeoiag yia Ta emkivduva
epmopevpara. Or pmaTapieg prropouv va
peTa@EpOvTaL AT TOV XPNOTN 0SIKWG XWPIG
TTEPAITEPW ATTAITNOELG.

2 TEPITITWOT) armooToA\g amd TpiToug (Tr.x.:
aEPOTTOPIKT HETAPOPA 1) ATTOOTOAN
EUTTOPEUPATWV), TTPETTEL VA TNPOoUVTAL E18IKEG
amalToELg YIa TN CUCKEUAcia Kat Tny mMofpavor.
2 aQuTh TNV TEPITITWOT), TTPETTEL va LnTeiTal n)
yvoun edikol o Bépara emkivduvwy
EUTTOPEUPATWY KATA TNV TIPOETOLHATIA TNG
ouokeuaoiag.

AmrooTéNeTe puraTapieg poévo av To mepifAnpua sival
abikto. KoAfoTe e Tawvia Tig avolXTEG ETTAQEG Kal
OUCKEUAOCTE TNV UITarapia £ToL WOTE va Pnv
METaKIvVEITAl TN ouokeuacia. AdBete emiong
uttoPn oag TuXOV TrepalTépw £8vikolg
Kavoviopoug.
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Anéppiyn.
Mnv neTare TIC pPNATAPIES OTA OIKIOKA
anoppipparal
O\ cuckeuaoieg TTPETEL va avakukAwvovTal e
TPOTIO PIAIKS TTPOG To TrEPIBAlAov.
ATTOPPITITETE TIG ATTOPOPTIONEVEG PTTATAPIEG HOVO
HE Kavovikd TpoTTO.
Eav o1 prratapieg dev £xouv amopopTioTel TTAHPWG,
HOVWOTE ToV cUVOECHO Pe KOAANTIKA Tawvia yia va
amopuyeTe BpayukukAwpara.
Mavo yia xapeg Tng EE:
Z0pgpwva pe TNV eupwrraikn odnyia 2006/66/EK, ot
€ANQTTWHATIKEG 1) XPT|OYLOTTOINMEVEG HTTATAPIEG
TIPETEL va GUAAEYovVTaL XWPLOTA Kal va
avakukAwvovTal pe repiBaliovtikd opB6 TpoTO.
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Sikkerhedsrad.

Les alle sikkerhedsanvisninger og anvisninger.
Forssmmelser i forbindelse med en overhol-
delse af sikkerhedsanvisningerne og vejledningerne
kan fare til elektrisk stgd, brand og/eller alvorlige kvae-
stelser.
Opbevar alle sikkerhedsanvisninger og vejledninger til
senere brug.

Disse sikkerhedsanvisninger gzlder kun for Li-lon-
akkumulatorer fra FEIN.

Brug kun akkumulatorbatteriet i godkendte produkter
fra FEIN.

Arbejde med og opladning af forkerte, beskadigede,
reparerede eller istandsatte akkumulatorbatterier,
efterligninger og fremmede fabrikater er forbundet
med fare for brand og/eller fare for eksplosion.

Overhold anbefalingerne til akkumulatorbatterierne,
der findes i driftsvejledningen til produktet. Kun pa
denne méde kan akkumulatorbatteriet og produktet
bruges farefrit, desuden beskyttes akkumulatorbatteri-
erne mod farlig overbelastning.

Lad kun akkumulatorbatterierne med opladere, der
anbefales af FEIN. En oplader, som er beregnet til en
bestemt type akkumulatorbatterier, mé ikke benyttes
til andre typer batterier, da det vil indebaere en risiko
for brand.
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Akkumulatorbatteriet er delvist opladt, nar det udleve-
res. For at sikre at akkumulatorbatteriet arbejder med
fuld ydelse skal akkumulatorbatteriet oplades helt i
opladeren, for det bruges farste gang.

Opbevar akkumulatorbatterier uden for berns raekke-
vidde.

Akkumulatorbatterier ma hverken skilles ad, dbnes
eller hakkes itu. Udsat ikke akkumulatorbatterierne
for mekaniske sted. Beskadiges akkumulatorbatteriet,
eller anvendes det forkert, kan skadelige dampe og
vasker stramme ud. Dampene kan irritere luftvejene.
Leekkende batterivaeske kan forarsage hudirritation
eller forbrending.

Kommer huden i kontakt med batterivaesken, skylles
straks med store mangder vand. Kommer akkuvaske
i gjnene, vaskes gjnene med rent vand; opseg herefter
straks en lzge, der kan behandle patienten!

Hvis batterivaesken har fugtet tilgreensende gen-
stande, kontrolleres de pagldende dele. Brug beskyt-
telseshandsker for at undga kontakt med huden.
Renger delene med tert kekkenpapir eller udskift evt.
delene. Udstrommende dampe kan irritere luftvejene.
Lekkende batterivaeske kan forarsage hudirritation
eller forbrending.

Forsag ikke at kortslutte akkumulatorbatteriet. Det
ubrugte akkumulatorbatteri skal holdes pa afstand af
clips, menter, negler, sem, skruer eller andre sma
metalgenstande, som evt. kan udgere en fare for, at
kontakterne kortsluttes. Kortslutning mellem kontak-
terne pa batteriet kan forarsage forbrandinger eller ild.
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Akkumulatorbatteriet kan blive beskadiget af spidse
genstande som f.eks. sem eller skruetraekker eller som
folge af kraftpavirkning udefra. Det kan fore til en
intern kortslutning, hvorved akkumulatorbatteriet kan
braende, ryge, eksplodere eller blive for varmt.

Vedligehold aldrig heskadigede akkumulatorbatterier.
Al form for vedligeholdelse af akkumulatorbatterier
bar kun gennemfgres af producenten eller af en
befuldmaegtiget kundeservice.

2 Beskyt akkumulatorbatteriet mod varme f.eks.
ogsa mod vedvarende solstréler, brand, snavs,

% vand og fugt. Fare for eksplosion og kortslut-
.. ning.

Brug og opbevar kun akkumulatorhatteriet ved omgi-
velsestemperaturer mellem -15 °C og +50 °C. Sorg for,
at akkumulatorbatteriet ikke bliver liggende i bilen
f.eks. om sommeren. Ved temperaturer < 0 °C kan
dette fore til faldende produktydelse.

Brug kun akkumulatorbatteriet ved omgivelsestempe-
raturer mellem +5 °C og +45 °C. Ladning uden for tem-
peraturomrédet kan beskadige akkumulatorbatteriet
eller gge brandfaren.

Behandl afladte akkumulatorbatterier forsigtigt. Akku-
mulatorbatterier er en farekilde, da de kan fore til en
meget hej kortslutningsstrem. Selv om Li-lon-akku-
mulatorbatterier tilsyneladende befinder sig i afladt til-
stand, aflader de sig aldrig helt.
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Dyp ikke akkumulatorbatteriet i vaesker som f.eks.
(salt-)vand eller drikkevarer. Kontakt med vaesker kan
beskadige akkumulatorbatteriet. Dette kan fore til
varmeudvikling, regudvikling, antzendelse eller eksplo-
sion af akkumulatorbatteriet. Hold op med at bruge
akkumulatorbatteriet og kontakt en kundeservice, der
er autoriseret af FEIN.

Brug ikke akkumulatorbatteriet, hvis det er beskadi-
get. Brug af et akkumulatorbatteri skal stoppes med
det samme, hvis dette har anormale egenskaber som
f.eks. udvikling af lugt, varme, misfarvning eller defor-
mation. Fortsattes brugen af batteriet, kan akkumula-
torbatteriet udvikle varme og rog, antandes eller
eksplodere.

Forsag ikke at abne eller sammentrykke akkumulator-
batteriet, og serg for, at det ikke bliver alt for varmt
eller forbraender. Hvis dette ikke overholdes, er der
fare for forbranding og brand.

Sluk brzendende Li-lon-akkumulatorbatterier med
vand, sand eller brandtappe.

Undga fysiske slag/pavirkninger. Slag og indtraengning
af genstande kan beskadige akkumulatorbatterierne.
Dette kan fare til lekager, varmeudvikling, regudvik-
ling, anteendelse eller eksplosion af akkumulatorbatte-
riet.

Oplad aldrig akkumulatorbatteriet uden opsyn om nat-
ten. Hvis dette ikke overholdes, kan dette vare for-
bundet med fare for brand og eksplosion.
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Tag ferst akkumulatorbatteriet ud af den originale
emballage, nar det skal bruges.

Fjern kun akkumulatorbatteriet, nar el-varktsjet er
slukket.

Tag akkumulatorbatteriet ud af el-vaerktsjet, for
arbejde udferes pa el-varktajet. Gir el-vaerktojet util-
sigtet i gang, kan man blive kvastet.

Beskyt akkumulatorbatteriet mod fug og vand. Renger
akkumulatorbatteriets og el-vaerktgjets snavsede til-
slutninger med en ter og ren klud.

Tag akkumulatorbatteriet ud, for el-varktejet trans-
porteres og lzegges til opbevaring.

Overhold sikkerhedsanvisningerne i driftsvejlednin-
gerne til opladerne fra FEIN.

Overhold sikkerheds- og brugsinstruktionerne til akku-
mulatorbatteriet, der findes i driftsvejledningen til det
pagaldende el-varktsj.

Vedligeholdelse og service.

Vedligeholdelse og rengering.

Renggr af og til tilslutningerne pa akkumulatorbatteriet

med en blgd, ren og tor pensel.

= Renger ikke akkumulatorbatteriet med kemiske
substanser.
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Transport.

Li-lon-akkumulatorbatterierne skal overholde de krav,
der findes i bestemmelserne om farligt gods. Akkumu-
latorbatterierne kan transporteres af brugeren pa
gader og veje uden yderligere péleg.

Ved forsendelse gennem tredjemand (f.eks.: lufttrans-
port eller spedition) skal sarlige krav vedr. emballage
og markning overholdes. Her skal man kontakte en
faregodsekspert, for forsendelsesstykket forberedes.
Send kun akkumulatorbatterier, hvis huset er ubeska-
diget. Tilkleeb abne kontakter og indpak akkumulator-
batteriet pa en sddan made, at det ikke kan bevaege sig
i emballagen. Falg venligst ogsa eventuelle,viderefg-
rende, nationale forskrifter.

Bortskaffelse.
Smid ikke akkumulatorbatterier ud sammen med
det almindelige husholdningsaffald!
Emballage skal genbruges pa en miljavenlig made.
Akkumulatorbatterier skal vare afladet, for de bort-
skaffes.
Ved ikke fuldstzndigt afladede akkuer isoleres stikfor-
bindelsen med tape for at beskytte mod kortslutning.
Kun i EU-lande:
Iht. det europzeiske direktiv 2006/66/EF skal defekte
eller opbrugte akkumulatorbatterier indsamles separat
og genbruges iht. geldende miljgforskrifter.
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Sikkerhetsinformasjon
Les alle sikkerhetsinformasjoner og instrukser.
Feil ved overholdelsen av sikkerhetsinformasjo-
nene og instruksene kan forarsake elektrisk stat, brann
og/eller alvorlige skader.
Oppbevar alle sikkerhetsinformasjoner og instrukser
for fremtidig bruk.

Disse sikkerhetsinformasjoner gjelder kun for Li-lon-
batterier fra FEIN.

Bruk batteriet kun i godkjente produkter fra FEIN.

Ved arbeidet med og opplading av gale, skadde, repa-
rerte eller batterier som er satt i stand, etterligninger
og eller fabrikater fra fremmede produsenter er det
fare for brann og/eller eksplosjonsfare.

Var oppmerksom pa anbefalingene for batterier i
bruksanvisningen for ditt produkt. Bare slik kan batte-
riet og produktet benyttes uten fare og batteriene blir
beskyttet mot farlig overbelastning.

Lad hatteriene kun opp i ladeapparater som anhefales
av FEIN. Et ladeapparet som er egnet for en bestemt
type batteri, kan forarsake brannfare nar det blir brukt
med andre batterier.

Batteriet er delvis ladet ved levering. For 4 garantere
full effekt fra batteriet, m& du lade det fullstendig opp i
ladeapparatet for forste gangs bruk.

Oppbevar hatteriene utilgjengelig for barn.
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Batterier ma ikke tas fra hverandre, apnes eller knu-
ses. Ikke utsett batterier for mekaniske stet. Ved ska-
der og usakkyndig bruk av batteriet og det komme ut
skadelige damper og vaesker. Dampene kan irritere
andedrettsorganene. Batterivaske som lekker ut, kan
fore til hudirritasjoner eller forbrenninger.

Hvis huden kommer i kontakt med batterivaske, skyll
straks med rikelig vann. Dersom batterivaesken kom-

mer inn i syet, vask synene med rent vann og oppsek

lege omgaende!

Hvis batterivaesken hefukter tilgrensende gjenstander,
kontroller disse delene. Unnga hudkontakt ved a bruke
vernehansker. Rengjor delene med tert husholdnings-
papir eller skift ut delene om ngdvendig. Damper som
lekker ut kan irritere andedrettsorganene. Batterivas-
ke som lekker ut kan fare til hudirritasjoner eller for-
brenninger.

Ikke kortslutt batteriet. Hold batteriet som ikke er i
bruk, unna binders, mynter, nekler, spikre, skruer eller
andre mindre metallgjenstander som kan lage en for-
bindelse mellom kontaktene. En kortslutning mellom
batterikontaktene kan fare til forbrenninger eller
brann.

Batteriet kan bli skadet av spisse gjenstander som spi-
ker eller skrutrekker eller pa grunn av pavirkning fra

ytre krefter. Resultat kan bli intern kortslutning, og det
kan da komme royk fra batteriet, eller batteriet kan ta
fyr, eksplodere eller bli overopphetet.
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Vedlikehold aldri skadde batterier. Alt vedlikehold av
batterier skal bare utfgres av produsenten eller autori-
sert kundeservice.

2 Beskytt det oppladbare batteriet mot varme,
| f.eks. ogsa mot permanent solinnstraling, ild,

smuss, vann og fuktighet. Det er fare for eksplo-
sjon og kortslutning.
Bruk og lagre batteriet bare ved en omgivelsestempe-
ratur mellom -15 °C og +50 °C. La batteriet, f.eks. om
sommeren ikke ligge i bilen. Ved temperaturer <0 °C
kan det komme til apparatspesifikke innskrenkninger
av effekten.

Lad batteriet kun ved omgivelsestemperaturer mellom
+5 °C og +45 °C. Lading utenfor temperaturomrédet
kan skade batteriet eller gke brannfaren.

Behandle utladede hatterier forsiktig. Batterier er en
farekilde, da de kan forarsake en meget hay kortslut-
ningsstrem. Selv om Li-ion batterier tilsynelatende
befinner seg i utladet tilstand, utlades disse aldri full-
stendig.

Dypp aldri batteriet ned i vaesker, som (salt-)vann eller
drikker. Kontakt med vasker kan skade batteriet.
Dette kan fore til varmeutvikling, raykutvikling, anten-
nelse eller eksplosjon av batteriet. Ikke bruk batteriet
lenger og ta kontakt med en autorisert FEIN kundeser-
vice.




[ no I
Ikke bruk et skadet batteri. Bruken av et batteri ma
opphere med en gang det oppvises unormale egenska-
per, som f.eks. luktutvikling, varme, misfarging eller
deformering. Ved fortsatt drift kan batteriet utvikle
varme og rayk, antennes eller eksplodere.

Batteriet ma ikke apnes, trykkes sammen, overopphe-
tes eller brennes. Dersom anvisningene ikke blir fulgt
er det fare for forbrenning eller brann.

Slukk brennende Li-ion batterier med vann, sand eller
brannteppe.

Unnga fysiske slag/innvirkninger. Slag og inntrengning
av gjenstander kan skade batteriene. Dette kan fore til
lekkasjer, varmeutvikling, raykutvikling, antennelse
eller eksplosjon av batteriet.

Lad aldri batteriet opp uten oppsyn over natten. Der-
som dette ikke folges, er det muligens fare for brann
og eksplosjon.

Ta batteriet forst ut av originalemballasjen, nar det
skal brukes.

Ta batteriet bare ut nar elektroverkteyet er utkoplet.
Ta fer arbeider pa elektroverkteyet hatteriet ut av
elektroverkteyet. Hvis elektroverktgyet starter utilsik-
tet, er det fare for skader.

Hold batteriet heskyttet mot fuktighet og vann. Ren-
gjor tilsmussede tilkoplinger pa batteriet og elektro-
verktayet med en torr og ren klut.

Ta ut hatteriet ved transport og oppbevaring av elek-
troverktoyet.
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Felg sikkerhetsinformasjon i bruksanvisningene til
ladeapparatene fra FEIN.

Felg sikkerhets- og betjeningsinstrukser for batteriet i
bruksanvisningen til det respektive elektroverkteyet.

Vedlikehold og service.
Vedlikehold og rengjering.

Rengjor tilkoplingene pa batteriet regelmessig med en

myk, ren og tgrr pensel.

= lkke bruk kjemiske substanser for rengjgringen av
batteriet

Transport

Batteriene Li-lon skal overholde kravene til farlig gods.
Brukeren kan transportere batteriene pa gaten uten
videre pélegg.

Ved forsendelse som utferes av tredjepersoner (f.eks.:
lufttransport eller spedisjon) mé det oppfylles spesielle
krav til emballasje og merking. Du mé da konsultere en
ekspert for farlig gods ved forberedelse av forsendel-
sen.

Send batteriene kun, hvis huset ikke er skadet. Lim
igjen de apne kontaktene og pakk batteriet slik at det
ikke beveger seg i emballasjen. Ta ogséa hensyn til even-
tuelle videregédende nasjonale bestemmelser.
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Avfallshandtering.
ﬁlkke kast batteriene i husholdningsavfallet!

Emballasjer skal tilfgres miljgvennlig gjenvinning.
Tilfgr batteriene en korrekt avfallshandtering bare nar
de er utladet.

Isoler pluggkontakten med tape hvis batteriene ikke er
utladet fullstendig for & unngé kortslutninger.

Kun for EU- land:

Ifalge det europeiske direktivet 2006/66/EF skal
defekte eller oppbrukte batterier samles inn adskilt og
tilferes en miljgvennlig gjenvinning.
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Sakerhetsanvisningar.
Lis alla sdkerhetsanvisningar och instruktioner.
Férsummelse att folja sikerhetsanvisningarna
och instruktionerna kan medféra elstdt, brand
och/eller allvarliga kroppsskador.
Firvara alla sikerhetsanvisningar och instruktioner
for senare behov.

Dessa sikerhetsanvisningar géller endast for FEIN liti-
umjonbatterier.

Anviind batteriet endast i av FEIN tillatna produkter.

Vid atgarder pa och laddning av felaktiga, skadade,
reparerade, renoverade, kopierade bhatterier eller bat-
terier av fraimmande fabrikat finns risk for brand
och/eller explosion.

Beakta hatterirekommendationerna i din produkts
bruksanvisning. Endast sa kan batteriet och produkten
anvindas sakert och batterierna ir skyddade mot farlig
Sverbelastning.

Ladda batterierna endast i de laddare som FEIN rekom-
menderat. Om en laddare som &r avsedd for en viss typ
av batterier anvinds for andra batterityper finns risk
for brand.

Batteriet levereras ofullstandigt laddat. For full effekt
ska batteriet fore forsta anvandningen laddas upp full-
standigt i laddaren.

Firvara hatterierna oatkomligt for barn.
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Batterierna far inte tas isér, oppnas eller forminskas.
Utsiitt inte batterierna fir mekaniska stotar. Ett skadat
eller felanvandt batteri kan orsaka hilsovadliga éngor
och vitskor. Angorna kan leda till irritation i andnings-
vigarna. Batterivitskan kan medféra hudirritation och
brannskada.

Om huden kommit i kontakt med batterivatskan, spola
genast omsorgsfullt med vatten. Om batterivétska
rakar i dgat tvitta dgat med rent vatten och uppsik
genast en ldkare!

Om hatterivitskan vitt intilliggande faremal, kontrol-
lera att delarna inte skadats. Undvik hudkontakt
genom att anvénda handskar. Rengor delarna med ett
torrt hushélispapper eller byt vid behov ut delarna. De
uppstdende dngorna kan leda till irritation i andnings-
vagarna. Batterivitskan kan medféra hudirritation och
brannskada.

Kortslut inte batteriet. Hall gem, mynt, nycklar, spikar,
skruvar och andra sméa metallféremal pa avstand fran
reservhatterier for att undvika en bygling av kontak-

terna. En kortslutning mellan batterikontakterna kan

leda till brannskador eller brand.

Batteriet kan skadas av vassa foremal som t. ex. spi-
kar eller skruvmejslar eller pa grund av yttre paver-
kan. Det kan leda till en intern kortslutning som far
batteriet att brinna, réka, explodera eller Gverhettas.

Utfor inte service pa skadade hatterier. All service av
batterier bor ske endast av tillverkaren eller av aukto-
riserade servicestillen.
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& Skydda hatteriet mot hiig véirme som t.ex. lingre
g 4 solbestralning, eld, Smuts, vatten och fukt. Det

@ finns fara for explosion och kortslutning.

Anviind och lagra batteriet endast vid en omgivnings-
temperatur mellan -15 °C och +50 °C. L4t batteriet t.ex.
pa sommaren inte ligga kvar i bilen. Vid en temperatur
pa < 0 °C kan det vid vissa produkter leda till en
inskrankning av effekten.

Anviind och lagra batteriet endast vid en omgivnings-
temperatur mellan +5 °C och +45 °C. Laddning utanfér
temperaturomradet kan &ka batteriets fara att skadas
eller brinna.

Behandla urladdade batterier firsiktigt. Batterierna
utgdr en fara, emedan de kan orsaka en mycket hig
kortslutningsstrém. Aven di litiumjonbatterier verkar
vara i urladdat tillstdnd, 4r de inte helt urladdade.

Doppa inte batteriet i viitskor, som (salt-)vatten eller
drycker. Kontakt med vatska kan skada hatteriet. Det
kan leda till bildande av hetta eller rék, batteriets tind-
ning eller explosion. Anvind inte batteriet langre och
ta kontakt med en av FEIN auktoriserad serviceverk-
stad.

Anviind aldrig ett skadat batteri. Batteriets anvénd-
ning maste omedelbart avslutas om det uppvisar onor-
mala egenskaper, som till exempel alstrande av ljud,
hetta, missfargning eller deformering. Vid fortsatt
anvandning kan batteriet utveckla hetta och rok, antin-
das eller explodera.
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Batteriet far inte Gppnas, mosas, dverhettas eller brin-
nas. Vid ignorering uppstér fara fér brinnskada och
brand.

Slack brinnande litiumjonbatterier med vatten, sand
eller brandfilt.

Undvik fysiska slag/paverkan. Slag och intrangande
foremal kan skada batteriet. Det kan leda till lickage,
bildande av hetta eller rok, batteriets tindning eller
explosion.

Lamna aldrig batteriet odvervakat i laddning dver nat-
ten. Vid ignorering uppstar under vissa omstindigheter
brand- och explosionsfara.

Ta ut batteriet ur originalférpackningen first niir det
ska anvéndas.

Frankoppla forst elverktyget innan hatteriet tas ut.
Fir alla atgéirder pa elverktyget ta batteriet ur elverk-
tyget. Om elverktyget startar oavsiktligt finns risk for
kroppsskada.

Hall batteriet skyddat mot fukt och vatten. Rengor bat-

teriets och elverktygets nedsmutsade anslutningar med
en torr och ren trasa.

Avldgsna batteriet vid transport och forvaring av
elverktyget.

Fiilj sidkerhetsanvisningarna i laddarens bruksanvis-
ningar fran FEIN.

Filj sdkerhets- och hanteringsanvisningarna for batte-
riet i bruksanvisningen fir respektive elverktyg.
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Underhall och service.

Underhall och rengiring.

Rengér vid tillfille batteriets anslutning med en mjuk,

ren och torr pensel.

= Anvind inga kemiska substanser for rengéring av
batteriet.

Transport.

Litiumjonbatterierna dr underkastade kraven for farligt
gods. Anvindaren kan utan ytterligare forpliktelser
transportera batterierna pa allmin vag.

Vid transport genom tredje person (t ex.: flygfrakt
eller spedition) ska speciella villkor for férpackning
och miérkning beaktas. | detta fall bér vid forberedelse
av transport en expert for farligt gods konsulteras.
Batterier far forsindas endast om héljet dr oskadat.
Tejpa dppna kontakter och férpacka batteriet s4 att det
inte kan roras i forpackningen. Beakta dven tillimpliga
nationella foreskrifter.

Avfalishantering.
ESIﬁng inte batterier i hushallsavfall!

Forpackningarna ska omhéndertas pa miljovanligt sitt
for atervinning.

Avfallshantera batterier endast i urladdat tillstand.

Om batteriet inte dr fullstindigt urladdat, isolera stick-
kontakten med tejp for att undvika kortslutning.
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Endast fir EU-lander:

Enligt europeiska direktivet 2006/66/EG bor felaktiga
eller férbrukade batterier samlas separat och &verlatas
till en miljévanlig dteranvindning.
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Turvaohjeita.
Lue kaikki turvallisuus- ja kiyttdohjeet. Turval-
lisuus- tai kiyttoohjeiden noudattamisen laimin-
lydnti saattaa johtaa sihk&iskuun, tulipaloon ja/tai
vakavaan loukkaantumiseen.
Sdilyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevai-
suutta varten.

N@mai turvallisuusohjeet koskevat vain FEIN litiumio-
niakkuja.
Kéayta akkua ainoastaan FEIN:in sallituissa tuotteissa..

Jos tydskennelldin tai asennetaan vaaria, vaurioitu-
neita, korjattuja, muutettuja, jéljennettyja tai muun

dysvaara.

Ota huomioon tuotteesi kéyttiohjeessa olevat akku-
suositukset. Vain niin menetellen voidaan akkua ja
tuotetta kdyttdd turvallisesti, ja akkuja suojata vaaralli-
selta ylikuormalta.

Lataa akkuja vain FEIN:in suosittelemissa latauslait-
teissa. Latauslaite, joka soveltuu mairityntyyppiselle
akulle, saattaa muodostaa tulipalovaaran kaytettdessd
sitd muiden akkujen kanssa.

Akku toimitetaan osittain ladattuna. Jotta akun tiysi
teho olisi taattu, akku tulee ladata tiyteen latauslait-
teessa ennen ensimmdistd kdyttod.

Siilytd akut lasten ulottuvilta.
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Akkuja ei saa purkaa, avata tai pienenti. Ali altista
akkuja mekaanisille iskuille. Jos akku vaurioituu tai
sitd kdytetddn asiaankuulumattomalla tavalla, saattaa sii-
td purkautua vahingollisia hdyryjd ja nesteitd. Hoyryt
voivat drsyttdd hengitysteitd. Akusta vuotava neste
saattaa aiheuttaa ihodrsytysti tai palovammoja.

Jos iho joutuu kosketukseen akkunesteen kanssa,
tulee se heti huuhdella runsaalla vedelld. Jos akkunes-
tetta joutuu silmiin, huuhtele silmi puhtaalla vedelld
ja hakeudu vilittomasti 1adkarin hoitoon!

Jos akkuneste on kosteuttanut viereisia esineita, tulee
kyseiset osat tarkistaa. Valta ihokosketusta kaytta-
milla kiisineiti. Puhdista osat kuivalla talouspaperilla
tai vaihda osat tarvittaessa uusiin. Purkautuvat hoyryt
voivat drsyttdd hengitysteitd. Akusta vuotava neste
saattaa aiheuttaa ihodrsytysta tai palovammoja.

Az oikosulje akkua. Pidi kiytosti poistettu akku loi-
tolla paperiliittimista, kolikoista, avaimista, nauloista,
ruuveista tai muista pienista metalliesineista, jotka
voivat oikosulkea akun koskettimet. Akkukosketti-
mien vilinen oikosulku saattaa aiheuttaa palovammoja
tai johtaa tulipaloon.

Terdvit esineet esim. naulat ja ruuvitaltat, tai kuoreen
kohdistuvat iskut voivat vaurioittaa akkua. Ne saatta-
vat johtaa sisdiseen oikosulkuun ja akun paloon,

Ali koskaan huolla vaurioituneita akkuja. Akkujen
kaikki huollot tulisi suorittaa valmistaja tai valtuutetut
asiakaspalvelupisteet.
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D;’7 Suojaa akku kuumuudelta esim. myos pitkiai-
kaiselta auringonpaisteelta, tulelta, vedelta ja

— kosteudelta. On olemassa rajahdys. Ja oikosul-
% kuvaara.

Kiytd ja varastoi akkua vain ympariston limpotilassa
makaamaan autoon. Limpétilat < 0 °C saattavat laite-
kohtaisesti johtaa tehonvihennykseen.

Kéyta ja varastoi akkua vain ympariston lampatilassa
vililtd +5 °C ja +45 °C. Lataaminen limpétila-alueen
ulkopuolella saattaa vahingoittaa akkua tai kasvattaa
palovaaraa,

Kisittele purkautuneita akkuja varovasti. Akut muo-
dostavat vaaranlihteen, koska ne voivat aiheuttaa
hyvin suuren oikoesulkuvirran. Jopa kun litiumioniakut
ndyttdvit olevan purkautuneita, ne eivit ole purkautu-
neet tiydellisesti.

Ali koskaan upota akkua nesteisiin, kuten (suola-)
veteen tai juomiin. Kosketus nesteisiin voi vaurioittaa
akkua. Tami saattaa johtaa akun limménkehitykseen,
savunmuodostukseen, syttymiseen tai rdjahdykseen.
Ali jatka akun kayttoa, vaan kdanny FEIN:in valtuutta-
maan asiakaspalvelun puoleen.

Az kayta viallisia akkuja. Akun kiytto on vilittomasti
lopetettava, jos se osoittaa epinormaaleja ominai-
suuksia, kuten esimerkiksi hajunmuodostusta, kuume-
nemista, virjaéntymistéi tai muodonmuutosta. Kayton
jatkuessa akku saattaa kuumentua, muodostaa savua,
syttyd palamaan tai rdjahtdd.
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Al avaa, paina, ylikuumenna tai polta akkua. Viirin-
kdytostd syntyy palovamman ja tulipalon vaara.

Sammuta palavat litiumioniakut vedelld, hiekalla tai
sammutuspeitteelld.

Vilta fyysisid iskuja/vaikutuksia. Iskut ja esineiden
sisaan tunkeutuminen voivat vaurioittaa akkuja. Timi
saattaa johtaa akun vuotoihin, limmaonkehitykseen,
savunmuodostukseen, syttymiseen tai rdjahdykseen.

Al koskaan lataa akkua ilman valvontaa, yion aikana.
Piittaamattomuus saattaa madrdtyissi tilanteissa aiheut-

Poista akku alkuperdistd pakkaustaan vasta, kun se
otetaan kiyttoon.

Poista akku sihkityokalusta ainoastaan sen ollessa
poiskytkettyna.

Irrota akku sdhkilaitteesta ennen sahkiolaitteeseen
kohdistuvia toita. Jos sihkdtydkalu kiynnistyy tahatto-
masti, syntyy loukkaantumisvaara

Pidad akku suojattuna kosteudelta ja vedelti. Puhdista
akun ja sdahké&tyokalun likaantuneet liitannat kuivalla ja
puhtaalla liinalla.

Poista akku s@hkityokalun kuljetuksen ja sdilytyksen
ajaksi.

Noudata FEIN:in latauslaitteen kayttoohjeissa olevia
turvallisuusohijeita.

Noudata kyseisen sdhkiotydkalun kiiyttoohjeessa loyty-
vit akun turvallisuus- ja kiiyttdohjeet.
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Kunnossapito ja huolto.

Kunnossapito ja puhdistus.
Puhdista akun liitin silloin tilldin pehmeilld, puhtaalla ja
kuivalla siveltimelld.

Kuljetus.

Toimitukseen kuuluvat litiumioniakut ovat vaara-aine-
kadulla ilman erikoistoimenpiteitd.

Toimitettaessa sivullisen kautta (esim.: lentorahti tai
huolinta) on noudatettava pakkausta ja merkintii kos-
kevia erikoisvaatimuksia. Talloin on ldhetyksen valmis-
telussa kdytettdva vaara-aineasiantuntijaa.

Lahetd akkuja ainoastaan, jos kotelo on vahingoittuma-
ton. Teippaa avoimet liittimet umpeen ja pakkaa akku
niin, ettd se ei padse liikkkumaan pakkauksessa. Ota
my&s huomioon mahdolliset tarkemmat kansalliset

Hivitys.
Eﬁlﬁ heita akkua talousjétteisiin!

Toimita pakkausmateriaali ympdristSystavilliseen jat-
teiden kierrdtykseen.

Toimita akut ainoastaan purettuina jarjestettyyn jite-
huoltoon.
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Jos ei tdysin purettuja akkuja annetaan jitehuoltoon,
tulee oikosulkujen vilttimiseksi pistoliitin eristdi liima-
nauhalla.

Vain EU-maita varten:

Eurooppalaisen direktiivin 2006/66/EY mukaan tulee
vialliset tai loppuunkiytetyt akut keriti erikseen ja toi-
mittaa ymparistoystavilliseen kierritykseen.
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Giivenlik talimat:.
Biitiin giivenlik talimat ve uyanlarim okuyun.
Giivenlik talimatina ve uyarilara uyulmadigi
takdirde elektrik garpmasi, yangin ve/veya ciddi
yaralanmalar meydana gelebilir.
Biitiin giivenlik talimatini ve uyan metinlerini
gelecekte kullanmak iizere saklaymn.

Bu giivenlik talimat sadece FEIN lityum iyon akiiler igin
gecerlidir.

Akiiyii sadece FEIN tarafindan izin verilen iiriinlerde ile
kullanin.

Yanhs, hasar gormiis, onarilmis veya degistirilmis
akiilerle veya taklit ve yabanci marka akiilerle
calismak ve bunlar sarj etmek durumunda yangin
veya patlama tehlikesi vardir.

Uriiniiniiziin icinde bulunan isletme talimatindaki akii
tavsiyelerini uyun. Ancak bu sekilde akii ve iirtin
tehlikesiz bigimde isletilebilir ve akiiler tehlikeli
zorlanmalara karsi korunabilir.

Akiileri sadece FEIN tarafindan tavsiye edilen sarj
cihazlari ile sarj edin. Belirli tiple akiilerin sarjina
uygun sarj cihazlari baska akiilerde kullanildiginda
yangin tehlikesi ortaya gikar.

Akii kismi sarjh olarak teslim edilir. Akiiden tam
performans alabilmek igin, ilk kullanimdan &nce akiiyii
sarj cihazinda tam olarak sarj edin.

Akiileri cocuklarin erisemeyecegi bir yerde saklayin.



Iﬂ 81

Akiiler dagitilamaz, agilamaz ve pargalanamaz. Akiileri
mekanik darbelere maruz birakmayan. Hasar olusma
veya akdilerin usuliine aykiri kullaniminda zararl buhar
ve sivilar gikabilir. Buharlar solum yollarini tahrig
edebilir. Digani sizan sivi cilt tahriglerine ve yaniklara
neden olabilir.

Cildiniz akiiden sizan sivi ile temasa gelecek olursa,
hemen bol su ile yikayin. Akii siisi goziiniizle temasa
gelecek olursa, gizlerinizi temiz su ile yikayin ve
zaman gecirmeden hir hekime basvurun!

Akii siisi yakindaki pargalara bulasacak olursa, ilgili
parcalari kontrol edin. Koruyucu is eldivenleri
kullanarak akii sivisi ile temasa gelmekten kaginin.
Akii siiis1 bulasan parcalari kuru bir bezle temizleyin
veya gerekiyorsa pargalan degistirin. Cikan buharlar
solum yollarini tahrig edebilir. Digari sizan sivi cilt
tahriglerine ve yaniklara neden olabilir.

Akiide kisa devre yaptirmayin. Kullamm disindaki
akiileri hiiro ataclar, madeni paralar, civiler, vidalar
veya kiiciik madeni nesnelerden uzak tutun. Bunlar
akii kontaklan arasinda kdpriileme yapabilir. Akii
kontaklari arasindaki bir kisa devre yaniklara veya
yangin ¢ikmasina neden olabilir.

Civi veya tornavida gibi sivri, kesin nesneler veya
distan kuvvet uygulamalan akiide hasara neden
olahilir. Akii iginde bir kisa devre olabilir ve akii
yanabilir, duman gikarabilir, patlayabilir ve agiri lgiide
isinabilir.
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Highir zaman hasarh akiilerin bakimini yapmayin.
Akdilerin her tiirlii bakim islemleri sadece iiretici veya
yetkili musteri servisleri tarafindan yapilabilir.

2 Akiiyii 1Isnmaya karsi, drnegin siirekli giines
1sinina karsi, atese, kirlenmeye, suya ve neme

karsi koruyun. Patlama ve kisa devre tehlikesi
vardir.

Akiiyii sadece -15 °C ile +50 °C arasindaki bir ortam
sicakhginda cahstirin ve depolayin. Ornegin yaz
mevsiminde akiiyii arag igin birakmayin. <0 °C
sicakliklarda akiiniin performansinda diisme olabilir.

Akiiyii sadece +5 °C ile +45 °C arasindaki bir ortam
sicakhginda sarj edin. Anilan sicaklik araliklari diginda
sarj edilmesi durumunda akiide hasar meydana
gelebilir veya yangin gikma olasiligi artar.

Bosalmig akiide dikkatli hareket edin. Gok yiiksek bir
lisa devre akimina neden olabileceklerinden, akiiler
bir tehlike kaynag olusturur. Lityum iyon akiiler bog
durumda goziikiiyorsa, bunlari tam olarak desarj
etmeyin.

Akiiyii (tuzlu)su veya baska sivilar icinde daldirmayin.
Swvilarla kontak durumunda akiide hasar meydana
gelebilir. Bunun sonucunda agiri 1sinma, duman
¢tkarma, yanma veya patlama olabilir. Bu gibi
durumlarda akiiyii kullanmaya devam etmeyin ve
yetkili bir FEIN misteri servisi ile iletisime gegin.
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Hasarh akiiyii kullanmayin. Koku gikarma, asin
1sinma, renk degistirme ve deforme olma gibi anormal
gelismeler meydana geldiginde akiiniin kullanimina
hemen son verilmelidir. Bu gibi durumlarda kullanima
devam edilirse, akii agiri Slgtide isinabilir, duman
cikarabilir, yanabilir veya patlayabilir.

RAkiiyii agmayin, iizerine basing uygulamayin, asiri
dlciide 1sitmayin veya yakmayin. Bu kurala uyulmadigi
takdirde yanma ve yangin tehlikesi vardir.

Yanmakta olan lityum iyon akiiyii su, kum veya yangin
sondiirme battaniyesi ile sondiiriin.

Akii iizerine gelecek fiziksel darbelerden/etkilerden
kacinin. Darheler ve yabanci maddelerin akii igine
sizmasi akiide hasara neden olabilir. Bunun
sonucunda sizma, agiri iIsinma, duman gikarma, yanma
veya patlama olabilir.

Akiiyii hichir zaman gece boyunca kontroliiniiz disinda
sarj etmeyin. Bu kurala uyulmadig takdirde yangin ve
patlama tehlikesi olusur.

Akiiyii orijinal ambalajindan kullanilacag zaman
cikarin.

Akiiyii sadece elektrikli el aleti kapall durumda
cikarin.

Elektrikli el aletinin kendinde bir calisma yapmaya
baslamadan dnce akiiyii ¢ikarin. Elektrikli el aleti
kontrol disi galisacak olursa, yaralanma tehlikesi ortaya
gikar.
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Akiiyii neme ve suya kargi koruyun. Akiiniin ve
elektrikli el aletinin kirlenen baglanti yerlerini kuru ve
temiz bir bezle temizleyin.

Tasima ve saklama esnasinda akiiyii elektrikli el
aletinden cikarin.

FEIN sarj cihazlarinin kullanma kilavuzu icindeki
giivenlik talimatina uyun.

ilgili elektrikli el aletinin kullanma lilavuzu igindeki
akiiye ait giivenlik ve kullamm talimatina uyun.

Bakim ve servis.

Bakim ve temizlik.

Akiintin baglanti yerlerini diizenli olarak yumusak,
temiz ve kuru bir firga ile temizleyin.

= Akiintin temizligi igin kimyasal madde kullanmayin.

Nakliye.

Lityum iyon akdiler tehlikeli madde tagima yonetmeligi
hikiimlerine tabidir. Bu akiiler kullanici tarafindan
baska bir kisitlamaya gerek duyulmadan trafikte
taginabilir.

Ugtincii kigiler araciligryla yollamada (6rnegin hava yolu
veya nakliye sirketi ile yollamada) ambalaj ve
etiketlemeye ait &zel hiikiimlere uyulmalidir. Bu
konuda génderi hazirlanirken bir tehlikeli madde
uzmanindan yardim alinmalidir.

Akiiyli ancak gévdesi hasarsizsa génderin. Agik kontak
yerlerini yapigkan seritlerle kapatin ve akiyii ambalaji
icinde hareket etmeyecek bicimde paketleyin. Liitfen
olasi bagka ulusal yonetmelik hiikiimlerine de uyun.
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Tasfiye.
ﬁAkiileri evsel ¢oplerin igine atmayin!

Ambalaj malzemesi gevre dostu bir ydntemle tasfiye
edilmek lzere geri doniigim merkezine
gonderilmelidir.

Akiiyli sadece bosalmis durumda yetkili tasfiye
merkezine génderin.

Tam olarak bosalmamis akiilerde, kisa devreye karsi
Snlem olarak fis baglanti yerini yapigkan seritle kapatin.
Sadece AB iilkeleri igin:

Arizali veya kullanim dmriinii tamamlamig akdiler
2006/66/AT yonetmeligi uyarinca ayri ayri toplanmak
ve gevre dostu tasfiye icin geri kazanim merkezlerine
gonderilmek zorundadir.
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Biztonsagi eloirasok.
Olvassa el valamennyi biztonsagi eldirast és
utasitast. A biztonségi eléirasok és utasitisok
betartdsdnak elmulasztisa dramiitésekhez, tlizhdz
és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.
Orizze meg a jovdbeli hasznalatra is valamennyi
biztonsagi eldirast és utasitast.

Ezek a hiztonsagi eldirasok csak a FEIN gyartmanya
lithium-ion-akkumulatorokra vonatkoznak.

Az akkumulatort csak az engedélyezett FEIN
gyartmanyu termékekben hasznalja.

A nem az elektromos kéziszerszamhoz vals,
megrongalédott, javitott vagy ujrafeldolgozott
akkumulatorokkal, utanzatokkal és idegen
gyartmanyu akkumulatorokkal végzett munka, illetve
az ilyen akkumulatorok feltiltése tiiz- és/vagy
robbanasveszélyes.

Vegye tekintetbe a terméke Kezelési Utmutatéjaban
talalhato akkumulator-javaslatokat. Az
akkumulatorokat és a terméket csak igy lehet
biztonsagosan iizemeltetni, és igy az akkumulatorok
védve vannak a veszélyes tilterhelések ellen.

Az akkumulatorokat csak a FEIN altal javasolt
toltokeésziilekekkel tiltse fel. Ha egy bizonyos
akkumulatortipus feltoltésére szolgalo
toltékésziilékben egy masik akkumulatort probal
feltslteni, tiiz keletkezhet.
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Az akkumulator részhen feltiltve keriil kiszallitasra.
Az akkumulétor teljes teljesitményének biztositdsara
az elsd alkalmazas elétt toltse fel teljesen az
akkumulatort a toltékeésziilékben.

Az akkumulatorokat olyan helyen tarolja, ahol azokhoz
gyerekek nem férhetnek hozza.

Az akkumulatorokat nem szahad szétszerelni, kinyitani
vagy feldarabolni. Ne tegye ki az akkumulatort
mechanikus lokéseknek. Az akkumulator
megrongalddasa és szakszer(itlen hasznalata esetén
abbdl karos géz&k és folyadékok léphetnek ki. A
g6z6k ingerelhetik a légzdutakat. A kilépd
akkumulatorfolyadék irritaciokat vagy égéses
bérsériiléseket okozhat.

Ha az akkumulatorfolyadék érintkezéshe jut a barrel,
azt hd vizzel azonnal dblitse le. Ha
akkumulatorfolyadék jut a szemébe, tiszta vizzel
mossa ki és azonnal menjen orvoshoz!

Ha az akkumulatorfolyadék a szomszédos targyakat
henedvesitette, ellendrizze az érintett alkatrészeket.
Viseljen véddkesztyiit és keriilje igy el, hogy a folyadék
megeérintse a horét. Tisztitsa meg egy szaraz
haztartasi papirral, illetve sziikség esetén cserélje ki
az alkatrészeket. A kiléps g6zok ingerelhetik a
légz&utakat. A kilépd akkumulatorfolyadék irritaciokat
vagy égéses borsériiléseket okozhat.
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Sohase zarja rividre az akkumulator pélusait. Tartsa
tavol a hasznalaton kiviili akkumulatort irodai
kapcsoktal, pénzérméktal, kulcsoktal, szogektal,
csavaroktal és mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek
athidalhatjak az érintkezdket. Az akkumulator
érintkezdi kozotti rovidzarlat égési sériiléseket vagy
tlizet okozhat.

Eles targyak, példaul szigek vagy csavarhizok,
valamint kiilsd erébehatasok megrongalhatjak az
akkumulatort. Ekkor belsé rovidzérlat Iéphet fel, az
akkumulator kigyulladhat, fiistIni kezdhet,
felrobbanhat vagy tulheviilhet.
Sohase prabaljon meg megrongaladott
akkumulatorokat karbantartani. Az akkumulatoron
karbantartasi munkakat csak a gyartd vagy egy erre
feljogositott vev8szolgdlat végezhet.
o Ovja meg az akkumulatort a forrdsagtél, példaul
a tartos napsugarzastal, a tiiztél, az
elszennyezddésektdl, a viztél és a nedvességtol.
% Ellenkezd esetben robbanas- és tlizveszély all
fenn.

Az akkumulatort csak -15 °C és +50 °C kozitti
kornyezeti hdmérséklet mellett iizemeltesse és tarolja.
Nyaron példaul ne hagyja az akkumulatort egy
autéban. 0 °C alatti h8mérsékletek esetén a
késziiléktd| fiiggben teljesitménycsckkenés léphet fel.
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Az akkumulatort csak +5 °C és +45 °C kizitti
kiirnyezeti homérséklet mellett téltse fel. A megadott
hémérséklettartomanyon kiviili feltdltés esetén az
akkumulator megrongalédhat és a tlizveszély
megn&vekedhet.

A kisiilt akkumulatorokat dvatosan kezelje. Az
akkumulatorok veszélyforrast jelentenek, mert igen
magas rovidzarlati aramot hozhatnak létre. A lithium-
ionos akkumulatorok akkor sem meriilnek ki teljesen,
ha ugy tlinik, hogy teljesen kimeriilt dllapotban vannak.

Ne meritse bele az akkumulatort folyadékokba, mint
példaul (sos) vizhe vagy italokba. A folyadékokkal valé
érintkezés megrongalhatja az akkumulatort. Ez
héfejlédéshez, fiistképz8déshez, vagy az akkumulator
kigyulladasahoz vagy felrobbanasihoz vezethet. Az
akkumulatort ne hasznélja tovabb, forduljon egy a
FEIN altal erre feljogositott vevészolgalathoz.

Ha egy akkumulator megrongaladott, ne hasznalja. Egy
akkumulator hasznalatat azonnal meg kell szakitani,
ha a szokasostal eltérd jelenségek, példaul
szagképzddeés, erds hiképzddeés, elszinezddés vagy
alakvaltozas. Az iizem folytatésakor az
akkumulatorban erés héképz&dés vagy fiist [éphet fel,
az akkumulator kigyulladhat vagy felrobbanhat.

Az akkumulatort ne nyissa fel, ne nyomja szét, ne
hevitse till és ne égesse el. Ennek figyelmen kiviil
hagyasa esetén égési sériilések és tliz veszélye all fenn.

A meggyulladt lithium-ionos akkumulatorokat vizzel,
homokkal vagy tiizolté takardval oltsa el.
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Keriilje el a fizikai iitések/behatasokat. Az iitések vagy
a targyak behatolas megrongalhatja az
akkumulatorokat. Ez szivargasokhoz, héfejl6déshez,
fustképzddéshez, vagy az akkumulitor
kigyulladasihoz vagy felrobbandsahoz vezethet.

Sohase tiltse fel éjjel feliigyelet nélkiil az
akkumulatort. Ellenkezé esetben bizonyos esetekben
tliz- és robbanasveszély all fenn.

Az akkumulatort csak akkor vegye ki az eredeti
csomagolashal, ha hasznalni akarja.

Az akkumulatort csak kikapcsolt allapoti elektromos
keéziszerszamhal vegy ki.

Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elétt vegye ki az akkumulatort az
elektromos kéziszerszamhél. Ha az elektromos
kéziszerszam akaratlanul elindul, sériilésveszély all
fenn.

Ovja meg az akkumulétort a nedvességtil és a viztdl.
Az akkumulator és az elektromos kéziszerszam
elszennyezddott csatlakozasait egy tiszta és szaraz
kenddvel tisztitsa meg.

Az elektromos kéziszerszam szallitasahoz és
tarolasahoz vegye ki abbél az akkumulatort.

Tartsa be a FEIN tiltokeésziilekek kezelési utasitasaban
talalhato biztonsagi eldirasokat.

Tartsa be a mindenkori elektromos kéziszerszam

kezelési utasitasaban talalhatd, az akkumulatorra
vonatkozo hiztonsagi és kezelési eldirasokat.
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Karbantartas és szerviz.

Karbantartas és tisztitas.

Id&nként tisztitsa meg az akkumuldtor csatlakozéit egy

puha, tiszta és szdraz ecsettel.

= Az akkumulator tisztitisiéhoz vegyianyagokat ne
hasznéljon.

Szallitas.

A lithium-ionos-akkumulatorokra a veszélyes arukra

vonatkozé kovetelmények érvényesek. A felhasznaldk

az akkumuldtorokat a kézuti szallitisban minden

tovabbi nélkiil szallithatjak.

Ha az akkumulatorok szallitasaval harmadik személyt

(példaul: légi vagy egyéb szillit véllalatot) biznak meg,

akkor figyelembe kell venni a csomagolésra és a

megjel6lésre vonatkozo kiilonleges kévetelményeket.

Ebben az esetben a kiildemény elSkészitésébe be kell

vonni egy veszélyes aru szakembert.

Csak akkor kiildjon el akkumuldtorokat, ha a hazuk

nincs megrongéalédva. Ragassza le a nyitott

érintkezdket és csomagolja be gy az akkumulatort,

hogy az a csomagolason beliil ne mozoghasson. Vegye

figyelembe az adott orszagon beliili, az elébbieken

esetleg tilmend helyi elSirasokat.
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Artalmatlanitas.
Ne dobja ki az akkumulatorokat a haztartasi
szeméthe!
A csomagoldanyagokat a kérnyezetvédelmi
szempontoknak megfeleléen kell Ujrafelhasznélasra
leadni.
Az akkumuldtorokat csak kisiitott allapotban adja le a
megfelelé mentesitésre.
Nem teljesen kisiitott akkumulatorok esetén ragassza
le elévigyazatossagbdl, a révidzarlatok
megakadalyozdsara a dugds csatlakozé érintkezdit.
Csak EU orszagokban:
A 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek megfelel6en a mar
nem hasznalhaté akkumulatorokat kiilon &ssze kell
gydjteni és a kornyezetvédelmi szempontoknak
megfelel@en kell djrafelhasznalasra leadni.
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Bezpecnostni upozorneni.
Ctéte vSechna bezpecnostni upozornéni a
pokyny. Zanedbani p¥i dodrZovani
bezpecnostnich upozornéni a pokynt mohou
zpusobit zasah elektrickym proudem, poZar a/nebo
tézka zranéni.
Vsechna hezpecnostni upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Tato bezpeénostni upozornéni plati pouze pro
akumulatory Li-ion firmy FEIN.

Akumulator pouzivejte pouze ve schvalenych vyrehcich
firmy FEIN.

PFi nabijeni a praci s nespravnymi, poSkozenymi,
opravovanymi a renovovanymi akumulatory,
napodobeninami a cizimi vyrobky existuje nebezpeci
pozaru a/neho vybuchu.

Dhejte doporuceni k akumulatorim v navodu k obsluze
VaSeho vyrobku. Jen tak Ize akumulator a vyrobek
bezpeéné provozovat a chranit akumulatory pied
nebezpecnym pretiZenim.

Akumulatory nabijejte pouze pomoci firmou FEIN
doporuéenych nabijeéek. Od nabijecky, kterd je
vhodna pro urcity druh akumulatord, existuje
nebezpeci poZiru, pokud se pouZiva s jinymi
akumulatory.

Akumulator se dodava ¢astecné nabhity. Pro zaru&eni
pIného vykonu akumulétoru jej pfed prvnim pouzitim
v nabijecce zcela nabijte.
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Akumulatory uschovavejte mimo dosah déti.

Akumulatory se nesméji rozehirat, otvirat nebo
rozhijet. Nevystavujte akumulatory zadnym
mechanickym raziim. P¥i poskozeni a nespravném
pouzivani akumuldtoru mohou unikat $kodlivé vypary
a kapaliny. Vypary mohou drazdit dychaci cesty.
Unikajici kapalina akumulatoru maze vést k
podrazdénim pokozky nebo k popélenindm.
JestliZe prijde pokozka do kontaktu s kapalinou
akumulatoru, ihned ji oplachnéte velkym mnozstvim
vody. Pokud kapalina akumulatoru vnikne do o¢i,
oplachnéte je ¢istou vodou a neprodiené vyhledejte
léekarskou pomoc!

Pokud kapalina akumulatoru potrisnila sousedni
predméty, zkontrolujte zasazené ¢asti. Noste ochranné
rukavice, abyste se vyvarovali kontaktu pokozky. Dily
ocistéte suchymi papirovymi utérkami nebo dily
pripadné vyménte. Unikajici vypary mohou drazdit
dychaci cesty. Unikajici kapalina akumulitoru mize
vést k podrazdénim pokozky nebo k popaleninam.
Akumulator nezkratujte. Nepouzivany akumulator
udrzujte mimo kancelarské sponky, mince, klice,
hirehiky, Srouby a jiné malé kovové predmeéty, které hy
mohly zpiisobit premosténi kontaktii. Zkrat mezi
kontakty akumuldtoru miiZze mit za nasledek spaleniny
nebo poZzar.
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Diky ostrym predmétim, jako napf. hiebik nebo

akumulator poskodit. MzZe dojit k vnitFnimu zkratu a
akumulator mazZe hotet, koufit, explodovat nebo se
prehrat.
Poskozené akumulatory nikdy neopravuijte. Veskerou
Udrzbu akumulatort by mél provadét vyrobce nebo
autorizované zikaznické servisy.

& Chrante akumulator pred teplem, napfr. i pred
trvalym sluneénim zarenim, ohném, necistotou,
@ vodou a vihkosti. Hrozi nebezpedi vybuchu a

zkratu.

Provozujte a skladujte akumulator pouze pfi teploté
okoli mezi -15 °C a +50 °C. Nenechévejte akumulitor
napf. v |ét& leZet v autg. PFi teplotich < 0 °C mize
dochdzet specificky podle zafizeni k omezeni vykonu.
Nabijejte akumulator pouze pfri teplotach okoli mezi
+5 °C a +45 °C. Nabijeni mimo tento rozsah teploty
muZe akumulitor poskodit nebo zvysit nebezpedi
poZéru.

S vyhitymi akumulatory zachazejte opatrné.
Akumulatory predstavuiji zdroj nebezpeci, ponévadz
se zdanlivé nachazeji Li-ion akumulatory ve vybitém
stavu, nikdy se zcela nevybiji.
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Akumulator nikdy neponorujte do kapalin jako jsou
(slana) vody nebo napoje. Kontakt s kapalinami miize
akumulator poskodit. To miZe vést k vyvinu tepla,
koufe, ke vzniceni nebo vybuchu akumulatoru.
Akumulétor déle nepouZivejte a obratte se na firmou
FEIN autorizovany zdkaznicky servis.

Nepouzivejte Zadny poskozeny akumulator. Pouzivani
akumulatoru se musi okamazité zastavit, pokud
vykazuje nenormalni viastnosti, jake napr. vyvin
zapachu, teplo, zbarveni nebo deformace. Pri
pokracujicim provozu muZe akumulator vyvijet teplo
a kouf, vznitit se nebo explodovat.

Akumulator neotvirejte, nedrtte, nepiehfivejte ani
nespalujte. Pri nerespektovani existuje nebezpeci
popéleni a poZaru.

Hofrici Li-ion akumulatory uhaste vodou, piskem neho
hasici dekou.

\yhnéte se fyzickym iaderim/vlivim. Narazy a vniknuti
predmeéti mohou akumulatory poskodit. To maze vést
k dkaptm, vyvinu tepla, koufe, vzniceni nebo k
explozi akumulatoru.

Akumulator nikdy nenabhijejte bez dozoru pres noc. Pri
nedbani hrozi podle okolnosti nebezpeci poziru a
vybuchu.

Akumulator vyjméte z originalniho obalu az tehdy, kdyz
se ma pouzivat.

Akumulator odnimejte pouze pri vypnutém
elektronaradi.
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Pred pracemi na elektronaradi akumulator odejméte z
elektronaradi. Pokud se elektrondradi netimysiné
rozeb&hne, hrozi nebezpeci poranéni.

UdrZujte akumulator chranény pred vihkem a vodou.
Znedisténé pripojky akumulatoru a elektronaradi
Cistéte suchym a Cistym hadrikem.

Pri prepravé a uskladnéni elektronaradi odejméte
akumulator.

Uposlechnéte hezpecnostni upozornéni v navodu k
obsluze nabijeéek firmy FEIN.

Ridte se bezpeénostnimi upozornénimi a upozornénimi
k obsluze akumulatorii v navodech k obsluze
prislusného elektronaradi.

Udrzba a servis.

UdrZba a gisténi.

PrileZitostné ocistéte kontakty akumulatoru mékkym,

Cistym a suchym Stétcem.

= Pro disténi akumulatoru nepouZivejte Zadné
chemické latky.

Preprava.

Akumulétory Li-ion podléhaji poZadavkim legislativy

pro nebezpecné zbozi. UZivatel mize akumulatory

bez dalSich opatFeni prepravovat na cestach.

P¥i zasilani tfetimi osobami (napf.: leteckd p¥eprava

nebo spedice) je tFeba dbat specialnich pozadavki na

baleni a oznaceni. PF¥i pFipravé zasilky zde musi byt

pfizvan odbornik na nebezpeéné zboZzi.
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Akumuldtory zasilejte jen tehdy, pokud je téleso
neposkozené. Oteviené kontakty prelepte a
akumulator zabalte tak, aby se v baleni nemohl
pohybovat. Respektujte prosim i pripadné navazujici
narodni predpisy.

Likvidace.
ENevyhazujte akumulatory do domovniho odpadu!

Obaly se maji dodat k recyklaci v souladu se zdsadami
ochrany Zivotniho prosttedi.

Akumulatory dodejte ve vybitém stavu k tFidénému
zpracovani odpadu.

U ne zcela vybitého akumuldtoru zaizolujte konektor
lepicimi paskami, aby se pFedeslo zkratu.

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2006/66/ES museji byt
vadné nebo opotiebované akumulatory oddélené
shromazdény a dodany k recyklaci v souladu se
zasadami ochrany Zivotniho prostredi.
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Bezpecnostné pokyny.

Precitajte si vSetky hezpecnostné pokyny

a inStrukeie. Zanedbanie dodrZiavania
bezpecnostnych pokynov a instrukcii méZe spésobit
zasah elektrickym pridom, poZiar a/alebo tazké
poranenia.
Uschovajte vSetky bezpecnostné pokyny a inStrukcie
pre budiicnost.
Tieto bezpeénostné pokyny platia pre litiovo-idnové
akumulatory od spolocnosti FEIN.
PouZivajte akumulator iba v produktoch, ktoré
schvalila spoloénost FEIN.
Pri praci s nespravnymi, poskodenymi, opravenymi
alebo upravenymi akumulatormi, ako aj pri ich
nabijani hrozi nebezpecenstvo poziaru a/aleho
nebezpecenstvo vybuchu.
Dodrziavajte pokyny tykajiice sa akumulatorov, ktoré
si uvedené v navode na pouzitie vasho produktu. Iba
tak dokdZete bezpeéne prevadzkovat akumulitor, ako
aj produkt a akumulétory budud chrénené pred
nebezpecnostnym pretazenim.
Nabijajte akumulatory iba nabijackami, ktoré su
odporiaéané spoloénostou FEIN. V pripade nabijagky,
ktora je urcena pre urcity druh akumulatorov, hrozi
nebezpedenstvo poZiaru, ak ju pouZijete s inymi
akumulatormi.
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Akumulator sa dodava ¢iastoéne nabity. Na
dosiahnutie plného vykonu akumulétora je potrebné,
aby ste akumulator pred prvym pouZitim Gplne nabili
v nabijacke.

Uchovavajte akumulatory mimo dosahu deti.

Akumulatory nesmiete rozoberat, otvarat a ani
rozdrvit. Nevystavujte akumulatory mechanickym
aderom. Pri poskodeni a neodbornom pouzivani
akumulatora mézu unikat $kodlivé vypary a kvapaliny.
Vypary mézu drazdit dychacie cesty. Unikajtca
kvapalina z akumulatora méze spésobit podrazdenie
pokozky alebo popileniny.

V pripade kontaktu pokozky s kvapalinou

z akumulatora okamzite oplachnite zasiahnuté miesto
velkym mnozstvom vody. V pripade, Ze sa kvapalina

z akumulatora dostane do o¢i, vymyte si oci cistou
vodou a hezodkladne vyhladajte lekarsku pomoc!

V pripade, Ze sa kvapalina z akumulatora dostala na
susediace predmety, skontrolujte postihnuté casti.
Vyvarujte sa kontaktu s pokoZkou nosenim ochrannych
rukavic. Vycistite diely/¢asti suchou papierovou
utierkou a popripade poskodené diely/¢asti vymeiite.
Unikajlice vypary mézu drazdit dychacie cesty.
Unikajuca kvapalina z akumuldtora méze spsobit
podrazdenie pokozky alebo popaleniny.
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Neskratujte akumulator. Uchovavajte nepouzivany
akumulator mimo kancelarskych spiniek, minci,
kliéov, klincov, skrutiek alebo inych malych kovovych
predmetov, ktoré by mohli spdsobit premostenie
kontaktov. Skrat medzi kontaktmi akumulitora méze
mat za nasledok popileniny alebo poZiar.

Spicaté predmety, ako napr. klinec, &i skrutkovat,
aleho vonkajsie pasobenie sily, mdzu poskodit
akumulator. MéZe ddjst k internému skratu

a akumulator méze horiet, dymit, vybuchnut alebo sa
méze prehriat.

Poskodené akumulatory nikdy neopravujte. Akdkolvek
Udrzbu akumulatorov by mal vykonavat iba vyrobca
alebo splnomocnené servisné strediska.

chrz’u'lte akumulator pred vysnkfrmi teplntami

napr aj pred stalym sineénym Ziarenim, ohitom,
necistotami, vodou a vihkestou. Hrozi
% nebezpecenstvo vybuchu a skratu.

Prevadzkuijte a skladujte akumulator iba pri teplote
okolia medzi -15 °C a +50 °C. Nenechavajte lezat
akumulator v aute, napr. v lete. Pri teplotich <0 °C
moze dojst v zavislosti od daného zariadenia

k obmedzeniu vykonu.

Nabijajte akumulator iba pri teplotach okolia medzi
+5 °C a +45 °C. Nabijanie mimo tohto teplotného
rozsahu méze poskodit akumulator alebo zvysit
nebezpedenstvo poZiaru.
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Zaohchadzajte s nabitymi akumulatormi opatrne.
Akumulatory predstavuji zdroj nebezpeéenstva,
pretoZe mdzZu spasobit velmi vysoky skratovy prad. Aj
ked'sa litiovo-iénové akumulatory nachidzajd

v zdanlivo vybitom stave, nikdy nie s Gplne vybité.

Neponarajte akumulator do kvapalin, ake napr. do
(slanej) vody alebo napojov. Kontakt s kvapalinami
moze poskodit akumulator. MéZe to spsobit vysoké
teploty, dym, zapélenie alebo vybuch akumulatora.
Akumulator dalej nepouZivajte a obratte sa na servis
pre zékaznikov autorizovany spolo¢nostou FEIN.

Nepouzivajte poSkodeny akumulator. Pouzivanie
akumulatora musite okamiZite prerusit a zastavit hned'
vtedy, ked’ akumulator zacne vykazovat nenormalne
vlastnosti, ako napriklad vznik zapachu, vysoké
teploty, sfarbenie alebo deformacie. Pri pokracovani
v pouzivani méze akumulator vyvijat vysoké teploty,
ako aj dym a méZe sa zapdlit a vybuchndt.
Akumulator neotvarajte, nestlacajte, neprehrievajte

a ani ho nespalujte. Pri nerespektovani hrozi
nebezpecenstvo popalenia a poZiaru.

Zahaste horiace litiovo-ionové akumulatory vodou,
pieskom alebo dekou na hasenie.

Zabrante a vyvaruijte sa fyzickym aderom/aéinkom.
Udery a vniknutia predmetov mdzZu poskodit

akumulatory. MéZe to spésobit netesnosti, vysoké
teploty, dym, zapélenie alebo vybuch akumulétora.
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Nikdy nenabijajte akumulator bez dozoru, napriklad
pocas noci. V pripade nerespektovania hrozi

v zavislosti od okolnosti nebezpecenstvo poZziaru

a vybuchu.

Vyberte akumulator zo svojho originalneho balenia az
vtedy, ked' sa ma pouzit.

Odoberte akumulator iba pri vypnutom elektrickom
naradi.

Pred pracami na elektrickom naradi odoberte

z elektrického naradia akumulator. Ak sa elektrické
naradie neimyselne spusti, hrozi nebezpecenstvo
poranenia.

Chraiite akumulator pred vihkostou a vodou. Cistite
znecistené pripojky akumuldtora a elektrického
naradia suchou a ¢istou utierkou.

Pri preprave a uschovani elektrického naradia z neho
vyberte akumulator.

Riadte sa bezpecnostnymi pokynmi v navodoch na
pouzitie nahijaciek od spolocénosti FEIN.

Riadte sa bezpeénostnymi pokynmi a pokynmi na
obsluhu akumulatora, ktoré si uvedené v navode na
pouZzitie prisluSného elektrického naradia.
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Udrzha a servis.

UdrZba a ¢istenie.

PrileZitostne vydistite pripojky akumulatora makkym,

Cistym a suchym Stetcom.

= NepouZivajte na &istenie akumulatora chemické
substancie.

Preprava.

Litiovo-iénové akumulatory podliehaju poziadavkam
predpisov/zikona o nebezpeénych veciach.
Akumulatory méze pouZivatel prepravovat po ceste
bez splnenia dalSich podmienok.

Pri preprave tretimi stranami (napr.: leteckd doprava
alebo 3pedicia) treba dodrziavat osobitné poZiadavky
tykajuce sa obalov a oznacenia. V tomto pripade si pri
priprave zésielkového kusa musite prizvat experta na
nebezpecné veci.

Zasielajte akumuldtory iba vtedy, ked'su ich telesa
neposkodené. Prelepte otvorené kontakty a zabalte
akumulator tak, aby sa v obale nehybal. Taktiez,
prosim, respektujte pripadné obsirnejsie narodné
predpisy.
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Likvidacia.
ﬁNezahadzuite akumulatory do domového odpadu!

Obaly maju byt privedené do ekologického procesu
opdtovného zhodnotenia!

Odovzdajte na likvidaciu iba vybité akumulatory.

V pripade neuplne vybitych akumulatorov preventivne
zalepte konektorové spojenie lepiacimi paskami, aby
ste zabranili skratom.

Iba pre krajiny EU:

Podla eurépskej smernice 2006/66/ES sa poskodené
alebo pouzité akumulatory musia zbierat oddelene
a priviest do ekologického procesu opétovného
pouZitia.
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Wskazowki bezpieczenstwa.
Nalezy przeczytaé wszystkie wskazowki
bezpieczenstwa i zalecenia. Nieprzestrzeganie
wskazdwek bezpieczenstwa i zalecen moze
doprowadzi¢ do porazenia pradem elektrycznym,
pozaru i/lub powaznych obrazen ciafa.
szystkie instrukcje i wskazowki bezpieczenstwa
nalezy przechowywac do ewentualnego dalszego
zastosowania.

Niniejsze wskazéwki bezpieczenstwa dotycza tylko
akumulatoréw litowo-jonowych firmy FEIN.

Akumulator nalezy stosowacé tylko w potaczeniu z
wyrobami zalecanymi przez firme FEIN.

Podczas pracy z niewlasciwymi, uszkodzonymi,
reperowanymi lub przerabianymi akumulatorami, a
takze z podrébkami lub akumulatorami innych
producentéw, oraz podczas ich fadowania moze dojs¢
do pozaru lub eksplozji.

Nalezy stosowat sie do zalecen dotyczacych
akumulatorow, zawartych w instrukeji eksploatacji
wyrobu. Tylko w taki sposéb mozna uzytkowac
akumulator i nabyty wyrdéb, a takze unikna¢
niebezpiecznych dla akumulatora przeciazen.

Akumulatory nalezy fadowaé wylacznie w
tadowarkach zalecanych przez firme FEIN. W
przypadku uzycia tadowarki, przystosowanej do
tadowania okreslonego rodzaju akumulatoréw, w
sposéb niezgodny z przeznaczeniem, istnieje
niebezpieczenstwo pozaru.
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W momencie dostawy akumulator jest naladowany
czgSciowo. Aby zagwarantowac wykorzystanie
najwyzszej wydajnosci akumulatora, nalezy przed
pierwszym uzyciem catkowicie natadowa¢ akumulator
w fadowarce.

Akumulatory nalezy przechowywaé w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Nie wolno rozkladaé, otwiera¢ lub przycinaé
akumulatoréw. Nalezy chroni¢ akumulatory przed
czynnikami mechanicznymi. Uszkodzenie
akumulatora lub zastosowanie go w sposéb niezgodny
z przeznaczeniem moze doprowadzi¢ do wystapienia
niebezpiecznych oparéw lub wycieku
niebezpiecznych substancji. Opary moga podrazni¢
drogi oddechowe. Wyciekajacy elektrolit moze
spowodowac podraznienia skéry lub oparzenia.

W razie kontaktu wyciekajacego elektrolitu ze skora,
nalezy natychmiast oplukaé¢ dane miejsce duza iloScia
wody. W razie kontaktu wyciekajacego elektrolitu z
oczami, nalezy przemy¢ oczy czysta woda i
niezwlocznie skonsultowa¢ sie z lekarzem!

Jezeli wyciekajacy elektrolit zamoczyl znajdujace sie w
poblizu elementy urzadzenia, nalezy je skontrolowac.
Nalezy unikaé bezposredniego kontaktu przez
zastosowanie rekawic ochronnych. Zamoczone
elementy nalezy oczysci¢ suchym recznikiem
papierowym lub lub w razie potrzeby wymienié. Opary
moga podrazni¢ drogi oddechowe. Wyciekajacy
elektrolit moze doprowadzi¢ do podraznienia skéry
lub oparzen.
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Nie nalezy dopuszczaé do zwaré w akumulatorze.
Nieuzytkowany akumulator nalezy przechowywac z
dala od metalowych elementow, takich jak spinacze,
monety, klucze, gwozdzie, Sruby lub inne mate
przedmioty metalowe, ktore moglyby spowodowaé
zwarcie biegunow akumulatora. Zwarcie stykow
akumulatora moze spowodowac¢ oparzenia lub
doprowadzi¢ do pozaru.

Ostre przedmioty, takie jak na przykiad gwozdzie lub
Srubokrety, a takze dziatanie sit zewnetrznych moga
spowodowa¢ uszkodzenie akumulatora. Moze dojs¢
do wewnetrznego zwarcia i spowodowag, iz
akumulator przegrzeje sie, zacznie sig pali¢, dymi¢ lub
eksplodowac.
Nie nalezy konserwowa¢ uszkodzonych akumulatorow.
Ewentualne konserwacje akumulatoréw
przeprowadza¢ moze wytacznie producent lub
upowaznione punkty serwisowe.
B Akumulator nalezy chronié¢ przed wysokimi
g 4 temperaturami, jak réwniez przed stalym
nastonecznieniem, przed ogniem,
zanieczyszczeniami, woda i wilgocia. Istnieje
niebezpieczenstwo zwarcia i wybuchu.
Uzytkowanie i przechowywanie akumulatora
dozwolone jest tylko wowcezas, gdy akumulator
znajduje sie w zakresie temperatur roboczych lezacym
miedzy -15 °C i +50 °C. Akumulatora nie nalezy na
przyktad pozostawia¢ latem w samochodzie W
temperaturze lezacej ponizej < 0 °C moze dojé¢ do
zmniejszonej wydajnosci elektronarzedzia.
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tadowanie akumulatora dozwolone jest tylko
woweczas, gdy akumulator znajduje sie w zakresie
temperatur roboczych lezacym miedzy +5 °C i +45 °C.
tadowanie w temperaturze znajdujacej sie poza
zakresem sprecyzowanym w niniejszej instrukcji
moze spowodowa¢ uszkodzenie akumulatora oraz
zwiekszycz¢ ryzyko powstania pozaru.

Z roziadowanymi akumulatorami nalezy obchodzié sig
ostroznie. Akumulatory moga stanowi¢ zrodio
zagrozenia, gdyz moga one spowodowaé wysoki prad
zwarcia. Nawet gdy akumulatory litowo-jonowe
znajduja sie w roztadowanym stanie, nie s3 one
roztadowane catkowicie.

Nie nalezy zanurzaé akumulatorow w cieczach, np. w
wodzie (roztworze solnym) lub napojach. Kontakt z
plynem moze uszkodzié¢ akumulator. Akumulator
moze rozgrzac sie do wysokich temperatur, zacza¢
dymi¢, zapali¢ sie lub eksplodowa¢. W takim wypadku
nalezy przerwac uzytkowanie akumulatora i
skontaktowac sig z autoryzowanym serwisem firmy
FEIN.

W zadnym wypadku nie nalezy uzywaé uszkodzonych
akumulatoréw. W razie zauwazenia nietypowych
zachowan lub wiasciwosci akumulatora, jak na
przykiad wystapienie nieprzyjemnego zapachu,
wysokich temperatur, nietypowych odbarwien lub
znieksztalcen, jego uzytkowanie nalezy natychmiast
przerwaé. Podczas dalszej eksploatacji akumulator
moze rozgrzac sie do wysokich temperatur, zaczac sie
dymi¢, zapali¢ sie lub wybuchna¢
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Nie wolno otwieraé akumulatora, zgniata¢,
przegrzewac ani spalaé¢ akumulatora.
Nieprzestrzeganie tych zalecen niesie za soba ryzyko
skaleczen lub pozaru.

Plonace akumulatory litowo-jonowe mozna gasié
woda, piaskiem lub kocem gasniczym.

Nalezy unika¢ uderzei/oddzialywania mechanicznego.
Uderzenia lub przehicie ostrymi przedmiotami moga
spowodowaé uszkodzenie akumulatora. Akumulator
moze zaczaé przeciekad, rozgrzac si¢ do wysokich
temperatur, dymi¢, zapali¢ lub eksplodowac.

Nie wolno tadowaé akumulatora noca, bez nadzoru. W
razie nieprzestrzegania powyzszych zalecen istnieje
zagrozenie pozarem lub wybuchem.

Akumulator nalezy wyjmowac z oryginalnego
opakowania krotko przed przystapieniem do jego
eksploatacii.

Akumulator wyjmowaé wolno wylacznie przy
wylaczonym elektronarzedziu.

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac z niego akumulator.
Niezamierzone uruchomienie elektronarzedzia niesie
za soba niebezpieczenstwo skaleczenia.

Akumulator nalezy chroni¢ przed wilgocia i kontaktem
z woda. Zabrudzone styki akumulatora i
elektronarzedzia nalezy czysci¢ sucha i czysta szmatka.

Na czas transportu lub do przechowywania
elektronarzedzia akumulator nalezy wyjaé.
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Nalezy stosowac sie do wskazowek hezpieczenstwa
znajdujacych sie w instrukejach uzytkowania
tadowarek firmy FEIN.

Nalezy Scisle przestrzega¢ instrukeji dotyczacych
uzytkowania akumulatora oraz zasad hezpieczenstwa
i higieny pracy, zawartych w instrukcji eksploatacii
danego elektronarzedzia.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i pielegnacja

Styki akumulatora nalezy od czasu do czasu oczysci¢

za pomoca migkkiego, czystego i suchego pedzelka.

= Do czyszczenia akumulatoréw nie nalezy stosowac
zadnych chemicznych substangji

Transport.

Akumulatory litowo jonowe podlegaja wymaganiom
przepiséw dotyczacych towaréw niebezpiecznych.
Akumulatory moga by¢ transportowane droga ladowa
przez uzytkownika bez koniecznosci spetnienia
jakichkolwiek dalszych warunkéw.

W przypadku przesytki przez osoby trzecie (np.:
transport droga powietrzna lub za po$rednictwem
firmy spedycyjnej) nalezy stosowac sie do
szczegdlnych wymogdw dotyczacych opakowania i
znaczenia towaru. W takim wypadku podczas
przygotowywania towaru do wysytki nalezy
skonsultowac sig z ekspertem d/s towaréw
niebezpiecznych.
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Akumulatory mozna wysyta¢ tylko wdweczas, gdy ich
obudowa nie jest uszkodzona. Odstoniete styki nalezy
zaklei¢, a akumulator zapakowa¢ w taki sposdb, aby
nie mogt on sie porusza¢ (przesuwac) w opakowaniu.
Nalezy wzia¢ tez pod uwage ewentualne przepisy
prawa krajowego.

Usuwanie odpadow

Nie wolno wyrzucaé akumulatoréw do odpadow z
Egospndarstwa domowego!
Opakowanie nalezy odda¢ do powtérnego
przetworzenia zgodnego z obowiazujacymi
przepisami w zakresie ochrony $rodowiska.
Akumulatory nalezy oddawac¢ do punktu utylizacji w
stanie roztadowanym.
Jezeli akumulator nie rozladowat sie catkowicie, styki
nalezy zaklei¢ tasma izolujaca, w celu uniknigcia
zwarcia.
Dotyczy tylko krajow UE:
Zgodnie z wytycznymi Europejskiej Dyrektywy
2002/66/EG uszkodzone badz zuzyte akumulatory
nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego
uzytkowania/przetworzenia zgodnego z zasadami
ochrony $rodowiska.



m

Instructiuni de siguranta.

Cititi toate instructiunile si indicatiile privind
siguranta. Nerespectarea instructiunilor si
indicatiilor privind siguranta poate cauza electrocutare,

incendii si/sau raniri grave.

Pastrati instructiunile si indicatiile privind siguranta in
vederea utilizarii viitoare.

Aceste indicatii de siguranta se aplica numai pentru
acumulatori Li-lon de la FEIN.

Utilizati acumulatorul numai in produsele aprobate de
la FEIN.

Tn cazul utilizarii si incarcarii acumulatorilor
neadecvati, defecti, reparati sau modificati,
contrafacuti si de provenienta straina exista pericol de
incendii si/sau explozii.

Tineti seama de recomandarea privind acumulatorul
din instructiunile de utilizare ale produsului
dumneavoastra. Numai astfel acumuatorul i produsul
vor putea fi folosite fard pericol iar acumulatorii vor fi
protejati impotriva suprasolicitirii periculoase.

incarcati acumulatorii numai in incarcatoare
recomandate de FEIN. Un incarcator conceput pentru
un anumit tip de acumulatori poate prezenta risc de
incendiu, daci este utilizat cu alti acumulatori.

Acumulatorul este partial incarcat la livrare. Pentru
garantarea performantei optime a acumulatorului,
nainte de prima utilizare, imcarcati complet
acumulatorul in incércitor.
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Pastrati acumulatorii la loc inaccesibil copiilor.

Nu este permisa dezasamblarea, deschiderea sau
faramarea acumulatorilor. Nu supuneti acumulatorii
unor socuri mecanice. In cazul deteriorarii si utilizarii
neconforme a acumulatorului, acesta poate degaja
vapori toxici si din el se pot scurge lichide nocive.
Vaporii pot irita cdile respiratorii. Lichidul scurs din
acumulator poate provoca iritatii sau arsuri ale pielii.

in cazul in care pielea intra in contact cu lichidul din
acumulator, clatiti locul imediat cu multa apa. In cazul
in care lichidul din acumulator patrunde in ochi.
spalati-va ochii cu apa curata si consultati neintarziat
un medic!

in cazul in care lichidul din acumulator a udat
obiectele invecinate, verificati piesele respective.
Evitati contactul cu pielea purtand manusi de
protectie. Curatati piesele umezite cu un prosop de
hartie uscat sau eventual schimbati aceste piese.
Vaporii degajati pot irita ciile respiratorii. Lichidul
scurs din acumulator poate provoca iritatii sau arsuri
ale pielii.

Nu scurtcircuitati acumulatorul. Feriti un acumulator
nefolosit de clame de birou, monede, chei, cuie,
suruburi sau alte ohiecte metalice mici care ar putea
cauza suntarea bornelor de contact. Un scurtcircuit
intre bornele acumulatorului poate provoca arsuri sau
incendii.

Acumulatorul se poate deteriora in urma contactului

cu obiecte ascutite ca de ex. cuie sau surubelnite sau
prin actiunea unei forte exterioare. Se poate produce
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un scurtcircuit intern iar acumulatorul s poate aprinde,
scoate fum, exploda sau supraincilzi.

Nu efectuati niciodata intretinerea unor acumulatori
deteriorati. Orice lucrare de intretinere a
acumulatorilor se va face numai de citre producitor
sau de citre ateliere de service imputernicite de acesta.

> Protejati acumulatorul impotriva caldurii, de ex.
g[j/// g - = L

feriti-1 de expunerea indelungata la radiatii

solare, foc, murdarie, apa si umezeala. Exista
pericol de explozie si scurtcircuit.

Utilizati si depozitati acumulatorul numai la o
temperatura ambianta intre -15 °C si +50 °C. Pe timp
de vari, de exemplu, nu lasati acumulatorul in
autovehicul. La temperaturi < 0 °C se pot reduce
performantele, in functie de aparat.

incarcati acumulatorul numai la temperaturi ambiante
intre +5 °C si +45 °C. Incircarea in afara plajei de
temperatura poate deteriora acumulatorul sau poate
creste riscul de incendiu.

Manevrati cu grija acumulatorii descarcati.
Acumulatorii reprezinta o sursa de pericol deoarece ei
pot provoca un curent foarte mare de scurtcircuit.
Chiar dacd acumulatorii Li-lon sunt aparent descircatji,
acestia nu se descarcd de fapt niciodata complet.

Nu cufundati acumulatorul in lichide, precum
saramura, apa sau bauturi. Contactul cu lichide poate
duce la defectarea acumulatorului. Aceasta poate
produce degajarea de cilduri, fum, apinderea sau
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explozia acumulatorului. Nu mai folositi in continuare
acumulatorul si adresati-va unui centru de asistenta
post-vanzare autorizat de FEIN.

Nu folositi un acumulator deteriorat. Trebuie sa
incetati imediat utilizarea unui acumulator de indata
ce acesta prezinta caracteristici anormale, ca de
exemplu aparitia unui miros, caldura, decolorare sau
deformare. In cazul in care se continui totusi utilizarea,
acumulatorul se poate incilzi §i degaja fum, se poate
aprinde sau exploda.

Nu deschideti, zdrobiti, supraincalziti sau ardeti
acumulatorul. In caz de nerespectare exista pericolul
de arsuri sau incendiu.

Stingeti acumulatorii Li-lon care ard cu apa, nisip sau
o patura ignifuga antifoc.

Evitati loviturile/influentele fizice. Loviturile si
patrunderea unor obiecte pot deteriora acumulatorii.
Acestea pot duce la scurgeri de lichid, degajare de
cilduri, fum, aprinderea sau explozia acumulatorului.
Nu incércati niciodata nesupravegheat, peste noapte,
acumulatorul. In cazul nerespectarii acestei instructiuni
poate exista pericol de incendiu §i explozie.

Extrageti acumulatorul din ambalajul sau original
numai cind acesta urmeaza a fi folosit.
Demontati acumulatorul din scula electrica numai
dupa ce ati deconectat-o.
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inaintea unor interventii asupra sculei electrice
scoateti acumulatorul din aceasta. Daci scula electricd
ncepe sa functioneze fara a fi supravegheati, exista
pericol de rénire.

Protejati acumulatorul impotriva umezelii si a apei.
Curitati cu o carpi curatd i uscatd bornele
acumulatorului si racordurile sculei electrice daca
acestea sunt murdare.

Scoateti acumulatorul din scula electrica inaintea
transportului si depozitarii.

Urmati indicatiile de siguranta din manualele de
utilizare ale incarcatoarelor FEIN.

Respectati indicatiile privind siguranta si folosirea
acumulatorului din instructiunile de utilizare ale
fiecarei scule electrice.

intretinere si service.

Intretinere si curatare.

Ocazional, curitati contactele acumulatorului cu o

pensula moale, curata §i uscata.

= Nu folositi substante chimice pentru curdtarea
acumulatorului.

Transport.

Acumulatorii li-ion se supun reglementirilor privind
marfurile periculoase. Acumulatorii pot fi transportati
de utilizator pe drumurile publice, fard a avea asupra sa
documente suplimentare.
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Tn cazul expedierii de citre terti (de ex.: transport
aerian sau firme de curierat) se vor respecta cerintele
speciale privind ambalarea §i marcarea. In acest caz,
pentru pregitirea coletului in vederea expedierii se va
consulta un expert in bunuri periculoase.

Expediati acumulatorii numai daci, carcasa lor este
intactd. Acoperiti cu banda adeziva bornele de contact
deschise si ambalati astfel acumulatorul incit si nu se
deplaseze in ambalaj. Vi rugam sa respectati si
eventualelele reglementiri nationale de resort.

Eliminare.
ﬁNu aruncati acumulatorii in gunoiul menajer!

Ambalajele trebuie directionate citre o statie de
reciclare ecolologica.

Eliminati in mod reglementar acumulatorii numai dupa
ce i-ati descircat.

Dacd acumulatorii nu sunt descarcati complet, pentru a
preveni scurtcircuitele, izolati conectorii cu banda
adeziva.

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2006/66/CE
acumulatorii defecti sau consumati trebuie colectati
selectiv si directionati citre o statie de reciclare
ecologica.
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Varnostna navodila.

Preberite vse varnostne napotke in navodila.
Opuscanje upostevanja varnostnih opozoril in
navodil lahko vodijo do elektri¢nega udara, pozara
in/ali hudih telesnih poskodb.
Shranite vsa varnostna opozorila in navodila za
prihodnost.

Ti varnostni napotki veljajo samo za litij-ionske
akumulatorje podjetja FEIN.

Uporabljajte le akumulatorje samo v odobrenih
izdelkih podijetja FEIN.

Prid delu z akumulatorii in pri polnjenju napaénih,
poskodovanih, popravljenih ali oder obnovljenih
akumulatorjev, industrijsko ponarejanjih in
akumulatoriji tujih znamk obstja nevarnost pozara
in/ali nevarnost eksplozije.

Upostevajte napotke za akumulator priporoéila za
akumulatorje v navodilih za obratovanje izdelka. Le
tako je mogoce brez nevarnosti uporabljati
akumulator in izdelek und akumulatorji so zasciteni
pred preobremenitvijo.

Polnite akumulatorje samo s polnilniki, ki jih je
priporocilo podjetje FEIN. Pri polnilnikih, ki so primerni
za doloceno vrsto akumulatorjev, obstaja nevarnost
poZara, e jih uporabljate z drugimi akumulatorji.
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Akumulator je dostavljen delno napolnjen. Za
zagotavljanje polne zmogljivosti akumulatorjev je treba
pred prvo uporabo akumulator popolnoma napolniti s
polnilnikom.

Shranite akumulatorje izven dosega otrok.

Akumulatorjev ne smete razstaviti, odpirati ali jih
razdrobiti. Akumulatorjev ne izpostavljajte mehanskim
udarcem. Pri poskodbi ali nepravilni uporabi
akumulatorjev lahko pride do izstopa hlapov in
tekocin. Hlapi lahko Skodujejo dihalne poti.
Izstopajoca tekocina akumulatorja lahko vodi do
draZenja koZe ali opeklin.

Ce pride tekoéina akumulatorja v stik s koZo, jo takoj
sperite z veliko vode. Ce pride tekocina akumulatorja v
o¢i, jih sperite s cisto vodo in nemudoma poiscite
zdravniSko pomo¢!

Ce je tekoéina akumulatorja zmoéila sosednje
predmete, preverite prizadete dele. Izogibajte se stiku
s kozo tako, da nosite zaséitne rokavice. Ocistite dele
s suhim kuhinjskim papirjem ali jih po potrebi
zamenjajte. Uhajajoci hlapi lahko draZijo dihala.
Izstopajoca tekocina akumulatorja lahko vodi do
drazenja koze ali opeklin.

Ne zvezite akumulatorja na kratko. Ko akumulatorja ne
uporabljate, ga hranite stran od sponk za papir,
kovancev, kljucev, zebljev, vijakov ali drugih majhnih
kovinskih predmetov, ki bi lahko povzroéili
premostitev kontaktov. Kratek stik med prikljucki
akumulatorja lahko povzroéi opekline ali pozar.
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Akumulator se lahko poskoduje zaradi ostrih
predmetov kot so npr. Zeblji ali izvijaéi ali zunanji vplivi
sile. Lahko pride do notranjega kratkega stika in
akumulator lahko gori, oddaja dim, eksplodira ali se
pregreje.
Nikoli ne servisirajte poskodovanih akumulatorjev. Vsa
vzdrZevanja akumulatorja naj izvaja samo proizvajalec
ali pooblas¢eni serviser.
ED-;,// Akumulator zascitite pred vrocino, npr. zaradi

’| trajne izpostavljenosti soncu, ognju, umazaniji,
vodi in vlagi. Obstaja nevarnost eksplozije in
% kratkega stika.

Akumulator uporabljajte in hranite samo pri sobni
temperaturi med -15 °C in +50 °C. Poleti akumulatorja
ne pusdajte npr. v avtu. Pri temperaturah < 0 °C lahko
obstajajo omejitve delovanja, ki so specifi¢ne za
napravo.

Polnite akumulator samo pri temperaturah okolja med
+5 °C in +45 °C. Polnjenje izven temperaturnega
obmodja lahko poskoduje akumulator ali poveca
nevarnost pozara.

S izpraznjenimi akumulatorji ravnajte previdno.
Akkumulatoriji so vir nevarnosti, ker lahko povzrocijo
zelo visok tok kratkega stika. Tudi ko se zdi, da so litij-
ionski akumulatorji v izpraznjenem stanju, se nikoli ne
izpraznijo v celoti.
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Akumulatorjev ne potapljajte v tekocine, kot so (slana)
voda ali pijace. Stik s tekoéinami lahko poskoduje
akumulator. To lahko povzrodi, da se akumulator
segreje, zatne oddajati dim, se vZge ali eksplodira. V
tem primeru prenehajte uporabljati akumulator in se
obrnite na pooblas¢eno sluzbo za stranke FEIN.

Ne uporabljajte poSkodovanih akkumulatorjev.
Uporahbo akumulatorja je treba nemudoma prekiniti, ée
ima kakrsne koli nenormalne lastnosti, kot so vonj,
vrogina, razbarvanje ali deformacija. Nadaljnja
uporaba lahko povzrodi, da akumulator proizvaja
toploto in dim, se vZge ali eksplodira.

Akumulatorja ne odpirajte, stiskajte, pregrevajte ali
sezZigate. Ce tega ne storite, lahko pride do opeklin in
poZzara.

Gorece litij-ionske akumulatorje pogasite z vodo, s
peskom ali s poZarno odejo.

Izogibajte se fiziénim udarcem/vplivom. Udarci in vdor
predmetov lahko poSkodujejo akumulaterje. To lahko
povzro¢i pus€anje akumulatorja, ustvarjanje toplote,
dima, vZiga ali eksplozije.

Akumulatorja nikoli ne polnite brez nadzora ¢ez no¢.
Ce tega ne storite, lahko pride do poZara in eksplozije.
Ne odstranjujte originalne embalaze akumulatorja,
dokler ga ne bhoste uporabili.

Akumulator odstranite le, ko je elektricno orodje
izklopljeno.
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Pred delom na elektricnem orodju odstranite
akumulator iz elektriénega orodja. Ce se elektri¢no
orodje nenamerno zaZene, obstaja nevarnost
poskodb.

Akumulator hranite zas¢itenega pred vlago in vodo.
Umazane prikljucke akumulatorja in elektri¢nega
orodja oistite s suho in &isto krpo.

Med transportom in shranjevanjem elektricnega
orodja odstranite akumulator.

Upostevajte varnostna navedila v navedilih za uporabo
polnilnikov podijetje FEIN.

Upostevajte varnostna in obratovalna navodila za
akumulator v navodilih za uporabo ustreznega
elektricnega orodja.

Vzdrzevanije in servis.

Vizdrzevanje in ¢iScenje.

Obcasno odistite prikljucke akumulatorja z mehkim,

Cistim in suhim Copicem.

= Za discenje akumulatorja ne uporabljajte kemicnih
snovi.

Transport.

Za litij-ionske akumulatorje veljajo zahteve
zakonodaje o nevarnem blagu. Uporabnik lahko
akumulatorsko baterijo prevaza po cesti brez
nadaljnjih omejitev.
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Pri posiljanju s strani tretjih oseb (npr. pri zratnem
prevozu ali preko Spediterske agencije) je treba
upostevati posebne zahteve za pakiranje in
oznalevanje. Tukaj se je treba pri pripravi paketa
posvetovati s strokovnjakom za nevarno blago.
Akumulatorje posiljajte samo, Ce je ohisje
neposkodovano. Odprte kontakte zalepite in
zapakirajte akumulator, da se ne premakne v embalazi.
Upostevajte tudi morebitne dodatne nacionalne
predpise.

Odlaganje.
Akkumulator ne odvrzite med gospodinjske
odpadke!
EmbalaZo je treba reciklirati na okolju prijazen nacin.
Akkumulatorje zavrzite Sele, ko so izpraznjeni.
Ce akumulator ni popolnoma izpraznjen, izolirajte
vti¢ni spoj z lepilnimi trakovi, da preprecite kratke
stike.
Samo za drZave EU:
V skladu z evropsko direktivo 2006/66/EG je treba
pokvarjene ali rabljene akumulatorje zbirati lo¢eno in
reciklirati na okolju prijazen nacin.
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Sigurnosna uputstva.

Procitajte sve bezhednosne napomene i
uputstva. NepridrZavanje bezbednosnih
napomena i uputa moze uzrokovati elektri¢ni udar,

pozar i/ili teSke povrede.
Sacuvajte sve bezhednosne napomene i uputstva za
buduce potrebe.

Ove hezbednosne napomene vaze samo za litijum-
jonske akumulatore kompanije FEIN.

Koristite akumulator samo u dozvoljenim proizvodima
kompanije FEIN.

U sluéaju rada i punjenja pogresnih, oStecenih,
popravljanih ili doradenih akumulatora, imitacija i
proizvoda drugih proizvodaca postoji opasnost od
pozara i/ili eksplozije.

Pogledajte preporuke za akumulatore u uputstvu za
upotrebu proizvoda. Samo tako akumulatori i proizvod
mogu da rade bezbedno, a akumulatori ée biti zasti¢eni
od opasnog preopterecenja.

Punite akumulatore samo punjacima koje preporucuje
kompanija FEIN. Zbog punjaca koji je pogodan za
odredeni tip akumulatora postoji opasnost od poZara
ako se upotrebi sa drugim akumulatorima.

Akumulator se isporucuje delimice napunjen. Da bi se
zagarantovala puna snaga akumulatora, pre prve
upotrebe potpuno napunite akumulator u punjacu.

Cuvajte akumulatore van dosega dece.



126 |l

Akumulatore nije dozvoljeno rastavljati, otvarati ili
usitnjavati. Akumulatore ne izlazite mehanickim
udarima. U slucaju oStecenja i nepropisne upotrebe
akumulatora mogu izi¢i Stetne pare i te¢nosti. Pare
mogu da nadraZe diSne puteve. Istekla akumulatorska
te€nost mozZe da uzrokuje nadrazaje koze ili
opekotine.

Ako koza dode u kontakt sa akumulatorskom teénosti,
odmah isperite sa mnogo vode. Ako akumulatorska
tecnost dospe u oéi, isperite oci cistom vodom i odmah
se obratite lekaru!

Ako je akumulatorska tecnost namocila susedne
predmete, proverite te delove. Izbegavajte kontakt sa
koZom nosenjem zastitnih rukavica. O¢istite delove
suvim kuhinjskim ubrusom ili po potrebi zamenite te
delove. Pare koje izadu mogu da nadraZe diSne puteve.
Istekla akumulatorska te¢nost moZze da uzrokuje
nadrazaje koZe ili opekotine.

Nemojte da spajate akumulator u kratkom spoju.
Udaljite nekoriséen akumulator od klamerica, novéiéa,
kljuceva, eksera, zavrtanja i drugih malih metalnih
predmeta koji bi mogli da uzrokuju premoscenje
kontakata. Kratki spoj izmedu kontakata akumulatora
moZe da uzrokuje opekotine ili poZar.

0strim predmetima kao $to su npr. ekseri ili vadicepi
ili pod uticajem spoljnih sila akumulator moze da se
osteti. MoZe da nastate unutrasnji kratki spoj, a
akumulator moZe da se zapali, zadimi, da eksplodira ili
da se pregreje.
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Nikad ne odrzavajte oStecene akumulatore. Sve radove
odrzavanja akumulatora trebalo bi da obavljaju samo
proizvodac ili ovlas¢eni servisni centri.

Zastitite akumulator od toplote, npr. i od trajnog
sunéevog zracenja, vatre, prljavstine, vode i

: vlage. Postoji opasnost od eksplozije i kratkog
spoja.

Akumulator koristite i skladistite samo na temperaturi
okoline od -15 °C do +50 °C. Ne ostavljajte akumulator
npr. leti u kolima. Na temperaturi < 0 °C moZe da
dode do smanjenja snage, zavisno od uredaja.

Punite akumulator samo pri temperaturi okoline
izmedu +5 °C i +45 °C. Punjenje van tog raspona
temperature moZe da osteti akumulator ili da poveca
opasnost od poZara.

Pazljivo rukujte praznim akumulatorima. Akumulatori
predstavljaju izvor opasnosti jer mogu da izazovu
veoma jaku struju kratkog spoja. Cak i ako su litijum-
jonski akumulatori prividno prazni, oni nikada nece
potpuno da se isprazne.

Ne uranjajte akumulator u teénosti kao sto su
(morska) voda ili napici. Kontakt sa teénostima moze
da oSteti akumulator. To moZe da uzrokuje nastanak
toplote, nastanak dima, zapalenje ili eksploziju
akumulatora. Ne koristite dalje akumulator i obratite
se ovlas¢enoj korisnickoj sluzbi kompanije FEIN.
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Ne koristite osteceni akumulator. 0dmah prekinite
upotrebu akumulatora ake nastanu ahnormalne pojave
kao Sto su, na primer, nastanak dima, toplota, mrlje ili
deformacija. Daljnjim radom akumulator moZe da se
zagreje i zadimi, zapali ili da eksplodira.

Ne otvarajte, ne rastavljajte, ne pregrejavajte i ne
spaljujte akumulator. U protivnom postoji opasnost
od opekotina i poZara.

Zapaljene litijum-jonske akumulatore gasite vodom,
peskom ili protupoZarnom dekom.

Izhegavaijte fizicke udare/dejstva. Udari i prodiranje
predmeta mogu da oStete akumulatore. To moZe da
uzrokuje propustanja, nastanak toplote, nastanak
dima, zapalenije ili eksploziju akumulatora.
Akumulator nikad ne punite preko noéi hez nadzora. U
protivnom postoji opasnost od poZara i eksplozije.
Izvadite akumulator iz originalnog pakovanja tek kad
nameravate da ga koristite.

lzvadite akumulator samo kad je elektricni alat
iskljucen.

lzvadite akumulator iz elektricnog alata pre rada na
elektricnom alatu. Ako se elektri¢ni alat slu¢ajno
pokrene, postoji opasnost od povreda.

Cuvajte akumulator zasticenog od vlage i vode. Prljave
priklju¢ke akumualtora i elektri¢nog alata odistite
suvom i ¢istom krpom.

Kod transporta i spremanja elektriénog alata izvadite
akumulator.
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Pogledajte hezbednosne napomene u uputstvima za
upotrebu punjaéa kompanije FEIN.

Pridrzavajte se bezbednosnih napomena i napomena
za rukovanje akumulatorom iz uputstva za upotrebu
elektricnog alata.

OdrZavanije i servis.

Odrzavanje i ¢iSéenje.

Povremeno distite prikljucke akumulatora mekim,
Cistim i suvim kistom.

= Za CiSc¢enje akumulatora ne koristite kemikalije.

Transport.

Litijum-jonski akumulatori podleZu zahtevima zakona
o opasnim materijalima. Korisnik moZe da transportira
akumulatore cestom bez dodatne dokumentacije.
Kod transporta na neki drugi nacin (npr.: vazduni
transport ili $pediter) treba se pridrZavati specijalnih
zahteva o pakovanju i oznadavanju. Kod pripreme
posiljke treba zatraZiti savet stru¢njaka za opasne
materijale.

Saljite akumulatore samo ako kudiste nije o§teceno.
Oblepite otvorene kontakte i zapakujte akumulator
tako da ne mozZe da se pomera u ambalaZi. Molimo
pridrZavajte se i eventuelnih dodatnih nacionalnih
propisa.
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Zbrinjavanije.
ﬁAkumulatnre ne bacajte u kuéni otpad!

Ambalazni materijal mora da se ekoloski recikluje.
Akumulator propisno zbrinite samo ako je prazan.
Ako akumulatori nisu potpuno prazni, radi mere
zaitite od kratkih spojeva izolujte uti¢nicu lepljivim
trakama.

Samo za zemlje EU:

U skladu sa Evropskom direktivom 2006/66/EZ
neispravne ili istroSene akumulatore potrebno je
odvojeno prikupiti i ekoloski reciklovati.
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Upute za sigurnost
Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
NepridrZavanje sigurnosnih napomena i uputa
moZe uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke
ozljede.
Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za buduce
potrebe.

Ove sigurnosne napomene vrijede samo za litij-ionske
akumulatore turtke FEIN!

Rabite akumulator sam u odobrenim proizvodima
turtke FEIN.

Prilikom rada i punjenja pogresnih, ostecenih,
popravljanih ili doradenih akumulatora, imitacija i
proizvoda drugih proizvodaca postoji opasnost od
pozara i/ili eksplozije.

Pogledajte preporuke za akumulatore u priruéniku za
uporabu proizveda. Samo tako akumulatori i proizvod
mogu sigurno raditi, a akumulatori e biti zasticeni od
opasnog preopterecenja.

Punite akumulatore samo punjacima koje preporucuje
turtka FEIN. Zbog punjaca koji je prikladan za odredenu
vrstu akumulatora postoji opasnost od poZzara ako se
rabi s drugim akumulatorima.

Akumulator se isporucuje djelomi¢no napunjen. Kako
bi se zajamcila puna snaga akumulatora, prije prve
uporabe potpuno napunite akumulator u punjacu.

Cuvajte akumulatore izvan dohvata djece.
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Akumulatore nije dopusteno rastavljati, otvarati ili
usitnjavati. Akumulatore ne izlazite mehanickim
udarcima. U slucaju ostecenja i nepropisne uporabe
akumulatora mogu izi¢i Stetne pare i tekudine. Pare
mogu nadraZiti diSne putove. Istekla akumulatorska
tekuéina moZe uzrokovati nadrazaje koze ili opekline.

Ako koza dode u kontakt s akumulatorskom
tekucinom, odmah isperite s mnogo vode. Ako
akumulatorska tekuéina dospije u ogi, isperite o¢i
¢istom vodom i odmah se obratite lijeéniku!

Ako je akumulatorska tekucina namocila obliznje
predmete, provjerite pogodene dijelove. Izhjegavajte
kontakt s koZzom nosenjem zastitnih rukavica. Ocistite
dijelove suhim kuhinjskim papirom ili po potrebi
zamijenite te dijelove. 1ziSle pare mogu nadraZziti disne
putove. Istekla akumulatorska tekucina moze
uzrokovati nadraZaje koze ili opekline.

Ne spajajte akumulator u kratki spoj. Udaljite
neuporabljen akumulator od uredskih spajalica,
kovanica, kljuéeva, ¢avala, vijaka ili drugih sitnih
metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati
premosScenje kontakata. Kratki spoj izmedu kontakata
akumulatora mozZe uzrokovati opekline ili pozar.
0strim predmetima kao Sto su npr. éavli ili odvijaéi ili
pod djelovanjem vanjskih sila akumulator se moze
ostetiti. MoZe nastati unutarnji kratki spoj, a
akumulator se mozZe zapaliti, zadimiti, eksplodirati ili
pregrijati.
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Nikada ne odrzavajte oStecene akumulatore. Sve
postupke odrZavanja akumulatora trebali bi obavljati
samo proizvodac ili ovlasteni servisni centri.

Zastitite akumulator od topline, npr. i od trajnog
sunc¢anog zracenja, vatre, prijavstine, vode i

: vlage. Postoji opasnost od eksplozije i kratkog
spoja.

Akumulator rabite i skladistite samo pri okolnoj
temperaturi izmedu -15 °C i +50 °C. Ne ostavljajte
akumulator npr. ljeti u automobilu. Pri temperaturama
< 0 °C moguée je ograniéenje snage, ovisno o uredaju.
Punite akumulator samo pri okolnim temperaturama
izmedu +5 °C i +45 °C. Punjenje izvan tog raspona
temperature mozZe ostetiti akumulator ili povecati
opasnost od poZara.

Oprezno rukujte ispraznjenim akumulatorima.
Akumulatori predstavljaju izvor opasnosti jer mogu
uzrokovati vrlo jaku struju kratkog spoja. Cak i ako su
litij-ionski akumulatori prividno ispraznjeni, oni se
nikada neée potpuno isprazniti.

Ne uranjajte akumulator u tekucine kao Sto su
(morska) voda ili napitci. Kontakt s tekuéinama moze
ostetiti akumulator. To mozZe uzrokovati nastanak
topline, nastanak dima, zapaljenje ili eksploziju
akumulatora. Ne rabite dalje akumulator i obratite se
ovlastenoj servisnoj sluzbi tvrtke FEIN.
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Ne koristite osteceni akumulator. Uporabu
akumulatora potrebno je odmah prekinuti ako nastanu
abnormalne pojave kao Sto su, na primjer, nastanak
dima, toplina, zamrljanje ili deformacija. U slucaju
nastavka rada akumulator se moZe zagrijati i zadimiri,
zapaliti ili eksplodirati.

Ne otvarajte, ne rastavljajte, ne pregrijavajte i ne
spaljujte akumulator. U suprotnom postoji opasnost
od opeklina i pozara.

Zapaljene litij-ionske akumulatore gasite vodom,
pijeskom ili protupozarnim pokrivacem.
Izhjegavajte fizicke udarce/djelovanja. Udarci i
prodiranje predmeta mogu ostetiti akumulatore. To
moZe uzrokovati propustanja, nastanak topline,
nastanak dima, zapaljenje ili eksploziju akumulatora.

Akumulator nikada ne punite preko noéi bez nadzora.
U suprotnom postoji opasnost od poZara i eksplozije.

Izvadite akumulator iz originalnog pakiranja tek kada
ga namjeravate rabiti.

Izvadite akumulator samo kada je elektri¢ni alat
iskljucen.

Izvadite akumulator iz elektriénog alata prije rada na
elektricnom alatu. Ako se elektri¢ni alat slu¢ajno
pokrene, postoji opasnost od ozljeda.

Cuvajte akumulator zastic¢en od vlage i vode.

Oneciscene prikljucke akumualtora i elektri¢nog alata
odistite suhom i Cistom krpom.
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Prilikom transporta i spremanja elektriénog alata
izvadite akumulator.

PridrZzavajte se sigurnosnih napomena iz priruénika za
uporabu punjaéa turtke FEIN.
Pridrzavajte se sigurnosnih napomena i napomena za

rukovanje akumulatorom iz prirucnika za uporabu
elektricnog alata.

Odrzavanje i servisiranje.

Odrzavanje i ¢iSéenje.

Povremeno ¢istite priklju¢ke akumulatora mekim,
¢istim i suhim kistom.

= Za¢i¢enje akumulatora ne rabite kemikalije.

Transport.

Litij-ionski akumulatori podlijezu zahtjevima zakona o
opasnoj robi. Korisnik moZe transportirati
akumulatore cestom bez dodatne dokumentacije.
Kod transporta na neki drugi na&in (npr.: zra¢ni
transport ili otpremnik) valja se pridrzavati posebnih
zahtjeva o pakiranju i oznacavanju. Prilikom pripreme
posiljke valja zatraZiti savjet strucnjaka za opasnu robu.
Otpremajte akumulatore samo ako kuciste nije
osteceno. Oblijepite otvorene kontakte i zapakirajte
akumulator tako da se ne moZe pomicati u ambalazi.
Molimo pridrzavajte se i eventualnih dodatnih
nacionalnih propisa.
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Zbrinjavanije.
ﬁAkumulatnre ne bacajte u kuéni otpad!

Ambalazni materijal potrebno je ekoloski reciklirati.
Akumulator propisno zbrinite samo ako je ispraznjen.
Ako akumulatori nisu potpuno ispraznjeni, kao mjeru
zatite od kratkih spojeva izolirajte utiénu spojnicu
samoljepljivim vrpcama.

Samo za drZave EU-a:

U skladu s Europskom direktivom 2006/66/EZ
neispravne ili istroSene akumulatore potrebno je
zasebno prikupiti i ekoloski reciklirati.
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YHa3aHHA no TexHuHe 6e30NacHOCTH.
MpouTtHTe BCe yHa3aHHUA NO TEXHHHE
6e30nacHOCTH H HHCTPYHUHH. HecobnioaeHune

YKaszaHUi Mo TeXHWKe 6e30MacHOCTU U MHCTPYKLMIA

MOXeT I'IpMBECTM K nopa»(eHmo 3HeKTpI/I“IeCKMM

TOKOM, no»(apy M/MJ‘IM TAXenbiM TpaBMaM.

CoxpaHsHTe BCe yHa3aHHA N0 TEXHHKe 6e30NacHOCTH U

HHCTPYHUHH ANA AanbHEHLIEero nonb30BaHuA.

JlaHHble yHa3aHHA N0 TeXHHHe 6e30MacHOCTH
AEHCTBYHOT TONBKO ANA NIHTHH-HOHHBIX
axkymynsaropos FEIN.

Henonbayite akkymynaTopHyo 6aTapero TonbKo B
AONYLWEHHbIX 3NeKTpoHHcTpymenTax FEIN.

Mpu pa6ote ¢ HENOAXOAALLUMH, NOBPEHACHHbIMH,
OTPEMOHTHPOBAHHbIMH HIH BOCCTAHOBMNEHHbIMH
AKKYMYNATOPAMH, NOAAENTKAMH HIH AaKKYMYNATOPaMH
APYIHX NPOH3BOAHTENEH, 8 TAKME NPH X 3apAAKe
CyLLEeCTBYET ONacHOCTb BO3rOPaHHA H/WAH B3pbiBa.

Cobntonate peKOMEHAALKH B OTHOWEHHH
aKKYMyNATOpa, COAEPHALLHECA B HHCTPYKLUHH NO
IHCNNYaTaUMHH K INEKTPOHHCTPYMEHTY. TonbKo Tak
MOXHO obecrneunTb HesonacHyio aKCnyaTaLmio
aKKyMYynSTOpPa U 3MeKTPOUHCTPYMEHTA U 3alMTUTD
aKKyMymSITOpbl OT OMacHOM neperpysku.

3apAmaiiTe aHKyMyNATOPbI TOJIbHO 3aPAAHBIMH
YCTPOHCTBAMH, peHoMeHAyeMbIMH HomnaHue# FEIN.
Ecnu 3apsaHoe ycTpoiicTBO NpeAHasHayveHo Ans
Ol‘lpeAEJ'IEHHOFO T™™MNa aKK)’M)’HHTOpOB, 33pﬂAKa BHEM
APYTUX aKKYMYNsATOPOB FPO3UT OMAaCHOCTbIO NOXKapa.
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AHKymynATopHan 6aTapes NocTaBNAETCA B YaCTHYHO

3apAMEHHOM COCTOAHHHU. Ana obecnieyeHns NonHowM
€MKOCTU aKKyMynsiTopHoit 6aTapen ee Heo6X0AMMO
MOMHOCTLIO 3apAAUTL B 3aPAAHOM YCTPOMCTBE NepeA
MepBOM 3KCMyaTaumMen.

XpaHuTe aKKYMyNATOPbI B HEAIOCTYNHOM ANA AeTed
mecre.

AHHYMYnNATOpPbI HENb3A pa3bHpaThb, OTHPbLIBATL HIH
packanbisatb. He noasepraiite aKHymynaropbl
MexaHHYecKum yaapam. [pu noepexxaeHun
aAKKYMYnATOpa U HEHaAeXKallleM ero UCnonb3osaHuu
BO3MOXXHO BblAENEHUNE napos 7] )KMAKOCTeﬁ. napbl
MOTYT Bbi3BaTb pasAparKeHUe AbiXaTenbHbIX I'lyTeFi.
BbITeKaIOLLI,aﬂ aKK)’M)’HﬂTOpHaﬂ XXUAKOCTb MOXET
BbI3BaTb pa3sApaKeHUE KOXKU U OXKOoru.

Mpx NnonagaHnK aKKYMYNATOPHOH HHUAKOCTH HA KOMY
HeMeAneHHo 06HNbHO NPOMOHTE COOTBETCTBYHILILEE
MecTo BoAOH. Mpu nonagaHuH aKKYMYNATOPHOH
HMHAKOCTH B INa3a NPOMOITE INa3a YHCTOH BOAOH H
HemeaneHHo o6parTutech K Bpavy!

Npx nonapgaHuk aKKYMYNATOPHOH HHUAHKOCTH Ha
coceaHHe npeaMeTbl NPoBEpPbTE COOTBETCTBYHOLUHE
AeTtany. Usberaiite HOHTAKTa ¢ HOMEH, NPUMEHAA AnA
3TO0r0 3aLUUTHbIE NepyaTHHU. OuHLLaNTe AeTaNH CYXHMH
GymamHbIMH NONOTEHUAMH HIH 3aMEHAHTe AeTanu
NpH HE06XOAHMOCTH. BbiaensioLumecs napbl MOryT
BbI3BaTb pa3sApa)K€HUE AbIXaTenbHbIX I'I)’Telji.
BbITeKaIOLLI,aﬂ aKK)’M)’HﬂTOpHaﬂ XUAKOCTb MOXET
Bbl3BaTb pasApa»(eHMe KOXHU U OXKOru.
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He 3ambIKalTe HaKOPOTKO aKKymMynAaTop. beperure
HEHCNOoNb3yeMblH aKKYMYNATOP OT KAHUENAPCKHUX
CHPENOK, MOHET, HI0YeH, rBO3AeH, BUHHTOB H APYTHX
He6onNbLIKX METaNIHuecKHX NPeAMEToB, HoTopble
MOTYT 3aKOPOTHTbL NonKca. KopoTkoe 3ambikaHUe
MOJIOCOB aKKYMYNATOPAa MOXKET NPUBECTU K OXKOoram
UK noxxapy.

OcTpbIMH NpeAMETaMH, Hanp., rBO3AEM HIH
OTBE[ITHOH, 2 TAKE BHEWHHM CHAIOBbIM
BO3AEHCTBHEM MOMHO NOBPEAHTb aKKYMYNATOPHYLO
6aTaperd. ODTo MOXeT NPUBECTM K BHYTPEHHeMy
KOPOTKOMY 3aMbIKaHUIO, BO3ropaHuio ¢
33aAbIMITEHUEM, B3PbIBY UK Neperpesy
aKKyMynaTopHou 6aTapeu.

Hukoraa He o6cnyMBaHTe NOBPEHAEHHbIE
aKKymynatopHbie 6atapeu. Bce paboTul no
06Crny>KUBaHUIO aKKYMyNSATOPHBLIX 6aTapeit MoryT
BbIMOJTHATbLCA UCKMIOYUTENBHO U3roTOBUTENEM UMTU
)’I'IO]'IHOMOHeHHbIMM CePBMCHbIMM Ll,eHTPaMM.
JawmwanTe aKKyMynATopHyio 6arapeto or
BbICOKHX TEMnepaTyp, Hanp., NpH ANHTENbHOM
HarpeBaHHH Ha COJMHUE, OT OFHA, FPA3H, BOAbI H
Bnaru. CyliecTByeT onacHOCTb B3pbiBa 1
KOPOTKOro 3aMblKaHUA.
xcnnyaTHpYHTE H XPAHHTE AKKYMYNATOP TONbKO NPH
TeMnepaType oKpymaluiei cpeabl ot -15°C ao
+50°C. He ocraensiTe akkyMynstop netom B
asTomo6une. Mpu Temnepatype < 0 °C 8
3aBUCMMOCTU OT 3HeKTpOMHCTp)’MeHTa MOXET UMETb
MeCTO NMaAeHUE MOLLHOCTU.
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3apamaiiTe aKKyMyNATOP TONbKO NPH TemMneparype
oKpymarowen cpeabl ot +5 °C po +45 °C. 3apsaka npu
TemnepaTypax, BbIXOAALLMX 33 )’KaSaHHblﬂ AWanasoH,
MOXeT MOBPeAUTb aKKYMynsTOpHYto 6aTapeto u
NMOBbICUTb pVICK BO3FOpaHMﬂ.

Bepenino o6pawaiitech ¢ pa3pAMEHHbIMH
aHKYMYNATOPaMH. AKHYMYNATOPbI ABNAIOTCA
MCTOYHHKOM ONACHOCTH, NOCKOMNbHKY OHH MOTYT
C03AaThb 04EeHb BbICOHHH TOH KOPOTHOTO 3aMbIKAHKA.
Aaxke ecnu NMUTUN-MOHHBIE aKKYMYNATOPBI KaXyTcs
pa3spaXXeHHbIMU, OHU HUKOTAa HE pa3pArKaloTca
MONMHOCTbIO.

He norpymaiite aKKymynaTop B MHAKOCTH, Hanp.,
(conenyo) BoAy HAH HANKTHH. HOHTAKT C HAKOCTAMH
MOMET NOBPEAHTb AKKYMYNATOP. DTO MOXET Bbi3BaThb
BblAENEHMWe Terra, AbiMa, a TaKXKe BO3ropaHue unu
B3pbIB aKKyMynsiTopa. [pekpatute ncnonbsoeaHue
aKKyMynsiTopa M obpaTuTech B aBTOPU3OBaHHYIO
cepBucHyto mactepckyio FEIN.

He Hcnonb3yiite NnoBpeAeHHbIH aKKymynaTop.
HemeanenHo npexpaTuTe HENonb3oBaHWe
AKKYMYNATOpa, KaK ToNbKo 6yAyT 3aMeyeHbl
OTHJIOHEHHA B €r0 CBOMCTBAX, Hanp., o6pa3oBaHHe
3anaxa, Tenna, BbiuBeTaHHe WnH aedopmauua. Ecnu
He I'IperaTMTb 3KcnnyaTau.mo, aKK)’M)’J‘IﬂTOp MOXeT
BbIAENATb TENNO UM AblM, 3aropeTbca nunu
B30OPBaTbCA.
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He BcHpbIBaiiTe, He pacnnoWKBaNHTe, He
neperpesanTe U He CHUraiiTe akkymynarop. Mpu
HECO6J'IIOAeHIAM 3TOro yKasaHuA CyLlLecTByeT
OMacHOCTb BO3ropaHunAa 1 Noxapa.

TywHTe ropAlLHe NHTHA-HOHHBIE AKKYMYNATOPbI
BOZI0H, NECHOM HJTH NPOTHBOMNOMAPHOH HOLUMOH.

W3beradte (hu3nyecHux yaapos/so3AeHCTBHA. Yaapbl
M NPOHHKHOBEHHE NPeAMETOB BHYTPb MOTYT NPHUBECTH
K NOBPEHACHHI0 AKKYMYNATOPOB. DTO MOXET
MPUBECTU K YTEYKaM, OGPaSOBaHMIO Tenna, AbiMa, a
TaK>Ke BO3ropaHUIO UMK B3pbiBY akKKyMynsTopa.

HuHoraa He 3apAmaiiTe aKKYMyNAToOp BCH Houb Ge3
Hapa3opa. HecobnioaeHue 3Toro ykasaHus MOXeT B
onpeaeneHHbIX 06CToATENbCTBAX CO3AATL
OMNacHOCTb BO3ropaHus U B3pbiBa.

W3BnexanTe aKKyMYNATOPbI H3 OPHIHHANBHOH
YNaKOBKH TONbKO HENOCPeACTBEHHO Nepea HX
HCNOJIb30BaHHEM.

BbiHHMaiiTe AKKYMYNATOP TONbKO NPH BbIKNIHOYEHHOM
JNIEKTPOHHCTPYMEHTeE.

Nepen BbINONHEHHEM NHO6bIX MAHUNYNALHKA C
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM H3BMNEKAHTE H3 HEero
aKKymynatopHyto 6arapeto. CamonpoussonbHoe
BKJ1lOYEeHUE 3]'IeKTpOMHCTp)’MeHTa qpeBaTo
OMAaCHOCTbIO TPaBM.

dawmwalite aKKyMynATOP OT BNArH H BOAbI.
OuuianTe 3arpsisHeHHbIE KOHTaKTbl aKKyMynsTopa 1
3NEKTPOMHCTPYMEHTa CyXOM U YUCTOM TPAMKOM.
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Mpx TPaHCNOPTHPOBKE H XPaHEHHH
3MEHTPOHHCTPYMEHTA U3BJIEHAHTE AKKYMYNATOPHYIO
6arapero.

Co6niopadTe yHa3aHuA No TeXHHKe 6e30nacHOCTH,
coAepHawMeca B HHCTPYKUMAX NO IHCANYaTaUuHH
3apaaHbIx yerpoiicts FEIN.

Co6niopanTe yHa3aHuA No TeXHHHe 6e30MacHOCTH H
3HCNNyaTauMH aKKYMynATopa, COAepHaLIHec B
MHCTPYKLHH NO 3KCNNYaTaLUHH COOTBETCTBYIOLLETO
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

Texo6cnymuBaHue U CEPBHC.

Texo6cnyMHBaHHE H OYHCTKA.

Bpems oT BpemeHM NpounLLaiiTe cOeAMHEHUS Ha

aKKyMynaTope MArkom, Cyxoi U YMCTON KUCTOUKOM.

= He ncnonbsyitTe Ans O4UCTKM akKyMynsaTopa
HUKaKMX XMMUKaTOB.

TpaHCNOPTHPOBHA.

Ha nuTuit-noHHble akkyMynsTopHble 6aTapeu
PacrpoCTPaHAIOTCSA MPEAMUCAHUSA B OTHOLLIEHUM
TPaHCMOPTUPOBKM OMaCHBIX Py30B.
AKKyMynsaTopHble 6aTapen MOryT NepeBo3nUTbCs
CaM1M Monb30BaTeNeM aBTOMOOUIbHbIM
TpaHcrnopToM 6e3 He06XOAMMOCTU cobnioAeHUs
AOMOTTHUTENbBHBIX HOPM.
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Mpu nepecbinke TpeTbUMM NULAMM (Hanp.,:
CaMOreTOM MK TPAHCTMIOPTHBIM 3KCMEAUTOPOM)
Heobx0AMMO cobniopaTb ocobble TpeboBaHMs K
ynakoBKe 1 Mapkupoeke. B aTom cnyuae npu
MOAFOTOBKE rpy3a K OTrpaBKe HEOHXOAUMO y4acTue
3KCMepTa Mo OMacHbIM Fpy3am.

OTnpasnsiiTe akKyMynsaTOpHyio 6aTapeto TONMbKO ¢
HernoBpeXXAEHHbIM KOPYCcOM. 3aKnenTe OTKpbITbie
KOHTaKTbl M yMaKyWTe akKyMynsaTopHyto 6atapeto
TaK, 4Tobbl OHa He NepeMmelLianacb BHYTPU YMaKOBKM.
Moskanyiicta, cobniopaiiTe TaKKe BO3SMOXKHbIE
AOTONHUTENbHbIE HALMOHAmbHbLIE MPEANUCAHUS.

YTHnu3auus.
YTHNH3UPYHTE aKKYMYNATOPbI OTAGNBHO OT
6biToBOrO Mycopa!
YnaKoBKy crieAyeT CAaBaTh Ha SKOMOrMYECKU YUCTYIO
peKynepaumio OTXOAOB.
CaaBaiiTe akKyMynaTOpbI Ha YTUNU3aLMIO TOMNBKO B
Pa3psi>KeHHOM COCTOSIHUM.
Ans npeaoTBpallleHUs KOPOTKUX 3aMblKaHUiA B
HEMOMHOCTBIO Pa3psXKEHHbIX aKKyMynsTopax
M30NUPYNTE LITEKEPHbIE COEAUHEHUA KIeMKon
neHTOMN.
TonbKo AnA cTpaH-uneHos EC:
B cooTBeTCTBMM C eBpONeicKoM AMPEKTUBOM
2006/66/EC nospexkaeHHble NM60O OTCNyKMBLLKE
aKKyMynSITOpbl HY>KHO COBUPaTh OTAENBHO U
CAaBaTb Ha 3KOJIOrMYECKM YUCTYIO peKyrnepaumio.
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Bra3iBHH 3 TeXHIHH Ge3nexH.
MpouuTtaiite BCi BHA3iBHH 3 TEXHIKKW 6e3NeKH Ta
iHCTPYKUIi. HeBMKOHaHHS BKa3iBOK 3 TeXHiKU
6e3rneKu Ta IHCTPYKLLiM MOXKe MpU3BECTU A0
YPaXKeHHs eNeKTPUHHUM CTPYMOM, NMoxkexi Ta/abo
BaXXKUX TpaBM.
J6epiraiTe Bci BRa3iBKH 3 TEXHIKH 6e3nexu Ta
iHCTpYHUIT Ha MaHGyTHE.
Lli BHa3iBKH 3 TEXHIKH 6e3NeHH MaloTbh YHHHICTb NHILe
ANA NiTin-IOHHKUX aKymynaTopHux 6aTapen FEIN.

BHKOpHCTOBYHTE aKYMYNATOP JIHIIE B A03BOJIEHHX
eneKrpoiHcTpymenTax FEIN.

MNia yac BHHOPHCTaHHA Ta 3apAAMAHHA HENPHAATHHX,
NOLIKOAMHEHHX, BiAPEeMOHTOBAHUX a60 BiAHOBNEHHX
ARYMYNATOPHHX 6aTapeH, niApo6oK Ta aHyMYNATOPHUX
6aTapeH iHIWIMX BUPOGHUKIB icHye He6e3neHa Nnomemi
Ta/a6o BHOYXy arymynATopHOi GaTapei.

JloTpUMyHTeCA peKOMeHAawUii CTOCOBHO
ARYMYNATOPHOI 6aTapei, Wo MiCTATLCA B iHCTPYKUIT 3
eHcnnyarauii enexTpoiHCTpyMeHTa. Jluwe Takum
YMHOM MO>KHa 3abe3neunTn 6€3I'Ie‘-IH)’ eKCI'Il'I)’aTaLl.iIO
aKyMynsaTOpHOI 6aTapei Ta eNeKTpoiHCTpyMeHTa i
3aXUCTUTU aKyMynaTopu BiA Hebe3neyHoro
nepeBaHTa)KeHHA.
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3apanmanTe akymynaTopHi 6aTapei nuwe B 3apAAHKX
NPHCTPOAX, L0 peKoMeHAoBaHi Komnadieto FEIN.
FKLLLO 3apAAHUI NPUCTPIl MPU3HAYEHUI ANS
NEeBHOrO TUMY aKyMynATOPHMX 6aTapeit, 3apAAXKaHHSA
B HbOMY iHLUMX aKyMynaTopis € Hebe3rneyHUM Yepes
Hebe3neKy BUHMKHEHHS MOXKEeXi.

AxymynaTopHa 6aTapes NOCTa4YaeTbCA Y YacTHOBO
3apaameHomy craHi. LLLo6 3a6esneunTu nosHy
EMHICTb aKyMynsTOpHOI 6aTapel, nepea, nepLinm
BMKOPUCTaHHSAM T Tpeba MOBHICTIO 3apsAUTH B
3apAAHOMY NPUCTPOI.

36epiraiite arymynaTopHi 6aTapei y HeAOCAKHOMY
ANnA AiTed micui.

He po3t6upaiite, He BiaKpHBaHTe i HE PO3HONIOHTE
aHymynATopHi 6arapei. He ninnasanTe akymynaTopHi
6arapei MexaHiYHHM yaapam. Y pasi MoLIKOAMKEHHS
260 HenpaBUIbHOT eKCryaTaLii akyMynsaTOpHUX
6aTape171 MOXXe BUAINATUCA LWKiANMBaA Napa abo
piavHa. Mapa MoXe BUKMMKATH NOAPasHEHHS
ANXaNbHUX LWINAXIB. AKymyna'ropHa piAMHa MOXKe
CMPUHMUHUTU NOAPasHEHHS LWKipu abo oniku.

Y pasi noTpannAHHA aRyMYNATOPHOI PiAWHH Ha WKipY
HeraiHo NPOMHHTE Lie Micue pAcHo BoAoH. Y pasi
NoTPannAHHA aKyMyNATOPHOI PiAMHK B O4i NPOMHATE
0Yi YHCTOH BOAOH) i HEraHo 3BEepHITLCA A0 Nikapsa!
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Y pasi noTpannfiHHA aKyMYNATOPHOI PiAHHK Ha cyciaHi
npeaMeTd nepesipre Bianosiaxi aerani. Yuunanre
KOHTaKTY WKIpH, 3aCTOCOBYHOYH ANSA LbOr0 3aXHCHi
pyHaBHYKH. OuHLLYHTE AeTani CyXHM nanepoBUM
pyWHHKOM a6o 3amiHioiTe aerani 3a notpedu. Mapa,
uLo BMAiJ‘IﬂETbCﬂ, MO>K€ BUKINNKaTU NOAPasHeHHA
AMXanbHUX WNsAXis. AKyMynsaTopHa piaMHa MoXe
CMPUHMUHUTU NOAPa3HEHHS LWKipu abo oniku.

He momiHa 3akopouyBaTtH akymynatopHy 6arapero. He
36epiraiTe aKymynaTopHy 6atapero, Wwo Hapasi He
BHKOPHCTOBYETLCA, Pa30M 3 KAHUENAPCbHHMH
CKPiNKaMH, MOHETaMH, KNKOYaMH, rBi3AKaMH,
FBHHTAMH Ta iHLWHMH HEBESIHKHMH MEeTaNeBHMH
NpeAMETamH, AKi MOMYTb CPHYHHHTH NEPEMHKAHHA
HOHTAaKTIB. KopoTke 3aMMKaHHA KOHTaKTiB
aKyMynsTopHoi 6aTapei MoXe CpUHYMHUTH onikKu abo
MOXexy.

TocTpumu npeaMerTamu, Hanp., rBiSAKaMH YH
BHKPYTHaMH, @ TAHOM 30BHILUHIMH CHNOBHMH AiAMH
MOMHa NOWKOAUTH aKYMYNATOPHY Gatapero.
Mosknmee BHYTpIlLHE KOPOTKE 3aMMKaHHs,
3aropsiHHS, yTBOPeHHs AuUMY, Bubyx abo neperpis
aKyMynsTopHoi 6aTapel.

HiKonu He peMOHTYyiiTe NOWKOAKEHI aKYMYNATOPHI
6arapei. byab-sike o6cnyroByBaHHs aKyMynsTOPHUX
6aTapeit MOXKe BUKOHYBaTUCS NiLLe BUPOOHUKOM abo
YNOBHOBa)KeHNMU CepBiCHMMM LLeHTpamu.
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3axHwanTe arymynaTopHy 6arapeto Big Tenna,
Hanp., BiA COHAYHKX NPOMEHIB, BOTHIO, Gpyay,

@ BOAH Ta BOJNOTH. IcHye HeGe3neka BUBYXY i

KOPOTKOro 3aMMKaHHs.

Excnnyary#ire i 36epiraiite akymynatopHy 6aTapero
JIHIIE 32 TeMNepaTypH HABKOMHLIHbLOTO CEPpeA0BHILA
BiA —15 °C Ao +50 °C. 3okpema, He 3anuwaiiTe
aKyMynaTopHy 6aTapeio BNiTKy B MalluHi. 3a
TemnepaTypu < 0 °C y 3anexHoCTi Bia
el'IeKTpOiHCTp)’MeHTa MO>Ke BUHUKHYTU 3MEHLUEHHSA
NOTY>KHOCTI.

3apaamanTe arymynaTopHy 6arapero nuwe 3a
TeMnepaTypH HaBKONHLIHbLOIO CEPeAOBHILA Bi

+5 °C no +45 °C. 3apsAxaHHA 3a TeMnepaTypu, Lo
BUXOAMTb 32 BKa3aHi MeXi, MOXe NOLIKOAUTHU
6a1'ape|o i NIABULLMTM PU3MK 3aMMaHHSA.

MosoabTeCA 3 PO3PAAHEHHMH AKYMYNATOPHHMH
6arapeamu o6epenino. AKymynaTopHi Gatapei e
AMEPeNom He6e3nexH, OCKINbKH BOHH MOKYTh
CTBOPHTH iyHE BHCOKHH CTPYM KOPOTHOIO 3aMHKAHHA.
HagiTb, sIKLLLO 3A3€TbCS, LLLO NiTil-IOHHI aKyMynsaTOpHi
6aTapei € po3pAAXKEHUMU, BOHU HIKONU He
PO3pAAKAIOTLCA MOBHICTIO.
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Hikonu He 3aHypioiiTe arymynaTopHy 6atapero y
piaunHu, AK-ot (conoHy) Boay a6o Hanoi. KoHTaKT 3
piAHHAMH MOHE NOWKOAUTH aKYyMYNATOPHY GaTapero.
Lle Mo>ke BUKNMKaTH YTBOPEHHS Temnna, BUAINEHHA
AUMy, 3aliMaHHsA abo BUBYX akyMynsTOpHol 6aTapei.
MpUNUHITE KOPUCTYBaHHS aKyMyNATOPHOIO
6aTape€io | 3BepHITbCS1 AO aBTOPU3OBAHOT CEPBICHOT
mavictepHi FEIN.

He BHKOpPHCTOBY#HTE NOWKOAKEHY AKYMYNATOPHY
6arapero. HeraHHo NPUNHHITL BUHHOPUCTAHHA
aKyMynAToOpHOi 6aTapei, AK TinbKu GyAyTL NomiveHi
BiAAXMMNEHHA Y il BNACcTHBOCTAX, AK-0T, HaNpHKNaga,
YTBOPEHHA 3anaxy 44 Tenna, sneéapsnexHs aéo
Aedopmanif. Ao He NPUNMHUTYK eKcnnyaTalito,
aKyMynsaTopHa 6aTapes MOXe yTBOPUTU TEMNSO i AUM,
3aiHATMCS 260 BUBYXHYTU.

He po3sxpuBaiTe, He po3nniowLyHTe, He neperpisaite
Ta He cnanioHTe akyMynATopHy 6atapeto. V pasi
HEAOTPUMaHHS LLIEl BKa3iBKM iCHye Hebe3neka
3aMMaHHSA | NoXexi.

l'acitb niTik-ioHHi arymynATopHi 6GaTapei, Wo ropaTb,
BOZI0H0, NICKOM a60 NPOTHNOMEMHOK KOLIMOHO.
YHuKaiite diznunux yaapis/giznuHoro Bnnusy. Yaapu
Ta NPOHUKHEHHA NPeAMeTiB BCepeitHy MOMYTb
NOWHKOAKTH aKYMYNATOpHY 6aTapero. Lle moxe
BUKIUKATU BUTOKMU, )’TBOpeHHR Tenna, BMAiHeHHﬂ
AWMy, 3aiiMaHHsA abo BUBYX akyMynsTopHoi 6aTapei.



I 140

Hikonu He 3apaamanTe akymynaTopHy 6arapeto Ge3
AornAany NpoTArom Beiel Hovi. HepoTpuMaHHs i€l
BKa3iBKM 3a NeBHMX OBCTaBUH MOXKe CTBOpUTH
Hebe3rneky noxexi Ta BUbYxy.

BuHMaWHTe aKyMynATopHy 6aTapero 3 opHriHanbHoI
yNaKoBKH nHwe GesnocepeaHb0 nepen
BHHOPHCTAHHAM.

BuiimaHTe aKymynATopHy 6aTtapero nuwe ToAi, KONH
€NeKTPOIHCTPYMEHT BAMHHEHHH.

Nepen 6yab-AKUMH MaHinynALiAMY 3
€JIeHTPOIHCTPYMEHTOM BHIMaHTe aKyMYNATOPHY
6aTapero 3 eNeKTPoiHCTPYMEHTa. Y pasi camoBinbHOro
YBIMKHEHHS €NeKTPOIHCTPyMeHTa icHye Hebe3rneKa
NOpaHeHHs.

bepemitb aKymynaTopHy 6atapero BiA BONOIH i BOAH.
OunyitTe 3a6py AHEHI KOHTaKTU aKyMynsATOPHOI
6aTapel Ta eNeKTPOIHCTPYMEHTa CyXOIO | YUMCTOLO
raHvipkoto.

Mia yac TpancnopTyBaHHA i 36epiraHua
eneKTPOIHCTPYyMeHTa BHHMAiTe aKyMYNATOPHY
6arapero.

JloTpHMyiTecA BKa3iBOH 3 TeXHiKH 6e3neKrH, AKi
MICTATbCA B iHCTPYKUIAX 3 eKcnnyarauii 3apAaHUX
npucrpois FEIN.

JloTpumyiTecs BKa3iBOK 3 TeXHiKH 6e3nexu Ta
excnnyarauii akymynAaTopHoi 6aTapei, Wwo MicTATbLCA B
iHCTpYKUIT 3 excnnyartauii BianosiaHoro
ENeKTPOoIHCTPYMEHTA.
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Texxiune o6cnyroByBaHHA i cepsic.

Texxiune 06CNYroByBaHHA Ta OUHLLEHHS.

Yac Bia Yacy npounLianTe 3’€AHaHHA aKyMynsaTopa

M’IKUM, YMCTUM | CyXUM MEH3NTUKOM.

- He3acTocoByiTe ANst OUULLEHHS aKyMYATOPHUX
6aTapeit )KOAHUX XiMiKaTiB.

TpaHcnopTyBaHHA.

Ha niTift-ioHHi akymynsaTopHi 6aTapei
PO3MOBCIOAXYIOTbCS BUMOTH LLLOAO
TPaHCNOpTyBaHHs Hebe3MeYHNX BaHTaxiB.
KopucTyBay ModKe nepeBosuTH aKyMy nSITOpHI
6aTapei aBTOMOBINbHMM TpaHcropToM 6es noTpebu
AOTPUMAHHS AOAATKOBUX HOPM.

V pasi nepecunanHs TpeTiMu ocobamu (Hanp.:
MOBITPSHWUM TPAHCMOPTOM a6o TPaHCMOPTHUM
eKcreAUTOpoM) NOTPiGHO AoAepXKyBaTUCA
0COBMMBUX BUMOT LLLOAO YMAKOBKM Ta MapKyBaHHs. Y
LbOMY pasi y MNiAroTOBL MOCUITKM NOBUHEH 6pa'rm
y4acTb eKcrepT 3 HeGe3neyYHMUX BaHTaxiB.
Biacunaitte akymynsitopHy 6atapeto nuue 3
HEMOLIKOAXXEHUM KOPMYCoM. 3aKneinTe BiAKpUTI
KOHTaKTM Ta 3aMaKyiTe aKyMynsTopHy 6atapeto Tak,
wo6 BoHa He coBanacs B ynakosui. AoTpumyiTecs,
6y Ab NacKa, TaKOX MOXMUBUX AOAATKOBUX
HaLiOHaNbHUX MpUMMcie.
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Yunisauin.
He BuHHAailiTe aKymynaTopHi 6aTapei B no6yTose
cMmitTa!
YnakoBKy Tpeba 3AaBaTh Ha €KOMOTIYHO YUCTY
NOBTOPHY NepepobKy.
3AaBaiTe aKyMynsaTOpHi 6aTapei Ha BiAMOBIAHY
yTunisauito nuwe B po3psAXKeHOMy CTaHi.
Ans yHUKHEHHS KOPOTKMX 3aMMKaHb Y HEMOBHICTIO
PO3pSAXKEHUX aKyMynsaTOpHUX bGaTapesx isononte
LITEeKepHi Po3'eMM KNeMKOIO CTPiUKolo.
Nuwe anna kpain EC:
BianoBiaHO A0 €BpOMENcbKOI AUPEKTUBM
2006/66/€C nolukoaxeHi abo BiAnpaLboBaHi
aKyMynaTopHi 6aTapei MOBUHHI 3AaBaTUCA OKPEMO i
YTUNI3yBaTUCS B €KOMOTIYHO YMCTUIA croci6.
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YHasanua 3a GesonacHa pa6ora
Mpoyerere BCHUKH yHa3aHKA 3a 6e3onacHoCT H
3a pa6ota ¢ MawnHara. MNponycku npu

CMa3BaHETO Ha yKa3aHWATa 3a 6e30mMmacHoCT U 32

pa60Ta C MallinHaTa MoraT Aa NpeAM3BMKaT TOKOB

YAQp, NMOXap U/MNu TEXKN TPaBMU.

CbxpanaBaiTe BCHYKH YKa3aHHA 3a 6e3onacHoCT U 3a

pa6orta ¢ mawuMHaTa 3a non3saHe B 6baeLe.

Te3un yHa3aHnuna 3a 6e3onacHa pa6ora ce OTHAcCAT camo
3a NIHTHEeBO-HOHHH aKymynaTophu 6aTepuu Ha FEIN

W3nonasaiite arymynaropHata 6aTepus camo B
npeABMAEHHTE 32 HEA NPOAYHTH Ha FEIN.

Mpu paéota ¢ WK 3apewAaHe Ha HeNOAXOAALLH,
NoBpeAeHH, PEMOHTHPAHH HIH NPOMEHEHH
aHYMyNaTopHH GaTepHH, HMHTAUHOHHH NPOAYKTH H
NPOAYKTH Ha APYrH NPOH3BOANTESNH CbILECTBYBA
ONacHOCT OT NOMAP H/WIH EKCNNO3KA.

CnasBaiiTe NpenopbHUTE 32 aKyMynaTopHu GaTepuu B
onucaH1eTo Ha Bawmus npoaykT. Camo Taka
aKyMynaTopHaTa 6aTepus U NPOAYKTbT MOTaT Aa
6bAaT U3non3esaHu 6630I‘IaCHO, a aKyMynaTopHuTe
6aTepun Aa 6bAAT NpeAnaseHU OT NpeToBapBaHe.

JapenipanTe aKymynaTopHute 6aTepuH camo cbhe
3apAAHH YCTpoicTBa, npenopbusaqy ot FEIN.
CbLI.I.eCTByBa OMAaCHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha Nnoxkap,
KOraTo 3apaAHO )’CTPOljiCTBO, npeAHa3Ha4eHo 3a
OnpeAeneH BUA aKyMynaTopHU GaTePMM, ce n3nonssa
32 3apeXXAAHETO Ha APYT BMA aKyMynaTOpHMW
6aTepuu.
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AxymynaropHarta GaTepus ce 40CTaBA YaCTHYHO
3apeAeHa. 3a Aa NOCTUrHeTe MbriHaTa
MPOU3BOAMTENHOCT Ha aKymynaTopHara 6atepus,
MpeAM MbpBOTO MOM3BaHE 5 3apeAeTe AOKpan B
3apSIAHOTO YCTPOMCTBO.

CuxpannaBaiiTe aKymynaTopH4 6aTepu4 Ha MecTa,
HeAOCTLNHH 32 Aeua.

He ce nonycka akymynartopu4 6aTepuu aa 6haar
pa3rno6ABaH{, 0TBaAPAHK HNH pa3pyiaBaHy. He
H3narauTe aKymynaTopHuTe 6aTepuu Ha MeXaHHYHH
yaapu. Mpu noepexaaHe 1 HenpasunHo 6opaseHe ¢
aKyMynaTopHaTa 6aTepus MoraT Aa U3TeKaT OnacHU
TEeYHOCTU U Napu. I'Iapwre MoraT Aa NpeAn3BUKaT
YBPEXKAQHUA Ha AUXATENHUTE NbTULLA. UNsTeknute
TE€YHOCTU MOraT Aa NMPeAU3BMKaT Bb3naneHune nnu
n3rapsHe Ha KoxaTta.

AHO BbpXy HOMATa NONaAHE ENeKTPOJIUT oT
aKkymynaTopHata 6atepus, He3a6aBHO A NPOMHUiTE
06unHo c BoAa. AKO OT eNIeKTPONHTa NONaAHe B OKO, [0
NPOMHHATE C YHCTa BOAA H He3a6aBHO noTbhpceTe
nexapcHa nomouu!

AKO eNeKTPONIHTLT HA aKymynaTopHarta 6aTepua
nonaaHe BbPXy CbCEAHH YacTH, I nposepere
BHHMaTenHo. U36ArsaiTe HOHTAKT Ha ENEHTPOJNIHTA C
KOMara, Kato nonssare paoTHu pbraBuuM. Touncrere
YacTHTE CbC CyXa AOMAKMHCHA XapTHA HAH NPH
Heo6xoaHMOCT rH 3ameHere. Vsnusawmre napu morat
A2 YBPEAAT AUXATENHUTE MbTULLA. UNsteknute
TE€4YHOCTU MOoraT Aa I'IpeAM3BMKaT Bb3nasnieHue unum
n3rapsiHe Ha Ko>xaTta.
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He npaBeTe KbCO ChbeIHHEHHE MEHAY HIEMHTE Ha
aHymynatopHara 6atepun. lpeanassare
aHymynaTopHaTa 6aTepHA OT KOHTaKT C KNamepH,
MOHETH, KNIOYO0BE WK APYrH APeGHH MEeTanHH
npeaMeTH, KOUTO GHXa MOIMH Aa HaNPaBAT MOCT
MeHAy HieMuTe. Kbco Cbe€AUHEHUNE MEXKAY KnemuTte
MOXe Aa I'IPeAM3BMKa M3F2PHHMR unum I'IO)KBP.

AxymynaropHarta 6aTepua Mome Aa 6bae nospeaeHa
OT OCTPH NPeAMETH, Hanp. NHPOHH HIH OTBEPTHH HIH
BCNEACTBHE HA CHJIHO MEXaHHYHO Bb3JEeHCTBHE.
Bb3MO)KHO € Aa ce CTUrHe Ao BpreLIJHO KbCO
CbeAUHEeHME N aKyMynaTopHaTa 6aTepma Aa ce
3ananu, Aa 3anyLiu, Aa €eKCnrioAmpa nnu Aa ce
nperpee.

Huxora He ce onuTBaiiTe Aa peMOHTHpaTe NOBPeAEHH

aKyMynaTopHH 6aTepHu. MoAApbIKKaTa U PEMOHTBLT

Ha aKyMynaTopHu 6aTepum Tpsi6Ba Aa Ce U3BbPLUBAT

CaMO OT NpoOU3BOAUTENA UMK OT YNbJIHOMOLLLEHU

cepeuaun.

Npeanassaiite akymynaTopHarta 6aTepus or
BHCOKH TeMNepaTypH, Hanp. CbLLo H OT
NPOABLITHHTENHO Bb3AEHCTBHE HA CNTbHYEBH

NbYM, OT NOMap, 3ambpcABaHe, BoAa H
oBNamHABaHe. CbU.I.ECTByBa ONacCHOCT OT
€KCNNo3unsa U KbCo CbeAUHEHUE.

MonaBaiite  chXpanABaiiTe aKymynaropHara 6atrepua
€amo NpH OHONHa Temneparypa memay -15 °C u

+50 °C. Hanp. He ocTaBsiiTe akyMynaTopHata 6atepus
npes nstoTo B asTomo6un. Mpu Temnepatypu < 0 °C
MOXKe Aa ce HabrloAaBa HamaneHa MOLLHOCT.
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3apeninadTe akymynaropHara 6aTepusa camo npu
Temnepartypx memay +5 °C u +45 °C. 3apexkpaHeTo
U3BbH MOCOYEHNA TEMNEpPaTypeH ANAMNA30H MOXKe Aa
noBpeAu akymynaTopHata 6aTepus unu Aa
NpEAM3BUKA YBENMNUYEHA OMACHOCT OT MOXap.

OtHacsaiiTe ce KbM pa3pefieHH aKyMynaTopHu 6aTepun
C NOBHLIEHO BHUMaHKe. AKYyMynaTopHuTe 6aTepuu ca
PHCHOB NPOAYKT, ThH HAaTO KMaT MHOTO FONIAM TOK Ha
KbCO CbeiHHEHHE. AOPM KOraTo NUTUEBO-MOHHU
aKyMynaTopHu 6aTepumn U3rnexAaT paspeAeHH, Te
HMKOra He ca AOKpait paspeAeHM.

He noransiite akymynaropHara 6aTepHs B TEYHOCTH,
Hanp. (coneHa) BoAa WIH HaNHTHU. KOHTaKTLT C
TEYHOCTH MOIEe A1a No0BpeaH aKymynaropHara
6aTepua. Tosa MoXe Aa NpeAU3BMKA CUITHO
HanRBaHe, oTAEeNnsaAHe Ha I'I)’I.IJeK, Bb3rjlaMeHsBaHe
UMK eKCrnosus Ha akyMynatopHarta 6atepus. He
npoAbnmaBaHTe Aa U3Mon3BaTe aKyMyrnaTopHaTa
6aTepus 1 ce o6bpHeTe KbM OTOPM3MPaH CEePBU3 Ha
FEIN.

He u3non3Baiite NoBpeAeHH aKyMyNaTOpPHH 6aTepHH.
Non3Banero Ha akymynaropHa 6Garepuna TpAGBa Aa ce
npexpaTH He3a6aBHO, aKO Ce NOABAT HeOOHYaHHK
NPH3HaLK, HanNp. MHPH3Ma, HaTPABaHe 10 BUCOKA
TeMmneparypa, npoMAHa Ha UBeTa Wnu aedopmupane.
|_|pl4 NPOADb/XaBaHE Ha NOM3BAaHETO Ha
aKyMynaTopHaTa 6aTepusi T MOXXe Aa e rnperpee, Aa
3anyuwu, Aa ce Bb3rnjlaMeHn Unmn Aa ekcrnnoaupa.
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He oTBapsiite, pasuynBaiite, NperpABanTe H H3rapaite
aHymynartopHara 6atepua. [Npu HecnassaHe
CbLLLeCTBYBA OMACHOCT OT U3rapAHUA U NOXKapr.

Tacete Bb3NNaMEHHNH Ce NIATHEBO-HOHHH
aHyMynaTopHH 6aTepHu ¢ BoAa, NACLK WIH
NpPOTHBONOMAPHO 0A€ano.

W3barsanTe pM3HYECHH YAAPH H CHITHO MEXaHHYHO
Bb3AEHCTBHE. YAApH H NPOHHKBAHE HA YYHAHK Tena
Morart Aa yBpeanT akymynaropHara 6arepua. Tosa
MO>K€ Aa NpeAUsBMKa NpoTuvaHe, nperpAasaHe,
OTA€NIAHEe Ha NyLleK, Bb3nfiameHaBaHe nnu
€KCNNo3unsa Ha akymynaTopHaTta 63TepMﬂ.

Hukora He ocTaBsaiiTe aHymynatopHata 6atepuna aa ce
3apempaa npes Howra 6e3 Haasop. Mpu nunca Ha
HaA30p CbLLEeCTBYBa OMACHOCT OT NOXKap U
eKcnnosuA.

W3BampaiTe akymynatopHara 6arepus ot
OpPHIHHANHaTa H ONaKOBHa eABa HOraTo TA TpAGBa Aa
6bae usnonssaua.

W3BampaiTe anymynaropHara 6aTepua camo Horaro
€IEKTPOHHCTPYMEHTBT € H3HJHOYEH.

MNpean H3BbLPLIBaHE HA KAKBHTO H A2 € AEHHOCTH No
eJIeKTPOMHCTPYMEHTa H3BaMAaiiTe aKyMynaTopHaTa
6atepHa. AKO eNeKTPOUHCTPYMEHTBLT GbAe BKIIOYEH
no HeBHUMaHue, CbLLeCTBYyBa OMNACHOCT OT
HapaHsBaHe.
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NpeanasBaiite aKymynaTopHata 6aTepua ot
O0BNaMHABAHE M HOHTAKT ¢ BoAA. MouncTeaiiTe
3aMbpCeHU KOHTAKTU Ha aKyMyrnaTopHaTa GaTepMﬂ n
Ha eJ'IeKTpOMHCTp)’MeHTa CbC cyxa 4YyuUcTa Kbpl'la.

Mpu TpaHCNOpTHPaHe W NPH NPHGHpaHe 3a
CbXpaHABaHe H3BaMAaiTe aKymynaropHata 6arepus
OT eJIEKTPOHHCTPYMEHTA.

Cna3BaiiTe yha3aHHATa 3a 6e3onacHoct B
PbKOBOZACTBATA KbM 3apAAHHTE ycTpoHcTBa Ha FEIN.

Cna3BalTe yKa3aHHATa 3a 6e3onacHocT M 3a paloTa ¢
akymynartopHata 6aTepus B pbHOBOACTBOTO 32
EHCNJIoaTalKuA Ha CbOTBETHHA eJNIEKTPOHHCTPYMEHT.

TexHuyecHo o6cnyHBaHe H CEpBU3.

TexHuyecHo o6cnyBaHe H NOYHCTBAHE.

nepMOAMHHO MNOYUCTBaNTE KOHTAKTUTE Ha

aKyMynaTopHaTa 6a'repm| C MEKa, YMCTa U CyXa YeTKa.

= 3ano4ncTBaHETO Ha akyMynaTopHaTa 6aTepusi He
M3Mon3BamTe XMMUKaNu.

TpancnopTtupane.

JInTueBo-ioHHUTE akyMynaTopHu 6aTepum ce
MOAYMHSIBAT Ha 3aKOHOAATENHUTe pasnopeA6u
OTHOCHO CTOKM C MOBMLLIEHA OMACHOCT.
AkymynaTopHuTe 6aTepun morat aa 6baat
TPaHCMOpTUPaHM Mo obLuecTBeHUTE MbTULLA Ge3
AOMBIHUTENHU AOKYMEHTU.
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Mpu uanpaware ypes TpeTn nuLa (Hanp. Bb3AyLLEH
TPaHCMOPT UMK cneAMTOpCKK $upmm) Tpsbea Aa ce
M3MON3BaT CreumnanHu OnakoBKM, KOUTO ca
0603Ha4eHN Mo CbOTBETHMS HauMH. 3a LLenTa npu
MOAFOTOBKa Ha NpaTKaTa Tpsibea Aa ce o6bpHeTe KbM
€KCMepT MO TPAHCMOPT Ha OMacHU TOBapU.
ManpatuaiTe akymynaTopHu 6aTepumn camo ako
LLenocTTa Ha KOpryca UM He e HapyLueHa. 3anensainTe
BbpXY KMEMUTE M30NALMOHHU NIEHTU U OMaKoBanTe
aKymynaTopHata 6aTepusi Taka, Ye Aa He ce ABUXKM B
onakoskata. Mons, cnassaiiTe u eBeHTyanHu
AOMBIHUTENHU U3UCKBaHWS Ha HALLMOHAITHOTO
3aKOHOAATENCTBO.

Haxsbpnane.
He u3xBbpnanTe aKymynaropuu 6atepuu npu
GuTOBHTE OTNAABLUK!
C uen onasBsaHe Ha OKOMHaTa CPeAa OMaKOBKUTE
Tpsi6Ba Aa ce MpeAaBarT 3a OrMon3oTBOPsBaHe Ha
C'bA'bp)KaLI.LVITe ce B TaX C)’pOBMHM.
MpeaasaiiTe akyMmynatopHuTe 6aTepum 3a 6esonacHo
M3XBbPIISIHE CAMO B Pa3PEAEHO CbCTOSIHUE.
Mpu HeAOKpait paspeAeHH akyMynaTopHu 6atepun
KaTo MpeArasHa MsipKa 3arensanTe BbpXy
KOHTaKTHUTE KNeMM U30MaLIUOHHA NeHTa.
Camo 3a crpanu ot EC:
CobrnacHo esponeiicka anpektusa 2006/66/EG
AedpeKTHU Unu usxabeHu akyMynaTopHu 6atepumn
TpsibBa Aa ce cbbupaT oTAENHO U Aa Gbaat
npeAaBaHu 3a NpepaboTKa 1 OMoON3oTBOPSBaHE Ha
CbAbPXalLMTE Ce B TAX CYPOBUHMU.
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Ohutusnouded
Lugege koik ohutusnouded ja juhised lzbi.
Ohutusnduete ja -juhiste eiramine vib kaasa
tuua elektril66gi, tulekahju ja/voi raskeid vigastusi.
Hoikde koik ohutusnouded ja -juhised edaspidiseks
kasutamiseks alles.

Siinsed ohutusjuhised kehtivad iiksnes firma FEIN Li-
ioonakude kohta.

Kasutage akut ainult FEINi lubatud toodetes.

Taotades ja laadides valede, kahjustatud, remonditud
vdi ise kokkupandud akude, imitatsioonide ja
vodrkaubamirkidega piisib tulekahju ja/voi
plahvatusoht.

Jirgige oma toote kasutusjuhendis toodud soovitusi.
Ainult nii on véimalik akut ja toodet ohutult kdidelda
ja akusid ohtlike tilekoormuste eest kaitsta.

Laadige akusid ainult FEINI soovitatud akulaadijatega.
Kindlat tiitipi akude jaoks sobiv akulaadija véib teist
tiitipi akude laadimisel pShjustada tuleohtu.

Aku tarnitakse osaliselt laetuna. Aku véimsuse
tagamiseks laadige aku enne esmakasutust laadijas
tdiesti tdis.

Hoiustage akusid lastele kiittesaamatus kohas.
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RAkusid ei tohi osadeks lahti votta ega avada. Tagage,
et akud ei saaks mehaanilisi litke. Aku kahjustamisel
ja mittesihiparasel kasutusel vib akust eralduda
kahjulikke aure ja vedelikke. Aurud v&ivad tekitada
hingamisteede drritusi. Viljavoolav akuhape v&ib
pohjustada nahairritust voi poletusi.

Kui peaks juhtuma, et akuvedelikku sattub nahale,
tuleb loputada kahjustatud kohta koheselt rohke
veega. Kui peaks juhtuma, et akuvedelikku sattub
silma, loputage silmi puhta veega ja podrduge kohe
arsti poole!

Kui akuvedelikku on sattunud iimbritsevatele
esemetele, siis kontrollige nende seisukorda. Et
vedelikku ei saatuks nahale, kandke kaitsekindaid.
Puhastage mérgunud osad kuiva
majapidamispaberiga vdi vahetage need osad
vajaduse korral vilja. Lekkivad aurud vdivad tekitada
hingamisteede arritusi. Vdljavoolav akuhape véib
pohjustada nahairritust voi pSletusi.

Arge tekitage akus liihist. Kasutusvilisel ajal hoidke
aku eemal kirjaklambritest, miintidest, votmetest,
naeltest, kruvidest ja teistest viikestest
metallesemetest, mis vdivad tekitada akuklemmide
vahel liihise. Akuklemmide vaheline liihis v&ib
pohjustada pdletusi voi tulekahju.

Teravad esemed, nagu nt naelad vdi kruvikeerajad voi
lodgid, porutused jms vdivad akut kahjustada.
Akuklemmide vahel v6ib tekkida liihis ja aku v6ib
sittida, hakata suitsema, plahvatada voi iile
kuumeneda.
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Arge kunagi tehke hooldust kahjustatud akudele.
Mistahes akude hooldust&dd tuleb lasta teha tootjal
voi tootja poolt volitatud klienditeenindused.

2 Kaitske akut kuumuse, nt ka pideva
paikesekiirguse, tule, vee ja niiskuse eest. Piisib
. plahvatuse ja liihise oht.

Kiitage ja hoiustage akut iiksnes
iimbrustemperatuuril -15 °C ja +50 °C vahel. Arge
jatke akut nt suvel autosse. Soltuvalt seadmest v&ib
seadme toimimine olla parsitud temperatuuridel
<0°C.

Kaitage akut iiksnes iimbrustemperatuuri vahemikus
+5 °C kuni +45 °C. Laadides akut viljaspool lubatud
temperatuurivahemikku vdib aku saada kahjustusi voi
suurendada tulekahju ohtu.

Kaidelge tiihjenenud akusid ettevaatusega. Akud
kujutavad endast ohtu, sest need vaivad tekitada viga
tugevat liihisvoolu. Isegi, kui niib, et litiumioonaku on
tiihjenenud, ei tiihjene need kunagi I5plikult.

Arge pistke akut kunagi vedelikesse, nagu (soola-)vesi
vdi joogid. Kokkupuude vedelikuga voib akut jaéidavalt
kahjustada. Selle tagajirel voib aku kuumeneda,
suitsema hakata, p&lema siittida v5i plahvatada. Arge
jatkake aku kasutamist, vaid po6rduge FEIN volitatud
klienditeeninduse poole.
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Arge kasutage kahjustatud akut. Aku kasutamine tuleb
koheselt lopetada, kui sellel avalduvad kahtlased
omadused, nagu nt Idhnaeritus, kuumus, varvuse
muutus vdi deformeerumine. Kahjustatud aku
kasutamist jatkates vSib aku kuumeneda ja suitsema
hakata, pélema siittida v&i plahvatada.

Akut ei tohi avada, muljuda, lasta iile kuumeneda vdi
poletada. NGuete eiramisel piisib p&letus- ja tuleoht.

Kasutage paleva liitiumioonaku kustutamiseks vett,
liiva vdi tulekustutustekki.

Viltige lddke ja muid fiiiisilist sekkumist. Lodgid ja
sissetunginud esemed vdivad akut kahjustada. Selle
tagajdrel voib aku hakata lekkima v&i suitsema, siittida
polema v&i plahvatada.

Arge laadige akut kunagi siti, kui see on
jdrelevalveta. Reeglite eiramine voib teatud teatud
tingimustel pShjustada tule- ja plahvatusohtu.
Eemaldage akult originaalpakend alles siis, kui
hakkate akut kasutama.

Votke aku seadmest vilja ainult siis, kui elektritddriist
on vilja liilitatud.

Eemaldage aku seadmest enne seda, kui seadmel
hakatakse tegema hooldust vdi remonti. Kui
elektritooriist kaivitub iseenesest, piisib vigastusoht.

Kaitske akut niiskuse ja vee eest. Puhastage aku ja
téoriista mustunud ihendusi kuiva ja puhta lapiga.

eemaldage eelnevalt aku.
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Jirgige FEIN laadijate kasutusjuhendis toodud
ohutusjuhiseid.

Jargige vastava elektritooriista kasutusjuhendis
toodud aku kasutusjuhiseid.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

Puhastage aku iihendusi aeg-ajalt pehme, puhta ja kuiva
pintsliga.

- Arge kasutage aku puhastamiseks keemilisi aineid.
Transport

Liitiumioonakude suhtes kohaldatakse ohtlike ainete
vedu reguleerivaid néudeid. Kasutajal on lubatud
akusid maanteel transportida piiranguteta.

Kui vedu teostab kolmas isik (nt huvedu vai
ekspedeerimine), tuleb jirgida pakendile ja tihistusele
esitatavaid erindudeid. Toote veoks ettevalmistusse
tuleb kaasata ohtlike ainete ekspert.

Saatke akusid posti- voi kullerteenusega Uksnes siis,
kui aku korpus on kahjustusteta. Kleepige lahtised
tihendused kinni ja pakendage aku selliselt, et see
pakendi sees ei nihkuks. Jargige ka muid riigis kehtivaid
eeskirju.
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Korvaldamine
ﬁﬂrge visake akusid olmepriigisse!

Seadme pakendid tuleb kérvaldada
keskkonnasiistlikult.

Akut tohib utiliseerida ainult tiihjas olekus.
Isoleerige 16plikult tiihjenemata akude
pistikithendused kleeplindiga, et viltida vdimaliku
lthise tekkimist.

Kehtib ainult EL riikide kohta:

Vastavalt direktiivile 2006/66/EU tuleb akud koguda

keskkonnasiistlikult uuesti ringlusse.
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Saugos nuorodos.
Perskaitykite visas jspéjamasias nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smagis, kilti gaisras,
galima sunkiai susiZaloti ar suZaloti kitus asmenis.
ISsaugokite visas saugos nuorodas ir reikalavimus,
kad ir ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Sios saugos nuorodos taikomos tik FEIN licio jony
akumuliatoriams!

Akumuliatoriy naudokite tik su aprobuotais FEIN
gaminiais.

Dirbant su netinkamais, pazeistais, remontuotais,
perdarytais, falsifikuotais ar kity gamintojy
akumuliatoriais arba tokius akumuliatorius kraunant,
iSkyla gaisro ir (arba) sprogimo pavojus.

Laikykités rekomendacijy dél akumuliatoriaus,
pateikty gaminio naudojimo instrukcijoje. Tik taip
galima saugiai naudoti akumuliatoriy ir gaminj bei
apsaugoti akumuliatorius nuo pavojingos perkrovos.

Akumuliatoriams jkrauti naudokite tik FEIN
rekomenduojamus kroviklius. Jei kroviklis, skirtas tam
tikros rasies akumuliatoriams krauti, naudojamas su
kitokiais akumuliatoriais, iSkyla gaisro pavojus.
akumuliatorius pateikiamas ne visai jkrautas. Kad
akumuliatorius veikty visa galia, pries pirmajj
naudojima akumuliatoriy kroviklyje visiSkai jkraukite.
Nenaudojamus akumuliatorius laikykite vaikams
neprieinamoje vietoje.
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Akumuliatorius iSardyti, atidaryti ar pjaustyti
draudZiama. Saugokite akumuliatorius nuo
mechaniniy smugiy. PaZeidus akumuliatoriy ar
netinkamai jj naudojant, gali susidaryti kenksmingi garai
ir iStekéti skystis. Garai gali sudirginti kvépavimo takus.
Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti ir nudeginti oda.

Jei ant odos patekty akumuliatoriaus skyscio, tuoj pat
nuplaukite dideliu kiekiu vandens. Jei akumuliatoriy
skys¢io patekty j akij, plaukite akis Svariu vandeniu ir
nedelsdami kreipkités j gydytoja!

Jei akumuliatoriaus skys¢io patekty ant gretimy
daikty, patikrinkite atitinkamas dalis. Saugokités, kad
nepatekty ant odos - miivékite apsaugines pirstines.
Nuvalykite dalis su sausais popieriniais ranksluosciais
arba, jei reikia, pakeiskite dalis. ISsiverzZiantys garai
gali sudirginti kvépavimo takus. Akumuliatoriaus
skystis gali sudirginti ir nudeginti oda.

Nesujunkite akumuliatoriaus trumpuoju jungimu.
Nelaikykite savarzeliy, monety, rakty, viniy, varzty ar
kitokiy metaliniy daikty arti iStraukto i$ prietaiso
akumuliatoriaus kontakty. Trumpai sujungus
akumuliatoriaus kontaktus galima nusideginti ar sukelti
gaisra.

Astrus daiktai, pvz., vinys ar atsuktuvai, arba iSoriné
jéga gali pazeisti akumuliatoriy. Dél to gali jvykti
vidinis trumpasis jungimas ir akumuliatorius gali
sudegti, pradéti rukti, sprogti ar perkaisti.
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Niekada neatlikite pazeisty akumuliatoriy techninés
priezitros darhy. Visus akumuliatoriaus techninés
prieZidros darbus turi atlikti gamintojas arba
jgaliotosios remonto dirbtuves.

& Saugokite akumuliatoriy nuo kars¢io, pvz., taip
g// pat ir nuo ilgalaikio saulés spinduliy poveikio,
ugnies, purvo, vandens ir drégmes. Kyla

@ sprogimo ir trumpojo sujungimo pavojus.
Akumuliatoriy naudokite ir laikykite tik esant aplinkos
temperatiirai nuo -15 °C iki +50 °C. Nepalikite
akumuliatoriaus, pvz., vasara, automobilyje. Esant

< 0 °C temperatirai, priklausomai nuo jrenginio, gali
sumazéti galia.

Akumuliatoriy kraukite tik esant aplinkos
temperatiirai nuo +5 °C iki +45 °C. Kraunant uz
leidZiamo temperatiros diapazono riby gali sugesti
akumuliatorius ir padidéti gaisro pavojus.

Atsargiai elkités su iSeikvotais akumuliatoriais.
Akumuliatoriai yra pavojaus Saltinis, nes jie gali buti
labai aukstos trumpojo jungimo srovés priezastis. Net
kai li¢io jony akumuliatoriai atrodo iSeikvoti, jie
niekada neiSeikvojami visiSkai.

Nepanardinkite akumuliatoriaus j skyséius, pvz.,
(stiry) vandenij ar gérimus. Dél saly¢io su skysciais
akumuliatorius gali sugesti. Dél to gali susidaryti
karstis, dimai, akumuliatorius gali uzZsidegti ir sprogti.
Nebenaudokite akumuliatoriaus ir kreipkités j FEIN
jgaliotas remonto dirbtuves.
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Nenaudokite pazeisto akumuliatoriaus.
Akumuliatoriaus naudojima reikia i$ karto nutraukti,
kai pastehimos nebudingos savyhés, pvz., kvapo
susidarymas, karstis, spalvos pasikeitimas arba
deformacija. Tesiant naudojima, akumuliatorius gali
jkaisti, i$skirti dGmus, uZsidegti arba sprogti.
Akumuliatoriaus neatidarinékite, netraiskykite,
neperkaitinkite ir nedeginkite. To nepaisant, yra
pavojus nusideginti ir sukelti gaisra.

Degangius licio jony akumuliatorius gesinkite
vandeniu, sméliu arba prieSgaisrine antklode.
Venkite fiziniy smugiy / poveikiy. Smugiai ir daikty
patekimas gali pazZeisti akumuliatorius. Dél to gali
susidaryti nesandarumai, karstis, dimai, akumuliatorius
gali uZsidegti ir sprogti.

per naktj. Nesilaikant nurodymo, tam tikromis
aplinkybémis kyla gaisro ir sprogimo pavojus.
Akumuliatoriy i$ originalios pakuotés iSimkite tik tada,
kai jj reikia naudoti.

Akumuliatoriy iSimkite tik tada, kai elektrinis jrankis
iSjungtas.

Pries pradédami elektrinio jrankio prieziiiros ar
remonto darbus, iSimkite iS jo akumuliatoriy. Netikétai
jsijungus elektriniam jrankiui, iSkyla suzalojimy
pavojus.

Saugokite akumuliatoriy nuo drégmés ir vandens.
Uzterstas akumuliatoriaus ir elektrinio jrankio jungtis
nuvalykite sausa ir Svaria Sluoste.
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Pries transportuodami ir sandéliuodami elektrinj
jrankij, iSimkite akumuliatoriy.

Laikykiteés FEIN krovikliy naudojimo instrukcijose
pateikty saugos nuorody.

Laikykités atitinkamo elektrinio jrankio naudojimo

instrukcijoje esanéiy akumuliatoriaus saugos ir
naudojimo nuorody.

Prieziura ir servisas

Techniné prieziiira ir valymas
Akumuliatoriaus gnybtus retkarciais nuvalykite
minkstu, $variu ir sausu teptuku.

= Akumuliatoriui valyti nenaudokite cheminiy
medZiagy.

Transportavimas

Lic¢io jony akumuliatoriy gabenimui taikomos
pavojingy kroviniy gabenima reglamentuojanciy
jstatymy nuostatos. Naudotojas akumuliatorius gali be
papildomy reikalavimy neribojamai gabenti keliy
transportu.

Jei siund&iant pasitelkiami tretieji asmenys (pvz., oro
transportas, ekspedijavimo jmoné), batina atsizvelgti j
pakuotei ir Zenklinimui taikomus ypatingus
reikalavimus. Batina, kad rengiant siunta dalyvauty
pavojingy kroviniy gabenimo specialistas.

Siyskite tik tokius akumuliatorius, kuriy nepaZeistas
korpusas. Apklijuokite kontaktus ir supakuokite
akumuliatoriy taip, kad jis pakuotéje nejudéty. Taip pat
laikykités ir esamy papildomy nacionaliniy taisykliy.



170

Salinimas
Nemeskite akumuliatoriy j buitiniy atlieky
konteinerius!
Pakuotés turi bati ekologiskai utilizuojamos.
Utilizuoti atiduokite tik iSsikrovusius akumuliatorius.
Jei akumuliatoriai néra visiskai iSsikrove, kad
apsaugotuméte nuo trumpojo jungimo, kistukines
jungtis izoliuokite lipniaja juosta.
Tik ES Salims:
Pagal Europos direktyva 2006/66/EB sugede arba
naudoti akumuliatoriai turi bati surenkami atskirai ir
perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.
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Drosibas noteikumi.
Izlasiet visus drosibas noradijumus un
instrukeijas. Drosibas instrukciju un noradijumu
neievéro3ana var radit elektriskas stravas triecienu,
ugunsgréku un/vai nopietnas traumas.
Saglabajiet visus drosibas noradijumus un instrukcijas
turpmakai lietoSanai.

Sie drosibas noradijumi attiecas tikai uz FEIN
razotajiem litija jonu akumulatoriem.

Izmantojiet akumulatoru tikai apstiprinatos FEIN
izstradajumos.

Stradajot un ladéjot nepareizus, hojatus, labotus vai
atjaunotus akumulatorus, atdarinajumus un treso
pusu izstradajumus, pastav ugunsgréka un/vai
spradziena risks.

levérojiet izstradajuma lietoSanas instrukcija sniegtos
ieteikumus par akumulatoru. Tas ir vienigais veids, ka
akumulatoru un izstradajumu var drosi lietot, un
akumulatori ir aizsargati no bistamas parslodzes.

Uzladgjiet akumulatorus tikai ar FEIN ieteiktajiem
ladétajiem. Ladetajs, kas piemérots noteikta tipa
akumulatoram, var izraisit aizdegSanas draudus, ja to
izmanto kopa ar citiem akumulatoriem.

Akumulators tiek piegadats dalgji uzladéts. Lai
nodrosinatu pilnu akumulatora veiktspé&ju, pirms
pirmas lietoSanas pilniba uzladgjiet to ladétaja.
Glabajiet akumulatorus bérniem nepieejama vieta.
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Akumulatorus nedrikst izjaukt, atvert vai saspiest.
Nepaklaujiet akumulatorus mehaniskiem triecieniem.
Akumulatora bojajumi un nepareiza lietoSana var
izraisit kaitigu tvaiku un Skidrumu nopladi. Tvaiki var
kairinat elpce|us. Akumulatora skidruma noplade var
izraisit adas kairindgjumu vai apdegumus.

Ja ada saskaras ar akumulatora Skidrumu,
nekavéjoties noskalojiet to ar lielu daudzumu adens. Ja
akumulatora Skidrums iekliist aci, izskalojiet acis ar
tiru tdeni un nekavéjoties meklgjiet medicinisko
palidzibu!

Ja akumulatora Skidrums ir nokluvis uz blakus esoSiem
priekSmetiem, parbaudiet skartas vietas. lzvairieties
no saskares ar adu, valkajot aizsargcimdus. Notiriet
dalas ar sausu salveti vai, ja nepiecieSams, nomainiet
tas. Tvaiku noplide var kairinat elpceus. Akumulatora
Skidruma noplade var izraisit adas kairinajumu vai
apdegumus.

Nepielaujiet akumulatora issavienojumu. Neizmantoto
akumulatoru glabajiet drosa attaluma no papira
saspraudém, monétam, atslegam, naglam, skravém
vai citiem sikiem metala priekSmetiem, kas var izraisit
kontaktu savieno$anos. Issavienojums starp
akumulatora kontaktiem var izraisit apdegumus vai
aizdegSanos.

Akumulatoru var hojat asi priekSmeti, pieméram,
naglas vai skriivgriezi, vai argji speki. Var rasties
ieksgjs Tssavienojums, un akumulators var apdegt,
damot, eksplodét vai parkarst.
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Nekad neveiciet bojatu akumulatoru apkopi.
Akumulatoru apkopi drikst veikt tikai raZotajs vai
pilnvaroti apkopes punkti.
Rizsargajiet akumulatoru no karstuma,
) pieméram, no pastavigas saules gaismas,

uguns, netirumiem, tdens un mitruma. Pastav
eksplozijas un Tssavienojuma risks.
Darbiniet un glabajiet akumulatoru tikai apkartéjas
vides temperatiira no -15 °C idz +50 °C. Neatst3jiet
akumulatoru automasina, pieméram, vasara.
Temperatra, kas ir zemaka par 0 °C, var bat iericei
raksturigi veiktspé&jas ierobeZojumi.
Ladejiet akumulatoru tikai apkartejas vides
temperatiira no +5 °C lidz +45 °C. Uzlade arpus

noradita temperatiras diapazona var sabojat
akumulatoru vai palielinat aizdegsanas risku.

Uzmanigi rikojieties ar izladétiem akumulatoriem.
Bistamibas avots ir akumulatori, jo tie var izraisit loti
lielu Tssavienojuma stravu. Pat ja 3kiet, ka litija jonu
akumulatori ir izlad&jusies, tie nekad neizladéjas
pilniba.

Neiegremdgjiet akumulatoru Skidrumos, pieméram,
salsudeni vai dzérienos. Saskare ar Skidrumiem var
bojat akumulatoru. Tas var izraisit karstumu,
sadimojumu, aizdegSanos vai akumulatora spradzienu.
Neturpiniet izmantot akumulatoru un sazinieties ar
FEIN pilnvarotu servisa centru.
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Nelietojiet bojatu akumulatoru. Akumulatora lietoSana
nekavéjoties japartrauc, tiklidz tam rodas neparastas
ipasibas, pieméram, smarza, karstums, krasas maina
vai deformacija. Turpinot darbibu, akumulatora var
rasties karstums un dimi, tas var aizdegties vai
eksplodét.

Neatveriet, nesaspiediet, neparkarsgjiet un
nededziniet akumulatoru. Ja tas netiek ievérots, pastav
apdegumu un ugunsgréku risks.

Dzésiet degoSos litija jonu akumulatorus ar uideni,
smiltim vai ugunsdzésibas segu.

lzvairieties no fiziskiem triecieniem/sitieniem.
Triecieni un priekSmetu iekluSana var sahojat
akumulatorus. Tas var izraisit noplades, karstumu,
sadimojumu, aizdegSanos vai akumulatora spradzienu.

Nekad neuzladéjiet akumulatoru bez uzraudzibas visu
nakti. Pretéja gadijuma var rasties ugunsgréka un
spradziena risks.

Iznemiet akumulatoru no originala iepakojuma tikai
tad, kad tas ir paredzéts lietoSanai.

Iznemiet akumulatoru tikai tad, kad
elektroinstruments ir izslégts.

Pirms darba ar elektroinstrumentu iznemiet
akumulatoru no elektroinstrumenta. Ja
elektroinstruments nejausi iedarbojas, pastav
ievainojumu risks.

Sargajiet akumulatoru no mitruma un adens. Notiriet
akumulatora un elektroinstrumenta netiros
savienojumus ar sausu un tiru dranu.
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Transportéjot un uzglabajot elektroinstrumentu,
iznemiet akumulatoru.

levérojiet drosihas noradijumus, kas ir sniegti FEIN
ladetaju lietoSanas pamacibas.

levérojiet attieciga elektroinstrumenta lietoSanas
instrukcija sniegtos noradijumus par akumulatora
drosibu un lietosanu.

Apkope un serviss.

Apkope un tinsana.

Ik pa laikam iztiriet akumulatora pieslégvietasar mikstu,

tiru un sausu otinu.

= Neizmantojiet kimiskas vielas akumulatora
tirisanai.

Transportésana.

Uz litija jonu akumulatoriem attiecas Bistamo precu

likuma prasibas. Lietotajs var parvadat akumulatorus pa

autoceliem,neievérojot papildu prasibas.

Kad to nosuta tresas puses (piem,.: gaisa transports vai

ekspeditors), jaievéro Tpasas _prasibas attieciba uz

iepakojumu un marké&jumu. Sada gadijuma, sagatavojot

iepakojumu, jakonsultéjas ar bistamo kravu ekspertu.

Parvadajiet akumulatorus tikai tad, ja korpuss nav

bojats. Nonemiet atvértus kontaktus un iepakojiet

akumulatoru t3, lai tas neparvietotos iepakojuma.

Ladzu, nemiet véra ari visus citus valsts noteikumus.
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LikvideSana.
ﬁNeizmetiet akumulatorus sadzives atkritumos!

lepakojums ir japarstrada videi draudziga veida.
Utiliz&jiet akumulatorus tikai tad, kad tie ir izlad&jusies.
Ja akumulatori nav pilniba izladgjusies, izolgjiet
savienotaju ar limlentém, lai novérstu Tssavienojumus.
Tikai ES valstim:

saskana ar Eiropas Direktivu 2006/66/EK bojatas vai
lietotas baterijas ir jasavac atseviski un japarstrada videi
nekaitiga veida.
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